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 سردبیر سخن 

 خرد و جان دونخدا نام  هب
 استادان  و   دانشجویان  همت   به  که  است   فارسي  ادبیات   و  زبان   با  مرتبط  اينشریه  »صبا«،   یعلم  هیرشن

 از  متنوعي  مطالب   با  ه ارشم  این.  شودیم  ر تشمن  ی علم  دوفصلنامه  قالب  در  و   فارسي   ادبیات  و   زبان  هگرو
  غالباً   که  چرا   دارد؛  اي ویژه   تبارعا  و  ت اهمی   و  رسیده  چاپ   مرحله   به  رسياف  ادبیات   و  زبان  اندانشجوی 

  ارائه  شانیا  از  ژوهشيپ  کاري  که  است   افتخار  مایه  این  و  هستند  فارسي  زبان  آموختهزبان  پژوهشگران
 .شود

-زبان  دانشجویانار ارائه شده در حد کار  ت آثفییکاز آن است که    اکیب ح ز طرف دیگر، همین مطلا
هند و البته شروع هر  خود ارائه دتوان علمی    کاري در حد  تاد  انق کردهکه مشتاقانه تحقیاست    ختهآمو

ب کاستکاری  و  و کم   پژوهش   ریمس  در  یآغازگر  یپا  به   توانیم  که  است  هرا هم  یادی ز  یها یا مشکلات 
 زبان   گروه  گریاري  خود،   دهزن سا  یدهاهاشنیپ  و  انتقادها  با  رودیم  راتظ ان  هامقاله  گاننندخوا  از.  گذاشت

 بر  روز  به  زور  مستمر،   تلاش   با  که   است  آن  بر  بنا.  باشند  یمجاز  هدانشگا   مجموعه  و  یسفار  اتیادب  و
 .داد قرار  کار سرلوحه را  یپژوهش و یعلم ریمس  در شرفتیپ و افزوده خود تجربه

 

می حین ر لما س   
ارسی ادبیات ف و    مدیرگروه زبان  
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Abstract 

One of the important and basic issues that has always been the concern of the elders of 

ethics and mysticism is the issue of the soul and its attributes in human existence. From 

the books of the early ones to the books of the late ones, there are many and varied 

materials related to this topic. The author in this research, which was conducted in a 

library method with a descriptive-comparative approach, the opinions of several great 

writers, including Muhammad Ghazali, Sanai Ghaznavi, Najmuddin Razi, Sanratul 

Maali and Abulfazl Beyhaqi, have been examined in relation to the self. The research 

findings show that Ghazali and Najmuddin Razi have dealt with this issue with a 

mystical view, Sana'i with a moral and at the same time rationalistic view, Beyhaqi 

from Dariche Hikmat and Sanratul Ma'ali with a medical view.  
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 ی، بیهقی و عنصرالمعالنفس از دیدگاه غزالی، نجم الدین رازی

 1سلمان رحیمی 
 گروه زبان و ادبیّات فارسی دانشگاه مجازی، جامعه المصطفی العالمیه قم، قم، ایران همکار استاد

 چکیده 

اسا و  مهم  موضوعات  از  بیکی  توجه  مورد  همواره  که  و  سی  نفس  مسئلة  بوده  عرفان  و  اخلاق  زرگان 
های متأخرین در رابطه با این موضوع  آن در وجود آدمی است. از کتب  متقدمین گرفته تا کتاب  ت ان وشئ

با رویکرد     ای که به روش کتابخانهدر این پژوهش  نگارنده  مطالب فراوان و متنوعی آورده شده است.  
است،  تطبی  -توصیفی انجام شده  از محمّد غقی  بزرگ که عبارتند  نویسندة  ی، سنایی  لا زّ نظریات چند 

عنصرالمعا رازی،  الدین  نجم  ابوالفغزنوی،  و  است لی  شده  بررسی  نفس  با  رابطه  در  بیهقی  .  ضل 
یی با نگاه اخلاقی و در غزالی و نجم الدین رازی با نگاه عرفانی، سنادهد که  های پژوهش نشان مییافته

خردگر ع حال  طبّ ا ین  نگاه  با  عنصرالمعالی  و  حکمت  دریچة  از  بیهقی  پرداخته   ییانه،  موضوع  این  به 
. تاس
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 13  / ی و عنصرالمعال   ی هقی ب   ، ی راز  ن ینجم الد  ، ی غزال   دگاه ینفس از د 

 . ابوالفضل بیهقی، عنصرالمعالی، سنایی غزنوی، نجم الدین رازی، غزالی: نفس، هاهژ وا کلید

 مهمقد   
تصوف مهم  و  اساسی  اصطلاحات  از  در    یکی  که  است  فراو»نفس«  عرفانی  دربارمتون  بحث ان  آن  ة 

طبقه هر  است.  گرفته  شده  فلاسفه  از  اندیشمندان  از  ر   ا عرف   ا تای  مهمدر  موضوع  این  با  نظرات    ابطه 
و   کردهگاه  مختلف  مطرح  را  مربوط  متضادی  آدمی  وجود   شناخت  به  واقع  در  که  نفس  مسئلة  اند. 

 سرنوشت انسان   نقش مهم وی دربه خاطر  نی  عرفاشود، از جمله مطالبی است که همواره در متون  می 
است: »بدان که    آوردهکیمیای سعادت    بکتا  ردغزالی    جلب توجه کرده است، به همین خاطر است که

خدای معرفت  است  -تعالی-کلید  خویش  نفس  کتاب وی  (  13  :1374  ، غزالی«).معرفت  همین  در 
نا  »سَنریَ   ید:مافرکند که میم استناد میای از قرآن کریبرای نشان دادن مهم بودن این مسئله به آیه هُم آیات 

یَ  م حتّی  ه  اَنفُس  فی  وَ  الآفاق  ی  لَ بَیّ تَ ف  الحقنَ  هُ  اَنَّ است که  41/53)  «.هُم  بیان کرده  آیه خداوند  این  در   )
شمانشانه خود   در  آفاق،  در  جز  به  ما  است.  های  موجود  نیز  الهدایه    )اَنفس(  مصباح  در  عزالدین 

م که  ازیهنگامی  بعضی  معرفت  در  ا  خواهد  بگوید،  سخن  نفس  است:صفات  کرده  شروع    ینگونه 
أ اخلاق سیئه در وجود آدمی نفس است، همچنانکه منبع صفات  منشمه و  یت ذماف»بدان که معدن ص

است روح  حسنه  اخلاق  منشأ  و  ذ85  :1325  ، )کاشانی   «.حمیده  از  بعد  ایشان  به  (  مطلب  این  کر 
البته عزالدین کاشانی    کند.ها را نیز بیان میج آنهای علاکند و راهشاره میبعضی از صفات نکوهیده ا 

در را  آ   معنای  نفس  اسمنفی  گرفته  نظر  در  گوناگونی ن  انواع  به  را  نفس  گوناگون  متون  در  وگرنه  ت، 
.. اند و همچنین به نفس نباتی، حیوانی و .طبقه بندی کرده  همچون نفس لوّامه، امّاره، مطمئنه و ملهمه

   نیز آورده شده است.

ا           آمده  المعارف  عوارف  کتاب  در  مطلب  همین  به  شبیه  »نتسسخنی  لطف.  در  یفهس،  است  ای 
ای است معبّی در روح حیوانی و کند چنانکه روح لطیفهقالب معنی که صفات ناپسندیده از او تولّد می 

ا  موضوع را ب  هایی که ایناز جمله کتاب (175 :1386، سهروردی ) «. کندن تولّد می صفات پسندیده از آ
آورده رسالةتفصیل  المحجوب،  از: کشف  عبارتند  احیاه قشیری  اند  ال،  قوت  و  الدین  علوم  در  ء  قلوب؛ 
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یافتهکتاب نگارش  نظم  به  که  میهایی  حدیقهاند  به  و  توان  سنایی  المعاد   الی  سیرالعباد  و  الحقیقه 
 همچنین مثنوی مولانا اشاره کرد.  

و    یق، زیرمجموعة مطالب اخلاطبقه بندی کنیم  از نظر موضوع و محتوا  ا رمطلب  اگر بخواهیم این         
استادان اخلاق و رود کسانی که به این موضوع پرداخته باشند از  گیرد، بنابراین انتظار می قرار میفانی  رع

تون امّا اگر اندکی در م  شند. اند، با عرفان و یا حداقل کسانی که در زمینة مطالب دینی قلم فرسایی کرده
تأمّل کنیم در متنی که همتوجه می  مختلف  نظانت  چی شویم که ممکن است  نوع  میاری  این  از  رود که 

ب آن بحث شده  به تفصیل دربارة  باشد،  آن درج شده  در  بیهقی مضامین  این متون تاریخ  از  اشد. یکی 
 است.  

 پژوهش هدف از انجام  
های عرفانی،  رود. در کتابمباحث به شمار میترین  رین و پیچیدهتمهم  یکی از  در عرفان اسلامی  نفس

گرفتن زمام نفس دانسته شده است و سالک تا زمانی که گرفتار   در اختیار  مّ سالک،همیکی از وظایف  
های بسیار گوناگونی دارد و  این نفس، خصلت  ند.را کسب کهای عالی کمال  تواند پایه نمی  نفس است، 

ی ناکند. نفس در ادبیّات عرف ی ای جدید خودنمایی ماو، به گونهتوجّه به استعداد    کس با  جود هردر و
ت تجسّ ج گاهی  و  آنسّم  بوده،  شاعر  یا  نویسنده  نظر  مورد  که  خصلتی  اساس  بر  و  است  یافته  به    د  را 

 اند. شکلی نشان داده

است  ین نویسندگان مطرح  خ در بک مورّ که به عنوان یتاریخ بیهقی  ابوالفضل بیهقی نویسندة کتاب       
ن و صفاتی که از  رة انواع آااست و درب   س و شناخت آن را پیش کشیدهدر بخشی از این کتاب بحث نف

خیزد به صحبت پرداخته است. در این مقاله سعی شده است نظریات این نویسنده را در رابطه  آن برمی
بررسی   ین رازی م الدّ و نج سنایی غزنوی ،غزالی نفر دیگر از افراد صاحب نام یعنی محمّد سه   با نفس با

این کتاب و در بخش اول  نخست  در فصل  دت  اسع  ب کیمیایاتو مقایسه شود. امام محمّد غزالی در ک
طه  های زیبایی که در راب»در شناختن نفس خویش« آغاز کرده است. ایشان با تمثیل   سخنش را با عنوان

شدن و... به  ن و لشکر برای آن قائل  دل را شهریار تن دانست  :هبا این موضوع به کار برده است از جمل
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کرده است. سنایی غزنوی نیز در کتاب حدیقه الحقیقه به صورت  اَدا   ا سخن ر   ق  حزیبایی هر چه تمام تر 
صادالعباد با توجه به سبک  نجم الدّین رازی نیز در کتاب مر  مفصل این موضوع را واشکافی کرده است.

ابتدا نظریات هر  پژوهش    در این  نگارنده  تبیین کرده است. اش این موضوع را بررسی و  و منش عرفانی
 . پرداخته است  و سپس به تحلیل و مقایسه میان  سخنان این افرادآورده ه طور کامل اد را براز این اف یک

 بحث و بررسی  

 بررسی آراء بیهقی . 1-2

بی  تاریخ  کتاب  ششم  مجلّد  اوایل  در  بیهقی  موضوعابوالفضل  این  به  را  فصلی  داده   هقی  اختصاص 
یعنی  مورخاست.   مسئله  این  اینکه  اثبات  پُ   در  موضوع  از    اهمیت  رنفس  حدیثی  به  است  باارزشی  و 
می  )ص(پیغمبر می استناد  که  عَرَفَ  :  فرمایدجوید  فَقَد  نَفسَه  عَرَفَ  می »مَن  ادامه  سپس  ه«؛  که:  رَبَّ دهد 

ا نتواند شناخت دیگر چیزها را چگونه  ار، که هر کس که خویشتن ر»این لفظی است کوتاه با معانی بسی
ر از بهایم، که ایشان را تمیز نیست و وی را هست. پس ت بلکه نیز بتس شمار بهایم ا   تواند دانست؟ و از

کل  این  زیر   در  آید  کرده  اندیشه  نیکو  است   مةچون  فایده  بسیار  کوتاه  سخن   و  سبک    « .بزرگ  
ها در بدن داند که برای هر کدام از آنسه قوّت میبیهقی تن آدمی را دارای    (91  :1، ج1388)بیهقی، 

داند. قوّت میشمارد و جایگاه آن را در سر به مشارکت دل یول را خرد و سخن مای است. قوت هاجایگ
شمارد. »در این داند. قوّت سوم را آرزو و جایگاهش را جگر میمی   دوم را خشم و جایگاه آن را در دل

دل؛    شر خشم، جایگاهو سخن، و جایگاهش سر به مشارکت دل؛ و دیگیکی خرد    تن سه قوّت است:
( ایشان سپس برای خرد و سخن در سر سه جایگاه  93  :)همان  «.گاهش جگر ر آرزو و جایگو سه دی

ی  م، آن قسمت که توانایشوند. دوّ که چیزها به واسطة آن دیده و شنیده می «تخیل»: یکی  قائل شده است
ست  این بخش آن  موسو    دارد   «یی تمیز بین حق و باطل و نیکو از زشتاتوان»و  ارد  نگهداری چیزها را د

می کند و در خودش نگاه می دارد. »امّا قوت خرد و سخن، او را در سر «  درک  »دیده باشد را    که هر چه
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و شنید؛ و دیگر چیز آن  جایگاه است: یکی را تخیّل گویند، نخستین درجه که چیزها را بتواند دید  سه  
داناس تواند  این  از  داشت، پس  نگاه  و  تواند کرد  تمیز  ب  تست که  از  را  را احق  نیکو  و  و   طل  از زشت 

نگا و  کرد  تواند  فهم  باشد  بدیده  چه  هر  که  است  آن  درجه  سیوم  و  ناممکن؛  از  را  داشتممکن    « .ه 
 ( 94: )همان

مقایسه        به  بخش  این سه  توصیف  از  بعد  آنبیهقی  بین  میای  بپردازد؛  ها  گواهی  نخستین  را  خش 
را  و  میعادل  دومینستگویی  و  ب   شمارد  را  اازرگوبخش  میرتر  دیگر  بخش  دو  همچون  ز  را  آن  و  داند 

به عبارت دیگر    کند. یی عمل می  همچون قاضیکنند و او  داند که در کارها به وی رجوع می حاکمی می
بیند به حاکم گزارش  می  ه هر چهشمارد کختیار بخش دوم میبیهقی بخش اوّل را همچون نیرویی در ا

میانه بزرگوارتر است، که او چون حاکم است که در   ، این قیاس   زدانست که ا  دی»پس از این ببا  دهد.می 
م به وی است. و آن نخستین چون گواه عدل و راست گوی است  کارها رجوع با وی کنند و قضا و احکا 

بیهقی پس از توصیف    (95)همان،    «.واهد باز دهدحاکم گوید، یا چون باز خ  که آنچه شنود و بیند با
را    «نفس ناطقه»کند که این اصطلاح،  ان »نفس  گوینده« یاد می واز آن به عن  یقوای نفسان  زااین بخش  

 د.  سازبه ذهن متبادر می
از توصیفاتی دربارة  وی           آن در س  «نفس گوینده» بعد  و طبقات  اینکه هر کدام چه  و جایگاه  ر، و 

و ننگ    مزد. ایشان نادارپمی  «آرزو  سفسپس »ن  و  «نفس خشم گیرنده»ئولیتی را بر عهده دارند به  مس
  پذیرد. داند که توسط نفس خشم گیرنده صورت میمیجستن و زیر  بار ستم نرفتن را از جمله کارهایی  

امّا نفس خشم گیرنده؛ به وی است نام و ننگ جستن و ست  م کنند به  م ناکشیدن و چون بر وی ظل»و 
ها از جمله اموری است که  لذّتو دیگر    ب م و شرا طعا   ه بتمایل  امّا  (  96:  )همان  «.انتقام مشغول بودن

«  .هااست. »و امّا نفس آرزو؛ به وی است دوستی طعام و شراب و دیگر لذّتها  نفس آرزو عهده دار آن
 )همان( 

عدالت و سیاست باشد و در موقع    اید دارایداند که بپادشاه می مچون  را ه  «نفس گوینده»بیهقی         
وسط  شمرد که تخ کند که سرکشی نکنند. خشم را لشکر این پادشاه می توبی  را   دست  خودری زافراد   لازم  
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را رعیت این پادشاه   «نفس  آرزو»  ، کند و در آخرداری می و از رعیت محافظت و نگه  ، آن دشمنان را دفع
 اندازة لازم حساب ببرند و بترسند:ریان به باید از پادشاه و لشک که  داندمی 

باشد سخت تمام و  لی  قاهر  غالب، باید که او را عدلی و سیاستی  است، مستو  هنده پادشاگوی   »نفس       
ثُغور را استوار کند و دشمنان را ... خشم لشکر این پادشاه است، که بدیشان خلل  قوی ها را دریابد و 

آرزو    بردار. و نفس    رد. باید که لشکر ساخته باشد، و با ساختگی او را فرمانرَماند و رعیت را نگاه داب  
 (97  : « )همان.رسند ترسیدنی تمام و طاعت دارندن پادشاه است، باید که از پادشاه و لشکر بت رعیت ای

این مطلب غا از  مطالب  این  بیان  در ضمن  بیهقی  این است که  توجه  که  نکتة جالب  نمانده است  فل 
و امور    افراط  این  در  را  تفریط  ّ وسط 

باید حد  و  ندارد  ایگنجایگاهی  داشت.  توشاه  در ضمن  صیف  ان 
سیاستی تمام داشته باشد چنین گفته است: »باید که او را     گوینده که پادشاه است و باید عدل ونفس  

  « .ماند  نه چنان که به ضعف   هربانیعدل و سیاستی باشد سخت تمام و قوی نه چنان که ناچیز کند، و م
بیان می نیز  را یاکند که هر که  )همان( در جای دیگر  قوا  او مردی    ن سه  دارد  نگاه  با یکدیگر  متناسب 

»هر مرد که حال وی برین جمله باشد که یاد کردم و این سه قوّت را    مام است.فاضل و صاحب  خرد  ت
یکدیگر   برابر  که  آرد چنان  به جای  تمامی  مربه  آن  راست،  به وزنی  تمام خرد  افتد  و کامل  فاضل  را  د 

ناچار  ر یک از این سه قوا بر دیگری غلبه یابد به  اگر ه  ه کند کان مییبولی  (  ن« )هما.خواندن رواست
یکی از این قوا بر دیگری غلبه دارد آن جا ناچار نقصانی آید »اگر در مردم    آید.نقصانی در فرد پدید می 

 )همان( « .به مقدار غلبه
نسان بر  یز و برتری ااکه باعث تم  ه چداشتن این قوا با انسان برابر دانسته است. آنان را در  بیهقی حیو        

از   »ترکیب مردم را چون نیکو نگاه  و عمل در انسان است:  دو نعمت علم  حیوان شده برخوردار بودن 
کره این دو نعمت ک  کرده آید بهایم اندر آن با وی یکسان است لیک مردم را که ایزد ه علم است و  عزّ ذ 

ناگفته نماند که بیهقی دو    )همان(  «.دسرو عقاب می  بعمل عطا داده است از بهایم جداست و به ثوا
کند  نکتة مهم را بیان میداند امّا در عین حال این  رزو را برای انسان واجب و ضروری میقوة خشم و آ
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کند که قوة خرد  و را به ستوری تشبه میوة خرد باشند. بیهقی آن دکه این دو قوه باید تحت  امر و مطیع ق
بیهقی این دو قوه )غضب  آن دو را بکشاند. دلایلی که ید سمت که صلاح د باشد و به هر باید بر آن سوار

و آرزو( را برای انسان ضروری دانسته، چنین بیان کرده است: »اگر آرزو نیافریدی کس سوی غذا که در  
ت بقای  آنآن  در  که  جفت  سوی  و  است  ویران    ن  جهان  و  نماندی  مردم  و  نگرایستی  است  نسل  بقای 

خویشتن را از ننگ و ستم نگاه کس روی ننهادی سوی کینه کشیدن و  یافریدی هیچ  نو اگر خشم    یتگش
و مصلحت یکبارگی   داشتن و به مکافات مشغول بودن و عیال و مال خویش از غاصبان دور گردانیدن

 ( 98: )همان «.یمنقطع گشت
اسش جمع باشد  بل این دو حواباید در مق  اً برحذر داشتن انسان از این دو قوه و اینکه قوة خرد دائم         

ه قوة خرد که باید همچون راکبی بر این دو، سوار و مسلّط باشد را از زبان یتشب  و  دبخور  که مبادا فریب 
می  بیهقی  اسخود   آن  و ستوده  باید  »چنان  خشبینیم:  قوّت  و  آرزو  قوّت  که  خرد  ت  قوّت  در طاعت  م 

و اگر  گرداند،  راند و میکه خواهد می   نشیند و چنان  ند که بر آنادباشند، و هر دو را به منزلت ستوری  
زند، و چون آرزو آید  کند در وقت، و وقتی که حاجت آید میرام و خوش پشت نباشد به تازیانه بیم می

ه شود خویشتن را هلاک  تواند شد، که اگر گشادببندد چنان که گشاده ن ارشکالش کند و بر آخورش استو
آ هم  و  بر   نکند  که  را  بود.  کس  وی  وی  با  که  دشمن  دو  این  که  بداند  مردمی  که  باید  چنان  اند  و 

تر نتواند بود، تا همیشه از ایشان برحذر باشد که مبادا وقتی او  تر و قویاند که از ایشان صعبدشمنانی
 )همان( «.اندایشان دوستان ویریبانند و بدو نمایند که را بف
کند که شباهت بسیاری به مطالبی  دمی از زبان حکما بیان میتن آ  و  ابارة این قوردبیهقی تمثیلی را         

بخش در  آوردهکه  دیگران  زبان  از  بعدی  میهای  ایشان  دارد.  همچون  ایم  را  مردم  تن   حکما  که  گوید 
قوة    ند. و ارادة آنان را از مرد هماو یک خوک و یک شیر هستن  اند که ساکنان آن یک مرد ای دانستهخانه

حکما تن  »  :ة آرزو و از شیر قوة غضب دانسته است و توضیحاتی در ادامه آورده استخوک قو  زخرد و ا
رد خواستند و مردی و خوکی و شیری باشد، و به مرد خ  ای که اندران خانهاند به خانهمردم را تشبیه کرده

این حال را به  . و  تراس  خانه او  ری و به شیر خشم، و گفتند ازین هر سه تن هر که به نیروت به خوک آرزو
قیاس میعیان می به  و  بینند و  تواند کرد و گردن حرص  او تن خویش را ضبط  دانند، که هر مردی که 
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رواست شکست،  بتواند  گوین  آرزو  دار  خویشتن  خردمند  مرد  را  او  بکه  وی  آرزوی  که  کس  آن  و  ه  د. 
ه منزلت خوک  ا ماند، او بنم خردش نابیشچتمامی چیره تواند شد چنان که همه سوی آرزوی گراید و  

مت نگراید  است. همچنان که آن کس که خشم بر وی دست یابد و اندر آن خشم هیچ سوی ابقا و رح
 (99 :ان)هم  به منزلت  شیر است«

است. قوة خرد و سخن، قوة ن  آدمی دارای سه قوه  توان چنین بیان کرد: تمیخلاصة آراء بیهقی را          
کند با عنوان نفس گوینده از آن یاد می رد و سخن است که بیهقی  ه برتر قوة خمآرزو. از ه  ةوغضب و ق

باشد  داند که غضب لشکر او میپادشاه میکه در واقع همان نفس ناطقه است. خرد و سخن را همچون  
آرزو   او  رعیت  اسهمچون  پادشاه  متعین  حدّ  در  را  قوا  این  همة  نویسنده  برایت.  میانه  و  انسان   ادل 

کند که هر کس به صورت متناسب و متوازن از این قوا بهره بگیرد و افراط و  داند و بیان مییمضروری  
ای باشد شایستگی   نداشته  آن  بدانیم  تفریط در  انسان صاحب خرد  کامل و عاقل  را  او  نظر  نکه  به  دارد. 

غضب را  ا به خوک و  رکند. آرزو  یمهر کدام از این قوا تمثالی مجسم    برای  کند وای میاره حکما نیز اش
دارد که مبادا قوای غضب و آرزو  کند. و در نهایت انسان را برحذر می به شیر و خرد را به مرد تشبیه می 

کند که قوای غضب میمواره این نکته را گوشزد  خرد و سخن پیشی گیرند و او را بفریبند؛ ایشان هبر قوة  
 ند. شخرد و سخن با و آرزو باید تحت  فرمان و مطیع قوة

 آراء عنصرالمعالی در قابوس نامه بررسی  
 است، این باب که عنوان  آن  کردهکتاب قابوس نامه بحث قوا را مطرح    وم عنصرالمعالی در باب  سی و س

از نام آن بر می آید»اندر ترتیب علم طب« است همان گون  بیشتر از منظر طبّی و جسمی به این   ه که 
آدمی و آنچه به صورت و در ظاهر است را به سه بخش عمدة قوا  ن  ت  ت. ایشان ابتدا سا موضوع نگریسته 

رواح تقسیم بندی کرده است و سپس به طبقه بندی هر کدام از این سه بخش پرداخته و در  و افعال و ا
  مز این طبقات پرداخته است، به عبارت دیگر اینکه کدا به سلسله مراتب هر کدام اضمن  بیان هر بخش  

ایشان    بخش حالت برتری و متبوع بودن را دارد نیز بیان کرده است. گری باشد و کدام  یبخش باید تابع د
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ز این  و سپس به طبقه بندی هر کدام ا  سه قسم نفسانی، حیوانی و طبیعی تقسیم کرده است  قوا را به  ابتدا 
ق است.  پرداخته  معروف  قوا  بخش  پنج  به  را  نفسانی   « لمس»و    « ذوق»  ، « شم» ،  «سمع»،  «بصر»وة 

ه است. »قوی بر سه  بندی کرده و عمل کردن هر یک از این اعضا را وابسته به جایی دیگر دانستقه  بط
بصر و    و این بر پنج قسم است:  ، قسم است: نفسانی و حیوانی و طبیعی. و نفسانی قوت است و حس 

ه  کسام اعضایی است  قاو لمس؛ و قوت و حرکت و عدد و اقسام وی بر حسب عدد و سمع و شم و ذوق 
،  عنصرالمعالی)  «.رو قوت سیاست است و این بر سه قسم است: تخیّل و فکر و ذک  آن را حرکت است

حیوانی   ، ( ایشان سپس به طبقه بندی دو بخش دیگر یعنی حیوانی و طبیعی پرداخته است176:  1373
بر   بیعیطو  ؛فاعل و منفعل »حیوانی بر دو قسم است:  بیعی را سه قسمت کرده است.را به دو بخش و ط

 « )همان( .سه قسم است: مولده، مربیه و غاذیه 
از           می بعد  فارغ  قوا  بندی  طبقه  از  بخش  اینکه  به  تعداد  پمی   «افعال»شود  المعالی  عنصر  ردازد. 

است، به   باعث ایجاد  فعل  ، کند که در واقع قوّت نین بیان میداند و علّت آن را چا میافعال را به اندازة قو
نمایانده میر  گیعبارت د افعال است که ظاهر و  در  قوا  تعدا نیروی  بنابراین  مانند  شود،  د هر دو بخش 

مبداء فعل   ، ت و افعال بر عدد قوی است: نفسانی و حیوانی و طبیعی، از بهر  آن را که قوّ »  یکدیگر است.
  : « )همان.شدابر عدد قوی ب،  تس را  ، تأثیر قوّت است و چون برین جمله باشد عدد افعال  ، است و فعل

می177 ارواح  بخش  به  مطلب  این  بیان  از  پس  خود  رسد، (  نظر  جا  این  در  دربارة   عنصرالمعالی  را 
در خدمت قوا    ون خدمهگوید که ارواح همچایشان می  ها نیز بیان کرده است.سلسله مراتب این بخش

»و ارواح بر سه قسم است    اشد.ب رابر و مطابق  ا بقو  ها باید با  تعدادو تعداد آن  د، بنابراین حرکاتهستن
هر آن را که روح خادم قوتست و چون برین جمله باشد عدد وی راست  نفسانی و حیوانی و طبیعی، از ب 

هایی در این باره  المطلب به ذکر مث  کردن  ترننامه برای روشصاحب قابوس   « )همان(.بر عدد قوا باشد
است: که  پرداخته  شجاعت  حیبع  تا  »چون  قوت  خشواعتدال  چون  و  منفعلة  انیست  قوّت  تابع  که  م 

ناطقه  حیوانیست و چون عفّت ک اعتدال نفس  تابع  قوّت شهوانیست و چون حکمت که  اعتدال  تابع  ه 
 ( 178: )همان «.است
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  « افعال»،  «قوا»تن  آدمی دارای سه بخش  :  کردان  بی  ا چنینن عنصرالمعالی رتوان گزیدة سخنامی         
و   «حیوانی»،  «نفسانی»باشند. قوا از سه قسم  هایی میرمجموعهدام دارای زی کاست که هر    «واحرا»  و
و لمس است.    «طبیعی» پنج قسمت بصر، سمع، شم، ذوق  تشکیل شده است. بخش نفسانی دارای 

بیعی به سه قسمت مولّده، مربّیه و غاذیه تقسیم  سمت فاعل و منفعل و بخش طبخش حیوانی به دو ق
و در    ، قوا بیشترین اهمیت را قائل شده  برای بخش  ، اصلیاز بین سه بخش    . عنصرالمعالیاستده  ش

در رأس قرار داده است و دو بخش دیگر یعنی افعال و ارواح را   نظر سلسله مراتب  واقع این بخش را از  
واح را خادم  ار  د ودانن حرکات افعال را ناشی از تأثیر قوا می ایشا  داند.در خدمت بخش قوا می به نوعی  

     شمارد. ا می وق

الی در کیمیای سعادت  امام  آراءبررسی    غز 
دو قسمت ظاهر و    غزالی که بیشتر از منظر اخلاق و عرفان به این مسئله نگریسته است ابتدا آدمی را به 

به بحث باطن دانسته است و ادامة  ، سپس بخش اصلی و مهم را  باطن تقسیم کرده طن  با   سخنانش را 
ت که  اند: یکی این کالبد ظاهر اساند از دو چیز آفریده که تو را که آفریدهان  د»ب  است.اختصاص داده  

ند  چشم ظاهر بتوان دید؛ و دیگر معنی باطن که آن را نفس گویند و جان گوی   آن را تن گویند، و وی را به
ل است و همةاست که    تقدمع  غزالی  «.و دل گویند لشکر و خدمتگزار وی  ضا  اع   پادشاه جمله بدن د 

نکتهه این  ایشان  صورت    ستند.  دل  از طریق همین  تعالی  خدای  معرفت  که  است  کرده  مطرح  نیز  را 
دا غزالی  گیرد و تمام تکالیف بر عهدة وی است، در نتیجه عتاب و خطاب نیز متوجه دل است. در ابتمی 
ن حقیقت  اه است منظورش هم د کر   حبتل صکند که هرگاه دربارة دان گوشزد میخوانندگرا به    نکته  این

اند. »و حقیقت تو می است که به تعابیر مختلف دیگر همچون نفس و روح نیز از آن یاد کردهباطن  آد
  گار اوست. و ما آن را نامآن معنی باطن است؛ و هر چه جز این است، همه تَبَع  اوست و لشکر و خدمت

ب  "دل"خواهیم نهادن. و چون که گاه گاه آن را روح   هیماخواین حقیقت را می   که  دانحدیث دل کنیم، 
 د ... گویند، و گاه گاه آن را نفس گوین
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نیست         عالم  این  از  دل  این    حقیقت  و  است؛  آمده  گذر  راه   به  و  است  آمده  غریب  عالم  بدین  و 
و  ت؛  اس  اند، و پادشاه جملة تن وی عضای تن لشکر ویب و آلت  وی است، و همه اگوشت  ظاهر مرک

تعالی   خدای  حضرت    و معرفت  جمال   و    مشاهدت   است،  وی  بر  تکلیف  و  است؛  وی  صفت   وی 
ست، و سعادت و شقاوت اصلی وی راست؛ و تن اندر خطاب با وی است، و عتاب و عقاب به وی ا 

 (15 :1374  ، لیغزا ) « همه حال تَبَع وی است.
قیقت  آن نیز به دست حشناخته نشود، معرفت  دل  ی   تا هنگامی که هستگوید که  در ادامه می ی  الغز         
دیگر  نمی چیزهای  دل،  حقیقت   شناختن   با  که  است  کرده  بیان  هم  را  این  امّا  دل آید.  به  مربوط  که 
میمی  شناخته  نیز  تمایلات  باشند  دل،  لشکریان  جمله  از  دلشود.  علایق  لشکر.    و  این  که  به  »بدان 

چه چیز  حقیقت وی بشناسی که    سه هستی وی بشناسی؛ په کگا  حقیقت دل حاصل نیاید تا آن  معرفت
 ( 16 :)همان «.پس علاقت وی بشناسی با این لشکراست؛ پس لشکر وی بشناسی که چند است؛ 

داند و برای  یا مملکت دل من تن  آدمی رپردازد. ایشاغزالی بعد از این مقدّمات به اصل مطلب می        
گو  لشکرهای  مملکت  این  در  می   ونیناگدل  توصیف  برا  هم  عبارت    هکند.  و  تن  مملکت   هم  دیگر 

می تن  شهریار  که  ل  د  خدمت  در  همه  مملکت  این  در  موجود  تن  لشکریان  که  »بدان  هستند.  باشد، 
سعادت    که  کنداست«. ایشان بیان می  مملکت  دل است. و اندر این مملکت، دل را لشکرهای مختلف

است   در گرو  شناخت  حضرت حق  ادل  نمیین  و  ازحاصل  مگر  معرفت    شود  صُنع  خدای  طریق  به 
توسط حواس صورت گیرد   حضرت حق باید « مصنوعات  »الی؛ و از صُنع به صانع پی بردن. شناختن تع

وی را مرکَب   رفت صید  وی است، و کالبد که این حواس نیز وابسته به کالبد و تن  آدمی هستند. »پس مع 
 (18 :« )همان.حاجت افتاد ا به کالبد بدین سبب ی رس و است و حمّال  دام  وی است. پ

کالبد ظاهری احتیاج دارد، به واشکافی   ایشان بعد از اثبات این مسئله که دل برای شناختن اشیاء به          
گون را در آدمی به  جود  قوای گونارود تا اینکه و حو پیش میپردازد و به همین ن احتیاجات  این کالبد می

و حرارت و رطوبت؛ و بدین سبب ضعیف است و    از آب و خاک   مرکّب است  ، د. »کالبدانرساثبات می
از برون به سبب آتش و آب و به سبب در خطر هلاک است: از درون به سبب گرسنگ ی و تشنگی، و 

پ  آن.  غیر  و  دَدَگان  و  دشمنان  و  قصد  گرسنگی  سبب  به  را  وی  به  س  و  افتاد  حاجت  طعام  به  تشنگی 
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و پای و دهان و دندان و معده؛ و  : یکی ظاهر، چون دست  دبه دو لشکر حاجت بو  سببین  شراب؛ و بد
ی را به سبب دفع  دشمنان  بیرونی به دو لشکر حاجت افتاد:  دیگر باطن، چون شهوت  طعام و شراب. و و

و چون ممکن نبود غذایی    ن خشم و شهوت.و سلاح؛ و دیگر باطن، چو  یکی ظاهر، چون دست و پای
ن، وی را به ادراکات حاجت افتاد: بعضی ظاهر، و  را که نبیند دفع کرد   یند طلب کردن، و دشمننبیکه  را  

و بینی و گوش و ذوق و لمس؛ و بعضی باطن، و آن نیز پنج است و   آن پنج حواس است چون چشم
  : همان« ) .کر و قوّت حفظ و قوّت تذکّر و قوّت توهّمت چون قوّت خیال و قوّت فمنزلگاه  آن دماغ اس

19) 
داند که برای  ه مشاهده کردیم غزّالی نیز غضب و شهوت را از جمله قوای درونی میطور ک  همان        

ماغ که هدفع دشمن مان سَر  ان درونی به آن دو احتیاج است. و همچنین جایگاه پنج ادراک باطنی را در د 
ی بعد از  وسیم بندی کرده است.  تق  هّم قوّة خیال، فکر، حفظ، تذکّر و توپنج بخش    داند و بهاست می

ی دل هستند. »  کند که تمام  این اعضا در خدمت  پادشاه تن یعنلب به این مطلب اشاره می ذکر این مطا
را   ون زبانپادشاه همه است: چاند، و وی امیر و  و جملة این لشکرهای ظاهر و باطن همه به فرمان دل

؛ و چون چشم  فرمان دهد، برود  بگیرد؛ و چون پای را د،  ده  فرمان دهد، بگوید؛ و چون دست را فرمان
بیندیشد و همه را به طبع و طوع فرمانبردار وی  فرمان دهد،  را فرمان دهد، بنگرد؛ و چون قوّت تفکّر را  

 ( 20 :)همان اند.«کرده
در             جداگاننویسنده  لشفصلی  معرفی  به  بسیه  تمثیلی  در  وی  است.  پرداخته  دل  زی کر    این با  ار 

دان که مثال تن چون شهری است، و دست و پای و اعضا  ه تبیین کرده است. »بدمطلب را برای خوانن
ور پیشه  دل چون  و  است،  شهر  شحنة  چون  غضب  و  است،  خراج  عامل  چون  شهوت  و  شهرند،  ان 

شهر عقل    پادشاه  و  پادشاه  است،  اعضا،    ن()هما  «.استوزیر  از  یک  هر  کلّی  معرفی  از  بعد  غزالی 
آنا جد تک  در ر  ا هگانه خصوصیت تک  به عنوان عامل خراج  را که  کرده است. وی شهوت  بیان  نیز  ا 

کند که دائم در نزد پادشاه است، فردی بسیار دروغزن و تخلیط گر توصیف می مملکت تن معرفی کرده  
کند که به  میمین خاطر به شاه  دل این نکته را یادآوری  یعنی عقل مشغول است، به هبه بدگویی از وزیر  
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عبدگویی  خرا اهای  خراج    جمل  عامل  شهوت  لکن  »و  نکند.  توجهی  وزیر)عقل(  حق   در  )شهوت( 
گویداست،   عقل  چه  هر  و  کن؛  تخلیط  و  فضولی  و  است  است  -دروغزن  وزیر  به    -که  شهوت  آن 

 ..  .  مخالفت وی بیرون آید
گوید، بر  ی  و  الیده دارد و هر چها من رهمه با وزیر کند و عامل  دروغزاگر مشاورت  پادشاه شهر           

ر  (21  :)همان  «.خلاف  وزیر، نشنود از  که  ها یکی  برای مهار کردن عامل خراج  غزّالی  های دیگری که 
وّة غضب را بر وی مسلّط  همان قوّة شهوت است پیشنهاد کرده است این است که پادشاه شحنه یعنی ق

»شحنه را بر   ار شود.هماهی داشت توسط شحنه خو ادهند تا اگر موقعی عامل خراج قصد سرکشی و زی ک
 )همان(  «.فضول باز دارد  مسلّط کند تا وی را از آن -غضب-وی

توصیف کرده است، شحنه          تندخو  و  بسیار شریر  را  یعنی غضب  تمثیل شحنة شهر  این  در  غزالی 
  د داربه پادشاه تأکید  طر  خا  مینهن و هرج و مرج علاقة فراوان دارد. به  دی است که به کشتن و شکستفر

پا از حد  خویش فراتر نگذارد. »غضب که  که همیشه شحنه یعنی غضب را شکسته و کوفته نگه دارد تا  
دار ریختن دوست  و  و شکستن  و همه کشتن  تیز است  و  تند  د...  شحنه است، شریر است، و سخت 

 (22:)همان «.ون ننهدبیریش نیز شکسته و کوفته دارد تا پای از حد  خوپادشاه شهر شحنه را 
بندی           جمع  گونه  این  پایان  در  سعادت  کیمیای  دل می صاحب  همان  که  تن  پادشاه  اگر  که  کند 

دست و تحت  فرمان عقل که وزیر مملکت  است   است، شهوت و غضب را که جزء لشکریان هستند زیر 
نگذارد   و  دهد،  و علا قرار  جویند،  چیرگی  عقل  بر  عامل  دو  این  دربر  وه  که  که  را  نکاتی  ارباآن  دارة  ة 

کار  مملکت   یادآوری کرده است، رعایت کند،  تن  به صورت مملکت  آدمی  اداره    وجود  و دقیق  منظم 
کند که اگر  شزد میگردد. و این نکته را نیز گوشود و راه سعادت و رسیدن به حضرت حق هموار میمی 

مملکت و هلاکت   نی  ا یرگردد، نتیجة آن و غضبو   یفتد یعنی عقل اسیر شهوت ین ماجرا اتّفاق بعکس  ا
به   را زیردست و  به اشارت عقل کند و شهوت و غضب  »پادشاه دل چون کار  پادشاه یعنی دل است. 

دن به  ت بود و راه  سعادت و رسیفرمان  عقل دارد و عقل را مسخّر ایشان نگرداند، کار  مملکت  تن راس
اند، مملکت ویران شود و  گرد   ضبرا اسیر شهوت و غ   عقلگر  حضرت اُلوهیت بر وی بریده نشود. و ا

 (ن)هما «.پادشاه بدبخت گردد و تن هلاک شود
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ین رازی در مرصاد العبادبررسی     آراء نجم الد 
گرانبهای خود کتاب  قرن هفتم که  از عرفای  رازی  الدّین  تاخ  نجم  با نخستین  تازهای  را همزمان  و  ت 

های تازه  و متنوعی را مطرح کرده و  یدگاهدموضوع نفس  ؛ در رابطه با  است ده  مغول به رشتة تحریر درآور
های مختلف کتاب به  از منظرهای مختلف به این موضوع نگریسته است. وی علاوه بر اینکه در بخش

ه است؛ فصلی جداگانه را  شئون گوناگون آن بحث کرد   مناسبت موضوع مطرح شده، در رابطه با نفس و
ا  .آورده است  نفس و معرفت آنیت  تزکنیز در بیان   العباد به این  فصل  ششم  ز باب سوم کتاب مرصاد 

به کار  موضوع اختصاص داده شده است. نجم دایه ابتدا نفس را در معنای مذموم  آن یعنی نفس امّاره  
نی است دوست روی، و حیلت و مکر او  رده است: »بدانکه نفس دشمبرده است و از آن چنین تعبیر ک

ش  ایتنه  را  دفع   و  کردننیست  او  مقه  رّ  را  او  کارهاست و  ترین  مهم  گردانیدن  :  1387،  رازی)  «.ور 
و  173 بزرگترین  از  رسانیدن  مطمئنگی  مقام  به  امّارگی  صفت  از  را  آن  و  نفس  کردن  تربیت  وی   .)

است دانسته  کارها  در  دشوارترین  را  آدمی  سعادت  کمال  که    و  همچنان  است،  دانسته  نفس  تزکیت 
(؛ نجم دایه چنان که شیوة وی در  173:  )همان  مقتضای طبع   نفس است بر در فروگذاشت     وی  اوت شق

آی  ت  ااین کتاب است برای مهم و پراهمیّت نشان دادن  این موضوع به آیات قرآن استناد جسته است و 
قَد »  فرماید:، دربارة نفس چنین میی محکماه دکه خداوند بعد از سوگن سورة شمس را نقل کرده است 

 (  10 /)شمس «.دسّیها د خابَ مَن کّیها وَ قَ أفلَحَ مَن زَ 
یابد تا اینکه نویسنده در مطالب راجع به بقای نفس  انسانی و تمایز آن با نفوس حیوانات ادامه می         

فر دو  را  نفس  و  دل  زیبا  بسیار  می تمثیلی  توأمان  حزند   که  ازدوا داند  استاصل  قالب  و  روح  »از ج   :
قالب دو    روحاج  ازدو نفو  و  امّ   سفرزند دل  آمد.  پدر روح میپدید  با  بود که  ماند و نفس  ا دل پسری 

ماند، در دل همة صفات حمیدة علوی روحانی بود، و در نفس دختری بود که با مادر قالب خاکی می
بقا و بعضی    لیکن چون نفس زادة روح و  همة صفات ذمیمة سُفلی، و از صفات  بود در وی  از  قالب 

نجم دایه بار دیگر   ها ه( در این جمل176-175  )همان:  «.یت دارد بودنتعلّق به روحات حمیده که  صفا
وجهة امّارگی  نفس را مدّنظر داشته و آن را حاصل و مرتبط با قالب  خاکی  انسان دانسته و جایگاه صفات  
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ربیت نفس  ا پرورش و ته بابطد از توضیحات فراوان و دقیقی که در ررا نفس دانسته است. وی بع مذموم  
شمرد و  نجم دایه دو صفت ذاتی برای نفس میه در آن تعبیه شده پرداخته است.  است به صفاتی ک  داده

دو صفت می این  از  را  دیگر صفات  مادرآورد است :  داندمنشاء  ذاتی است که  دو صفت  را  و  »نفس   ،
  «.تست هوا و غضب اکه ذاتی اوسفت  و صین دو اصل تولّد می کند... امّا آن دباقی صفات ذمیمه از ا

نفس و دل دو فرزند هستند که حاصل ازدواج روح و    شد، ( همان طور که پیش از این ذکر  177  :)همان
اینقالب می به  توجه  با  دایه  قالب خاکی شباهت دارد؛ نجم  به  بیشتر  و نفس  نظریات، صفات    باشند 

که از عناصر    های عالم سفلیت از ویژگیصفاین  داند چرا که ارا برای نفس، طبیعی می غضب و هوا  
شدهار ترکیب  میبعه  از  باشنداند  دو  هر  این  و  است،  غضب  و  هوا  اوست  ذاتی  که  صفت  دو  »آن   .

. و این میل و قصد  خاصیت عناصر اربعه است که مادر نفس بود؛ هوا میل و قصد باشد به سوی سفل..
سفل ترفّع  به  غضب  و  است،  خاک  و  آب  خاصیت  و  تکبّ و    از  صفت  ر  آن  و  است  آتش بتغلّب  و  اد 

 ( 178 :)همان «.است
کند که وجود این دو صفت برای نفس  مؤلّف مرصادالعباد در حین این توضیحات خاطرنشان می         

گیرد و  ط غضب دفع مضرّات صورت میضروری و لازم است، چرا که توسط هوا جذب منافع و توس 
آدمی نهاد  در  صفت  دو  این  انگیزه   نداشتود  وج  اگر  برایهیچ  مناف  ای  برای جذب  قدرتی  هیچ  و  ع 

بایست تا به  دشمنان وجود نداشت. »این دو صفت هوا و غضب به ضرورت در نفس می   یی بارورویا
ن و خویش کند، تا در عالم کو  صفت هوا جذب منافع خویش کند، و به صفت غضب دفع  مضرّات از

ل نگه داشت و  باید در حدّ اعتدا  ا( هوا و غضب ر179 :ن)هما «.دیابفساد وجود او باقی ماند و پرورش 
»چه شرع و تقوی میزانی است که جملگی صفات    کند شرع استمیزانی که این اعتدال را مشخص می

از این   غلبة یکی  نجم دایه  ()همان  «.مغلوب  را به حدّ اعتدال نگاه دارد تا بعضی غالب نشود و بعضی
ب  بر دیگری  را  مقام حیوانیت میتن  اعثصفات  به  آید و صفت غضب مغلوب  ندادزّل  اگر هوا غالب  ؛ 

شود انسان به مرتبة بهایم تنزّل پیدا کرده است و اگر غضب غالب و هوا مغلوب شود به مرتبة سباع تنزّل  
 و قتل و صیدع قهر و استیلا  و در سبا  غلبه دارد ص و شره و آرزو  پیدا کرده است؛ چرا که در بهایم حر

 )همان(. است کم حا
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گوید: گویند این صفات را باید به کلّی محو کرد مخالف است و مینظر فلاسفه که می  ده باننویس        
شرع »کیمیاگری شرع نه آن است که این صفات به کلّی محو کند که آن هم نقصان باشد... . خاصیت  

بتدا ک از این صفات را به حدّ اعت که هر ی دین آن اسو کیمیاگری     فازآورد و در مقام خویش صرل 
 (182 :« )همان.کند

 الحقیقه آراء سنایی در حدیقةبررسی  
ای را به عقل اختصاص داده است و همین تقسیم بندی، یعنی سنایی در حدیقة الحقیقه باب جداگانه

ر  ان دایش  گاه  وی است. اهمیّت عقل در نظر  مقولة عقل، نشان ازصل به  اختصاص  یک باب کامل و مف
را   اوّل که سخنش  بیت  بیان میشهمان  بد  روع کرده است  و  از خوب  امکان  در عالم  چه  هر  کند که 

 . وجود دارد همه به نوعی وامدار و بهره گیر از خرمن خرد هستند

 و بدنرررد یرررکچررررخ ن یررررهرررر چررره در ز
o 

 نرررررد خرد خررررررمن   ینررررران  خوشررررره چ 
o 

(295: 1359سنایی، )                          

کند و از همه چیز باخبر است.  کرده است که بر تن حکومت می  هسنایی عقل را به کدخدایی تشبی        
کند که عقل پادشاه و دیگران حشم وی هستند و دلیل آن را برتری عقل از لحاظ  در جایی دیگر بیان می

 . دانسته استرتبه 

 تررررن بشررررر عقررررل اسررررت یخرررردا دک
o 

 از همرررره حررررال برررراخبر عقررررل اسررررت 
o 

                                                                                                                                                        
 (298 :)همان

 حشررررمند یگرررررانعقررررل شاهسررررت و د
o 

 ت ز عقرررررل کمنررررردز انکررررره در مرتبررررر  
o 
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 (299 :همان)

را    کند که تمام این تشریفاتکرده است این نکته را گوشزد میها که از عقل  بعد از همة این ستایش        
 .دشاست وگرنه هرگز چنین شرفی نصیب عقل نمی کردهعطا خداوند به عقل  

 عقررررل ز اللرررره اسررررت یفهمرررره تشررررر
o 

 اسررررت و گمررررراه اسررررت یچرررراره ورنرررره ب 
o 

 عررررررزّ  یررررررنعقررررررل را داد کردگررررررار ا
o 

 رگزرررف هرررش نرریا دیرررید یررورنه کَ  
o 

                                                                                                                                                                      
 (299 :)همان

سی به  شود عقل است و ایزد به هر کگوید که در روز حساب آن کسی که سؤال و جواب میسنایی می
 . دهداندازة خردش پاداش می

 گررررره  سرررررؤال و جرررررواب یرررررزد دهرررررد ا
o 

 وابقررررل ثرررر در عرا برررره قرررر  یهرررر کسرررر  
o 

                                                                                                                                                         
 (305 :)همان

آدمی را   حواسند؛  تآدمی مرید  وی هس  داند که چهار طبع  یری می سنایی در تمثیلی عقل را همچون پ     
 ت. ها عقل اس ده آن ن داند که فرماهمچون سپاهیانی می

 یرسرررررتو او پ یررررردچهرررررار طررررربعش مر
o 

 یرسررررررتده حواسررررررش سررررررپاه و او م 
o 

 ( 309 :)همان                                                                                                                    
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ست که در آن هم بحث  قوای دیگر از ادر همین بخش سنایی قسمتی را ذیل»اندر مراتب عقل« آورده  
ش کشیده و هم سلسله مراتب هر کدام را تعیین کرده است. وی قوة خشم را به  جمله خشم و آرزو را پی

را م بظال ی  فت وای در شهر تشبیه کرده است که صشحنه آرزو  قوة  مانند    ودن است و  به عامل خراج 
وزارت و دل را به پادشاهی در مملکت تن گماشته    صفتش جاهل و نادان بودن است. عقل را به  کرده که

ی دیگر برتری داده و در مرتبة بعد برتری را از آن  است. در واقع سنایی با این تمثیل دل را بر همة اعضا 
 ت. عقل دانسته اس

 وران یشرررهشرررهر و پ چرررو عضررراا هسرررت
o 

 ل دسررررررتور و دل در او سررررررلطانقرررررر ع 
o 

 خشرررررم شرررررحنه اسرررررت و آرزو عامرررررل
o 

 م و آن دگررررر جاهررررلالظرررر  یکرررری یررررنا 
o 

 شرررررررط بگررررررذارد  یچعامررررررل ار هرررررر 
o 

 خرررررررد او را برررررره شررررررحنه بسررررررپارد  
o 

 گرررون سرررگالد برررد یچشرررحنه گرررر هررر 
o 

ل بررررررو برررررود ز خررررررد  یرررررنا   موکرررررّ
o 

                                                                                                                                                              
 ( 312 - 311 :)همان

 گیری نتیجه 

قوّة خرد و   قوّه قائل شده است که عبارتند از:  قوّة آرزو. وی بیهقی برای آدمی سه  و  سخن، قوّة غضب 
از آن  قوّة خرد دانسته که از آن به  و جگر دانسته است. برتری را  ا به ترتیب در سر، دل  م رکداهر    یگاهجا

توان  گوینده نیز تعبیر کرده است. با توجّه به خصوصیاتی که بیهقی برای این قوّه بیان کرده است می نفس
ت مخیله،  قسمسه  به    است  ست. قوّة خرد را که جایگاهش در سرآن را همان نفس ناطقة مصطلح دان

دوم را    گواه عادل و راستگویی شمرده است و قسمت  ه بخش کرده است. قسمت اول را حافظه و مدرک
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از دو   تربرجستهکنند. بیهقی این قسمت را  همچون قاضیی دانسته است که در کارها به وی رجوع می
دانسته است. سلسله   در  بخش دیگر  قوا  این  برای  بیهقی  اگرفتنظر  مراتبی که  اه  قرار است. نفس  ز  ین 

را رعیت    دشاه و آرزوالشکر این پعدالت و سیاست باشد، خشم را    ده پادشاه است که باید دارایگوین
مقایسه بخواهیم  اگر  است.  میدانسته  باشیم  کرده  غزّالی  و  بیهقی  نظریات  بین  گفت: ای  چنین  توان 

پادشاه    همبیهقی  که  قوّة خرد و سخن  را  تن  نمملکت  گان  غزّالی  است میده  وینفس  و  دید  داند  بنابر 
 داند. انی اش این سلطنت را متعلّق به دل می عرف 

داند. غزّالی غضب را شحنة شهر و  ی خشم را لشکر این پادشاه و آرزو را رعیت این لشکر میهقیب       
ة آرزو قوّ   مانست هده ادر واقع قوّة شهوت که غزّالی مطرح کرشهوت را عامل خراج معرّفی کرده است.  

اند که  کید کردهأست. هر دو نویسنده بر این نکته همواره تاریخ بیهقی از آن یاد کرده ااست که صاحب ت
تعادل در حفظ و تدبیر این قوا را باید نگاه داشت. غزّالی صراحتاَ مطرح کرده است که در صورت یاغی  

نباید آن دو را کُشت، چرا که از  گری  شهوت و به سبب ة حکومت هستند. بیهقی  داری اارهاابز  غضب 
به دید  اخلاقی که دارد  غزّالی بنا    و دانسته است  ن حکومت را فضل و کمال  خرد  دید  حکیمانه، هدف ای

و   است   پی  کمال عقلانی  در  بیهقی  دیگر  به عبارت  است.  بیان کرده  این حکومت  را هدف  سعادت 
یر کشیده است عیناً مشابه دربارة این قوا به تصولی  زّا که غرا    زّالی در پی  سعادت روحانی. تمثیلاتیغ

یعنیتم است.  الحقیقه  حدیقة  در  سنایی  به    ثیلات  غضب  وزیر،  حکم  در  عقل  پادشاه،  عنوان  به  دل 
آرزو عامل خراج است. دیدگاه سنایی غزّالی دربارة سلسله مرات  عنوان شحنة شهر و  قوا شبیه  و  این  ب  

یعنی هم است.  تحیکدیگر  فه  درمات   من  عقل  به سرکردگی   و  پادشاه هستند. عنصرالمعال  با  طیع  لی 
وان مبانی طب آورده است، بیشتر از دیدگاه  با این موضوع تحت عن  مطالبش را در رابطهتوجه به اینکه  

طبّی به این مسئله نگریسته است. ایشان ابتدا بدن آدمی را به سه بخش افعال، ارواح و قوا تقسیم کرده 
   است.

قوا        مراتب  نظر سلسله  برت   از  دیگر  دو بخش  بر  افعارا  واقع  در  است.  داده  قوا ری  را محلّ ظهور   ل 
ها  اح به عنوان خادم قوا یاد کرده است. ناگفته نماند که برای هر یک از این بخشدانسته است و از ارو

حیوانیزیرمجموعه نفسانی،  قسم  سه  به  را  قوا  است.  شده  قائل  ط  هایی  ک بخ  بیعیو  است.  ش  رده 
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که    ه است. ناگفته نماندد غاذیه طبقه بندی کر به مولّده، مربّیه و  فاعله و منفعله و طبیعی را    حیوانی را به
با  در بخش قوا به سه زیرمجموعة تخیّل، ذکر و فکر اشاره کرده است که از این لحاظ شباهت بارزی 

 تقسیم بندی بیهقی در باب  قوّة خرد دارد.
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Abstract 

In examining the oral and written literature of nations, paying attention to epic 

literature is very important in comparison with other examples of literature and 

other branches of art, because these works are the most important and effective 

works that help in understanding many cultural, ethnic, racial, Customs and 

social relations help us. Undoubtedly, the fourth century, the period of Samanid 

rule, should be considered the peak of Islamic civilization. The current research, 

which was carried out in a descriptive-analytical method, has examined and 

examined the factors of the emergence of epics and how the great national epics 

of Iran were formed during the history of thought and literature of the Samanid 

era and the culture that shaped Iran's spiritual assets. In this article, we first 

entered the category of literature and its types from a general perspective, and 

then presented a comprehensive definition of the epic and its nature. Then, the 

epic components in the fertile area of the Samanids have been investigated. 

Among the most important epic components in this era: the authenticity of 

narrations and trustworthiness, reference to Iranian and Semitic mythology, 

surkhyal, repetition and imitation, mention of valor and famous battles, mention 

of weapons and the battlefield, love and the role of women in the advancement 

of the epic, Sahar And charm, justice can be called.  
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 عصر سامانی ادیبان های حماسی در آثار  همؤلف

یاری    1حسن شهر
  ، ایران.ه خوارزمی تهران، تهرانفارسی دانشگاات ستادیار گروه زبان و ادبیّ ا

 چکیده 

ادبیّ  بررسی  ملّتدر  مکتوب  و  بهات شفاهی  توجه  حماسیادبیّ   ها،  نمونه-ات  با  مقایسه  دیگر در  های 
آثار مهم  ، برخوردار است  زاییت بساهمیّ   زا  های دیگر هنری ات و شاخهادبیّ  ترین و مؤثرترین زیرا این 

آثاری هستند که در شناخت بسیاری از خصوصیات فرهنگی، قومی، نژادی، آداب و رسوم و مناسبات  
نمایند. بدون تردید، قرن چهارم یعنی دوره حکومت سامانیان را باید نقطه اوج  اجتماعی به ما کمک می

اسلامیتمدّ  توست.  اند  ن  روش  به  که  حاضر  ظهور -صیفیپژوهش  عوامل  گرفته،  انجام  تحلیلی 
شکلحماسه چگونگی  و  حماسهسرایی  ادب  گیری  و  اندیشه  تاریخ  طول  در  را  ایران  سترگ  ملّی  های 

دارایی فرهنگی که  و  را شکل بخشیدهعصر سامانی  ایران  معنوی  داده    بررسیمورد    ، های  قرار  مداقه  و 
به  شتنواین  در  .  است کلی  منظری  از  نخست  ادبیّ ار،  وارد  مقوله  آن  انواع  و  وات  تعریفی    سپس  شده 

عرضه   آن  ماهیت  و  حماسه  از  آنایمکردهمجمل  مؤلفه.  بررسی  به  پربار گاه  حیطۀ  در  حماسی  های 
استپرداخته    سامانیان مهمشده  جمله  از  مؤلفه.  و  ترین  روایات  اصالت  عصر:  این  در  حماسی  های 

های ممدوح،  نبرد ، تکرار و تقلید، ذکر دلاوری و  رخیالامی، صوره به اساطیر ایرانی و سشاا  امانتداری، 
توان  ، داد و دهش را میافسونحماسه، سحر و  پیشبرد  جنگی، عشق و نقش زنان در    آوردگاهو    فزارذکر ا

 نام برد. 
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 ن اسلامی.سرایی، عصر سامانی، تمدّ ، حماسهشفاهیات  : ادبیّ هاهواژ  کلید

 دمهق  م.1

های علمی، ادبی، اجتماعی و اقتصادی از بهترین ادوار  چهارم هجری به سبب تحوّلات و پیشرفتقرن  
شود و از این حیث باید این قرن را عصر تمدّن طلایی سامانیان  تاریخی ایران و ماوراءالنهر محسوب می

ی بودند به  رانقدیم ای  ک خاندان نامید. »اهمیّت امرای سامانی نخست از آن جهت است که چون از ی
ملیّت خود علاقۀ بسیار داشتند و به همین سبب بسیاری از آیین و رسوم قدیم ایرانی را که در خراسان و  
ماوراءالنهر باقی مانده بود حفظ کردند و طبقات قدیم مانند دهقانان و آزادان و اهل بیوتات را همواره  

ز رسوم قدیم گردید و چون غزنویان نیز تربیت ی ابسیار  تیمایۀ تثبدادند و این امر  مورد اکرام قرار می
داشتند نگاه  را  قواعد  و  رسوم  آن  اغلب  بودند  آنان  )صفا، .یافتۀ  مهم206:  1389«  دورۀ (  ترین 

ایران عصر سامانیان است. رونق حماسهحماسه در  به درجه سرایی  این دوره  ملّی در  ای است که  های 
های ملّی جهان یعنی شاهنامۀ فردوسی در همین  ن حماسهتریاز به  ی ک یران و ی ترین آثار حماسی امهم

مروزی و در اواسط این دوره دقیقی و در پایان آن روزگار به وجود آمده است. در آغاز این عهد مسعودی
داستان نظم  و  آوردند  پدید  را  خود  حماسی  اثر  سه  فردوسی  ابوالقاسم  طوس،  بزرگ  منثور  استاد  های 

کردند و بعد از آنان در عصر سلجوقی چندین داستان حماسی دیگر به نظم    اولرا متد  ینی و ملّ قهرما
درآمد. »مهارت گویندگان و قدرت آنان در تلفیق کلام و بیان مضامین و افکار بدیع و فصاحت خود از 

  وسخنوران  مسایل بسیار مهم و قابل توجه در این عهد است چنان که شاعران این دوره همواره سرمشق  
( مانند  224:  1385کوب، اند« )زرین آوری که در این عهد ظهور کردهاند و استادان نام ه بودهالیعهود ت

شعرای   ابلغ  و  افصح  هم  هنوز   ... و  منوچهری  عنصری،  فردوسی،  دقیقی،  بلخی،  ابوشکور  رودکی، 
 ند. رومی به شمارگوی پارسی

گوید، در آغاز تدوین و جریان تکوین سخن می جمهیّ و یز انگنوع ادب حماسی، که از ماجراهای دل     
های جهان حماسۀ ملی با وجود آنکه بسیاری از ملّت»خورد.  بزرگ جهان همیشه به چشم میات  ادبیّ 

ا از نظر کیفیت، که از  های دو ملّت ایران و هند نه تنهاند اما حماسههای حماسیدارند و دارای منظومه 
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ها از نسلی به  ، و انتقال آنبوده  ریشهتوانند بیها نمیداستان»  ظیرند.ندرونی بیحیث زیبایی و عظمت   
دوره  در  دیگر  داستاننسل  این  باشد.  بیهوده  طولانی، عملی  نانوشتۀ های  و  ناگفته  تاریخ  از  بخشی  ها 

تاریخ ملّت در  معمولًا  که  قسمتی  هستند،  نمی  های ها  ثبت  به  افسانهرسمی  که  اینجاست  ها،  رسند. 
و  ناداست تمنظومهها  به کمک  را روشناریخ می های حماسی  ملّتی  یا  قوم  نانوشتۀ  تا سرگذشت  تر  آیند 

به ذهن هرچند حم  (18:  1383)درویشی،   .«سازند را  ابتدا جنگ و زورآزمایی و کشورگشایی  در  اسه 
اع و  ض واست که ا  . ادب حماسی گزارشینهفته است   و مفاهیم متعدد  مضامینکند اما در آن  متبادر می

مردمان نخستین و روزگار آنان و تاریخ صدر جهان را به نمایش می گذارد. حماسه از زمانی که   حوالا
مربوط به زمانی است که قبایل  گوید و  دن قدم برداشته است سخن میملّتی در راه کسب شکوه و تم

متحد   وگوناگون  داده  شده  ملتی  تشکیل  اندک  ااندک  ایناند،  میز  گفتترو  ملّتی  حماسۀ    وان  هر 
های  های آن ملّت است و مجاهدات آن ملّت را در راه سربلندی و استقلال برای نسلکنندۀ آرمانبیان
 کند. ی روایت میبعد

 . روش انجام پژوهش 1-1

تحلیلی انجام گرفته، بر آن است تا عوامل -توصیفیای و با رویکرد  کتابخانهپژوهش حاضر که به روش  
حماس حماسهشکل  چگونگی  وسرایی  هظهور  را  گیری  ایران  ملّی سترگ  و های  اندیشه  تاریخ  در طول 

 های معنوی ایران را شکل بخشیده بررسی نماید. ادب عصر سامانی و فرهنگی که دارایی

 

 . بحث  2

 حماسهت ماهی  . 1-2

ند ادمی صفی  نوعی از اشعار ورا  حماسه  دکتر صفا  حماسه در لغت به معنای شجاعت و دلاوری است.  
مردانگی » و  پهلوانی  اعمال  توصیف  بر  مبتنی  بزرگی  که  و  افتخارات  و  بها  باشد  فردی  یا  قومی  ه های 

پهلوانی خواه از  یی از اعمال  نحوی که شامل مظاهر مختلف زندگی آنان گردد. در شعر حماسی دسته
همه   درنظم    ترتیب و  آید کهی هایی درمصورت داستان و یا داستانه  یک ملّت باشد و خواه از یک فرد ب 
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است آشکار  آن  هیچ.  جای  شاعر  حماسی،  منظومۀ  یک  اصل در  در  را  خویش  شخصی  عواطف  گاه 
نمی وارد  نمیداستان  تغییر  امیال خویش  از  پیروی  به  را  آن  و  به  کند  و  که خود  دهد  تازه چنان  شکلی 

  مادر فن شعر خود مق  وارسط  چندهر  (24:  1390)صفا،   «آورد بپسندد یا معاصران او بخواهند در نمی
دانستند وع ادبی می ترین ناز تراژدی قرار داده بود، اما نویسندگان دورۀ رنسانس آن را عالی  حماسه را بعد

از   و  بود  نوزدهم شایع  قرن  تا  این عقیده  تارو  دیگر آن  انواع  بر همۀ  رمان  ادبی  نوع  بعد کم کم  به  یخ 
 یافت.   برتری 

 انواع حماسه 

  .آنان در مقابل و ملل دیگر دانست برتری های یک ملّت و م آرمان بازتاب و تجسّ ن توایمه را اسحم 
 اند: کرده به دو دستۀ کلی بخش تها را از نظر قدمحماسه

ها معمولًا از سوی راویان و  گزارش آن میراث سرایندگان گمنام است.  :  بیعیهای ابتدائی و طحماسه
دوره  پخنیاگران  صورت  ب  و  ذیرفته گرد،  حم رخی  در  به  تدریج  به  و  درآمده  نوشته  به  های  اسهحالات، 

است. شده  بدل  ادبی  ناشناخته»  مدون  یا  شناخته  بهشاعر  براساس  قطعههمای،  بزرگ  پیوستن  های 
آن را تنظیم کرده، و شکل و ساخت هنری و فنی کامل به آن بخشیده است. هرجا    دها، ها و سروروایت

مع به  حماسه  از  واقعکه  سخننای  همین می  ی  مقصود  منظومهرود،  : 1379)مختاری، «  هاستگونه 
بئوولف، شاهنامۀ  (  30 هندوان،  به  متعلق  مهابهارات  و  رامایانا  گیلگمش،  ادیسه هومر،  و  ایلیاد  مانند 

 نامۀ حکیم ایرانشاه، گرشاسپنامۀ اسدی طوسی، برزونامه و ...  بوالقاسم فردوسی، بهمنحکیم ا

ثاحماسه وهای  زایحماسه  : وع صنم  نویه  که  داستهایی  ذهن  پردازیدۀ  است:یا    ان  اینگونه  »  شاعر 
منظومهحماسه درحقیقت  نوشتهها  یا  از  ها  نوعی  به  خاصی  اقتضای  به  که  است  ادبی  پرداخت  هایی 

است گراییده  این (  32)همان:    .« حماسی  حماسهاز  گاهی  الهی  رو  کمدی  مانند  شخصی،  است  ای 
ینی، همچون سرود  ای است دنامۀ صبا، گاه حماسه، نظیر شهنشاهیخیت تارای اسسهدانته، گاهی حما 
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حماسه گاه  حیدری،  حملۀ  یا  انهرولان  مانند  تقلیدی،  است  حماسهای  گاه  و  ویرژیل،  است  اید  ای 
 اساساً هنری و ادبی، مانند بهشت گمشدۀ میلتون.

 سبک حماسی  

و   فاخر  ب  است،  باصلابتسبک حماسی، سبکی  و هم    ، آندر  عظمت    ایدکه  لفظ  نظر  از  معنی،  هم 
در سبک خراسانی است و مختصات همان سبک را  اغلب  ات فارسی حماسه  در ادبیّ شد.  چشمگیر با
صنایع بدیعی در آن از  خورد.  الفاظ خشن و کهن که بیشتر فارسی است به چشم می   در آندارد. یعنی  

بهت و  ظامی(، از ابدیعی )مانند کلام ن  از صنایعاستفاده  نیست. زیرا آرایش بیش از حد کلام با    خبری 
اسه بیشتر با ایجاز مواجهیم تا اطناب. استعاره خاص حماسه  رو در حمکاهد. از اینعظمت مطلب می

با ایجاز همراه است و نوعی خلق و خوی بدوی نامگذاری در آن است.  زیرا قاطعیّ »است.   ت دارد و 
مثلًا به جای توصیف شجاعت، شجاع    ؛دارد   س ی و ملموجنبۀ مادسبک حماسی ساده و بدوی است،  

می وصف  را را  انتزاعی  امور  یا  می  کند  توضیح  مادی  و  عینی  صورت  به  :  1394)شمیسا،   .دهد«هم 
109) 

در حماسه، سؤال حماسی      فرنگی  یا    «Epic Question»  در کتب  الهۀ شعر  از یک  راوی  هست. 
کند و پاسخ الهۀ شعر، آغاز  . راوی از الهه سؤال می کندام  او الهن را به  خواهد که داستاروح  راهنما می

ات ما نیز در آغاز حماسه براعت استهلال است. به جای الهه ممکن است موبد ادبیّ حماسه است. در  
دهد. گزارش  را  حماسه  بلبلی  است  ممکن  حتی  و  کند  روایت  را  داستان  دهقانی  آغاز    یا  در  فردوسی 

کند که در آن باد و باران و بلبل و گل است. سپس عشق   را وصف می  ر، بهاریاسفندیا  داستان رستم و
و می  ابر  مطرح  گل  به  را  میبلبل  مقدمه  انجام  در  اگر  کند.  دهیم،  گوید  بلبل گوش  نالۀ  و  ابر  نعرۀ  به 

 و ابر نالد  می  شویم که آوای آنان از جهت عشق نیست بلکه بلبل از مرگ اسفندیار است کهمتوجه می 
 کند:  حکایت میتم را عرۀ رسز ننی

 کرررره دانررررد کرررره بلبررررل چرررره گویررررد همرررری
o 

 انرررردر چرررره مویررررد همرررری؟برررره زیررررر گررررل  
o 

 ز بلبرررررررل سخرررررررررن گفتررررررررن پهلررررررررروی  نگررررررره کرررررن سحرگرررررررراه ترررررا بشنررررررروی
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o o 
 همرررررررری نالررررررررد از مرررررررگ اسفندیررررررررار

o 
 نررررررردارد بجرررررررررز نالرررررررررره زو یادگرررررررررار 

o 
 ره ابررررررچرررررو آواز رسترررررررم شرررررررب تیررررررر

o 
 غررررررررّان هُژبررررررررر ل و گررررررروش بررررررردرّد د 

o 
، )فردوسی                                                                                                                                                                             

   (217 : 3، ج1386

در سبک حم      ویژاسی جایگزبان  داه اه  و  ی  دنیای شگفتارد  به  پرتنوّ   انگیزدروازۀ ورود  ع حماسه  و 
رزم و میدان    مخصوص که    هاییهزارهای جنگی یا واژفگمان با کاربرد  نام ااست. این زبان حماسی بی 

و    هایکه بتواند اوجاست  این زبان دارای فخامت و شکوهی  »کند.  پیدا نمی  تشخّص باشد،   حماسی 
ها از هر نوعی که باشند،  کند تا واژهانسجام متن و زبان حماسی اقتضا مید.  بزنم گره  ی را دره احساس

باشند بر فردوسی  (  67:  1372)امامی،   .«دارای همگنی حماسی    از دیگر دورۀ سامانی  شاعران  علاوه 
   زیر توجه شود: بهتر مطلب به نمونۀت برای دریاف.  اندخوبی بهره بردهاین شیوه بیان به

 ببررررم ترررا لرررب گرررور                 ترررو سرررتیایرررن دوگرررر مرررن 
o 

 برررررزنم نعرررررره ولررررریکن ز ترررررو بیرررررنم هنررررررا  
o 

                                                                                                                                                                                                       
                             (491 :)رودکی

و همین    شهود استکل فضای بیت م  رودکی چنان قرار گرفته که تأثیر آن بر   سرودۀتعبیر »نعره زدن« در  
 است.  بخشیدهحماسی  رنگ کلام اوبه مطلب، 

 ات پهلوی در ادبی   حماسه 

گونه  هیچحماسی در ایران بی  بایست فکرمی  نبود  ای حماسیهومه ز منظ ی ااثر  نایرا   دورۀ میانۀاگر در  
یی قی و تکامل یابد و یکباره در قرن چهارم و پنجم ظهور کند و این امر تا درجهعادی ترّ   مه و سیرمقدّ 
می  غیر بنظر  کارنامۀ »آید.  ممکن  و  زریران  واسطه  اردشیر   یادگار  یشتبابکان  میان  و  های  اوستا  های 
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های چهارم و  مۀ ظهور حماسۀ ملی عظیم ایران در قرنو مقدّ   عهد اسلامی  حماسی ایرانی  هامنظومه
نامۀ دقیقی را در شاهنامه خود آورده و بیت گشتاسب  شوند. فردوسی که هزارنجم هجری محسوب میپ

است که براساس    نامههمین گشتاسب  داستان نخستین جنگ با ارجاسب در شاهنامه نیز که مأخوذ از
وری، یکی شده است؛ یعنی منبع مورداستفادۀ دقیقی یعنی شاهنامۀ منثور ابومنص  لیف أتدگار زریران  یا

 اثر  (462:  1367، )راشدمحصل   .«از مأخذش به احتمال زیاد همین منظومۀ یادگار زریران بوده است
ۀ  و حاوی قطعات حماسی مهمی است، کارنامحماسی معروف دیگر که از عهد پیش از اسلام مانده  

ا بابک   اردشیر از  ا  آن  ست. اهمیت این اثر بیشتر دران  شاهنامۀ ابومنصوری  ست که مأخذ فصل بزرگی 
   م شاهنامۀ منظوم فردوسی بوده است.یعنی مأخذ مه

 ی به زبان فارسی مل  حماسه تدوین روایات  

  شفاهی سینه   هایخستین است، به صورت قصص و افسانهن ادوارهایی دور از از آنجا که حماسه خاطره 
حماسی گردش    آثاریکی از لوازم ظهور  ست.  تا وقتی که به ضرورت مکتوب شده اد  شسینه نقل می  به

از ناحیتی به ناحیت دیگر از قرنی به قرن و  اثر  .  است  روایات و احادیث در افواه مردم  در این حال بر 
ما اصل و  د اشوییراتی حاصل میگوناگون در اجزاء روایات تغهای  ذوق  گویان و نقالان ودخالت قصه

همین سبب  اند و بهاز دهقانان بودهبیشتر  ظاهراً ناقلان این روایات    .شودها همچنان حفظ میماهیت آن
به »دهقان« فردوسی و حماسه را  اقوال خویش همواره روایات منقول  اثبات صحت  برای  سرایان دیگر 

که نسل پیشین رسد  به نظر میالبته  .  کنندم اشاراتی میدهند و در این باب گاه بگفتار موبد هاسناد می
 اند. بوده ١ا ههای منثور، طبقۀ گوسانشاهنامه-چه کتبی و چه شفاهی–نندگان  روایت ک

 آثار مکتوب  

ها  ماسی، از روی آنح  آثارتمام کتب داستانی و تاریخی فارسی در قرن چهارم و پنجم که    مأخذ عمده
مقدار   شد،  توجهیساخته  و  ا  قابل  روایات  مکتوز  دفاتری  احادیث  و  در خاندانب  که  بزرگ  بود  های 

چنانکه در زمان هخامنشیان مرسوم بود،   است. ها به تازی نقل شدهمحفوظ مانده و قسمت بزرگی از آن

 
 گرد. خنیاگران دوره 1
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سالنامه نیز  ساسانیان  داشت.  دربار  رسمی  می »های  متصور  که  از  رود  نامگ  خودای  مؤلفان  یا  ؤلف 
سالنامه  مندرجات استفادهاین  زمان کرده  ها  در  شاید  و  ساسانیان  عهد  اواخر  در  نامگ  خودای  اند. 

ن است.  شده  تدوین  سوم  و  ویزدگرد  عربی  تواریخ  مأخذ عمده  پهلوی  تاریخ  این  که  کرده،  ثابت  لدکه 
است« چون:قصه  (98  :1368سن، )کریستین  فارسی  مکتوبی  سیا  منیژه   های  بیژن،  و  و  رستم  وش، 

هایی نظیر: اخبار  هایی که مربوط به عهد ساسانیان است. کتابنکیخسرو و داستاهای  جنگ  سهراب،
... و  بختیارنامه  بهمن،  اخبار  و خروین،  پیروزنامه، شروین  رامین،  و  اردشیر، ویس  عهد  که    اسکندر، 

 ت.  اس  هرجمه شدربی و سپس به فارسی دری تابتدا از زبان پهلوی به ع

 های منثور حماسی تانداسو  هاشاهنامه 

که    ینترمهم حماسی  مکتوب  حماسهآثار  دیگر  و  فردوسی  ظهور  از  بزرگ  قبل  فاصلۀ  -سرایان  در 
مورد استفادۀ آنان در نظم  حماسۀ ملی    هاو بعد  شوددر ایران تألیف می  -های اول تا چهارم اسلامیقرن

می  قرار  زمین  شاهنامهگایران  داستانیرد،  و  منثور  درب پراکنده  هایهای  که  است  برخ ای  از  ارۀ  ی 
درمیرو تحریر  رشته  به  باستان  ایران  پهلوانی  زمانی،    آید.یدادهای  قدمت  لحاظ  شاهنامۀ  نخستاز  ین 

ا نوشتۀ  بلخی، منثور،  هجری آغاز  )  بوالمؤید  چهارم  اثر    (قرن  به  دیگراست.  که  اخبارگرشاسب   :
منثور دیگری که  اندداده ت  ابوالمؤید نسب آثارالباقیه و. شاهنامۀ  در  ثعالبی در غرر منصوابو  ابوریحان  ر 

در نیمۀ بلخی )که    احمد  محمدبنابوعلی  اند: شاهنامۀاز آن و مؤلفش یاد کردهملوک الفرس و سیرهم  
از  ترین شاهنامۀ منثوری کهمفصلابومنصوری    هشاهنام  است.  ستهی ز( میدوم قرن چهارم  تألیف    پس 

 . رد گیی و فردوسی قرار میچون دقیقسرایانی مورد استفادۀ حماسه

 حماسی در عصر سامانیان منظوم آثار  

به:  مروزی   مسعودی  شاهنامۀ را  ایرانیان  حماسی  روایات  که  کسی  کشید    نخستین  فارسی  نظم 
در  شاعری  را  اثر خود  که  مروزی  بنام مسعودی  مدّون    300حدود سال  ست  از شاهنامۀ  کرد هجری   .
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ف مطهربن طاهرالمقدسی که از کتب  ألیخ تدست نیست، در کتاب البدء و التاری منظوم او اطلاعی در  
 ث: در پادشاهی گیومر وبار از این منظومه یاد شده است.هجریست د 355معتبر تاریخ و مؤلف بسال 

 نخسرررررررتین کیرررررررومرث آمرررررررد بشررررررراهی
o 

 کرررررررفتش بگیترررررری درون برررررریش کرررررراهی 
o 

 بکیتررررری باذشررررررا بررررروذ جرررررو سررررری سرررررال
o 

 ایی روا بررررررروذکررررررری فرمرررررررانش بهرجررررررر  
o 

                                                                                                                                                                                        
 ( 138: 3)المقدسی، ج

هزار  که    ستا  از شعرای بزرگ عهدسامانی  ی بلخیقیقابومنصور محمدبن احمدد:  سپنامۀ دقیقیگشتا
از داستان گشتاسب و   اراو    ی  آیین  نبردهایبیت  تنوعی که  ».  جاسب را سروده استبا  در کلام دقیقی 

نمی منظومۀ حماسی است مشاهده  نحو وصف می»شود.  درخور یک  به یک  پهلوانان  و  اغلب  شوند 
رزم دقیقی بسیار زند. مجالس  زیاد است که به ذهن می  یابعضی از کلمات و ترکیبلات به درجه  تکرار

شرح قابل    )البته در مقام قیاس با فردوسی(  .ر از مهارت شاعر در توصیف استمعمولی و ساده و دو
است مشهود  کمتر  او  رزم  مجالس  در  گیرنده  و  گشتاسپ  (177  :1390صفا، )  . «توجه  در    داستان  

 ب قدرت و پیامدهای شوم قدرت.ساهنامه داستان قدرت است، نبرد برای کش

  این کتاب ی جهان است. ترین سرودهای حماسنامه یکی از بزرگترین و برجستهشاه: سی ۀ فردو شاهنام
حماسهمیراث بازگوکنندۀ  و  ریشهدار  یا  که  است  پهلوانی  کهن  دورانی های  به  آن  مدارک  و  اسناد  و  ها 
تا عصر  ا  ستدا نشده بودند و یا متعلق به عصر اوجهنوز آریاهای هندوایرانی از یکدیگر    گردد کهبازمی

که   بوده  واقعی  عصری  معرف  مکتوب  و  شفاهی  آثار  این  همۀ  است.  هجری  چهارم  قرن  در  شاهنامه 
سرزمین گسترش  و  آریایی  قوم  پاسداری  و  حراست  خویشکاری  ارتشتاران  آور  رزم  تحت  طبقۀ  های 

تاریخ ایران از آغاز ها و  ها، افسانهوره اهکار ادبی، اسطدرونمایۀ این ش  اند.ا به عهده داشتهسیطرۀ خود ر
تا حملۀ اعراب به ایران در سدۀ هفتم است که در چهار دودمان پادشاهی پیشدادیان، کیانیان، اشکانیان  

 د.شوو ساسانیان گنجانده می
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مخلوط:  نامهابومسلم بسیار  افسانۀ  با  حماسه  است  این  ن  زندگی  ؛ گشته  صو  به  ابومسلم  ورت  سب 
رافسانه این  وایت میای  در  ابومشود.  واقعی  نام  مرو  بناسدبنسلم عبدالرحمنحماسه  اهالی  از  جنید 

می ابیذکر  اخبار  نام  با  قمری  چهارم هجری  قرن  در  حماسه  این  از  نسخه  نخستین  گویا  مسلم  شود. 
ر یک ی و ناصرخسرو در در تاریخ طبرااسفندی نوشته شد. ابن له مرزبانی  صاحب الدّعوه توسط ابوعبدال

 د.  انهایی داشتهماسه اشاره شعر نیز به این ح

 دورۀ سامانیان  آثار، حماسی در و ارزش ادبی خصائص فنی 

 شود و سپس آفرینش جهان: حماسی با ستایش یزدان شروع می غالباً تمام آثار

 کرررررره یررررررزدان ز نرررررراچیز چیررررررز آفریررررررد
o 

 پدیررررررردترررررررا توانرررررررائی آیرررررررد  بررررررردان 
o 

 ( 7 : 1ج  ،1386 فردوسی،) 

های  ب در پایان داستاناغلکه    ، رگداشت خرد و دانش، نصایحنی، بزعقاید دی  امبر و اظهارستایش پی    
آنان امثال این موارد دیده می  شاهان و پهلوانان و هنگام قتل و مرگ  نخستین چیزی که به فکر    شود.و 

  اعتنایی جهان بود:وفایی و بیجست، بیشاعران راه می

 چنررررررررین اسررررررررت کیهرررررررران ناپایرررررررردار
o 

 رنیکرررررری مکررررررا تررررررو دروی بجررررررز تخررررررم 
o 

 ( 105: 2، ج1386، )فردوسی

 اصالت روایات و امانتداری  

اینی شاهنامه  محاسن  از  فردوسی    کی  که  بافاست  در  تا  است  به  تکوشیده  نبرد.  دست  کهن  های 
می  نیز  داستانخوانندگان  از  بسیاری  که  رمزی  گوید  جنبۀ  سازگار هایش  متعارف  منطق  با  یعنی   دارد، 

 نیست: 

 برررررره رنررررررگ فسررررررون و بهانرررررره مرررررردان  نغ و فسرررررررانه مرررررررداترررررررو ایرررررررن را درو
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o o 
 خررررررورد بررررررا خرررررررد ازو هرچرررررره انرررررردر 

o 
 و معنررررررری بررررررررد  دگرررررررر برررررررر ره رمرررررررز 

o 
                                                                                                                                                                                  

   (21: 1ج ،1386 )فردوسی،

این بسیاز  اشاره رو  از  حاری  و  اساطیری  ن های  دست  تقریبا  صورت  به  قدیم  اصیل  در  ماسی  خورده 
که به اعتباری مربوط به دوران مهرپرستی یا آیین د  سوگند خوردن به خورشی  شاهنامه باقی مانده است. 

است. نمیالدخگونه  هیچنیز  دقیقی    زروان  روا  متن  در  را  بی  دانست.تی  را  جمل  و  عبارات  آنکه  عین 
و بزم و مکالمات و  جالس رزم  مین سبب مه  به  نمود.بکار برد نقل میها  در آن  چندان زیاده و نقصانی

   :شودبیت تمام می ست و اغلب با یک تا سها نهایت کوتاهوصف او بی

 در گررررررررررنج بگشرررررررررراد و روزی بررررررررررداد           
o 

 ی رویررررررین بنرررررره بررررررر نهررررررادنررررررا بررررررزد  
o 

                                                                                                                                                                             
 ( 367 :6ج ،1386)فردوسی، 

و   جنگ  میدان  توصیف  در  دقیقی  درجه   تلۀمقاشتاب  تا  جنگ  در  امبارزان  تصور  ای  خواننده  که  ست 
و چندمی  روز  یک  در  جنگ  تمام  م  کند  گرفتهساعت  صورت  اوا صورتی   در  ؛ عدود  در  درکه  کار   سط 
 بود:   یابد که تا هنگام جنگ زریر دو هفته گذشتهمی 

 دو هفتررررره برآمرررررد برررررر ایرررررن برررررر درنرررررگ
o 

 نبیرررررررنم همررررررری روی فرجرررررررام جنرررررررگ 
o 

                                                                                                                                                                              
 ( 371: 6، ج1386)فردوسی، 

:  1347گردیزی،  ی )کند و گاه به منابع شفاهبسیار کم به منابع خود اشاره می  گردیزی در زین الاخبار
ا بدون تحلیل آورده است.  ها راش اعتماد کرده و آن کند. نویسنده به روایات در دسترس ( استناد می15

و در ، باور کرده است  شودها اثبات میهای تاریخی را که به سادگی دروغ بودن آنز داستاناو بسیاری ا
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به کیوم را  برای نمونه نسب سامانیان  آورده است.  یا درباره کشته شدن احمدبن رث میاثرش  رساند و 
 کرده است. ( روایتی مجعول را باور  18اسماعیل سامانی )همان: 

 فاده از عناصر حماسی توصیفات غنایی با است 

ابزار و عناصر حماسی  های شعر شاعران سامانی، توصیف موضوعات غنایی با استفاده از  یکی از جنبه
کامل  »شعر رودکی نمونۀ    .گیرد ای میی در دایرۀ ادبیات غنایی جشعر رودکی، از جنبۀ موضوع  .است

نی تصّات مهمّ سبک خراساسامانی است. روح حماسی که از مخ  عهد  یعنی شعر شعر سبک خراسانی  
ابیات زیر در    (48:  1382)نفیسی،   .شود«شعر او دیده می  است برای نخستین بار به صورت کامل در

 ود:توصیف بهار سروده شده، توجه ش

 آمررررد بهررررار خرررررّم بررررا رنررررگ و برررروی طیررررب
o 

 بررررا صرررردهزار نزهررررت و آرایررررش عجیررررب... 
o 

 یکررررری لشرررررکری بکررررررد  چررررررخ بزرگررررروار
o 

 برررراد صرررربا نقیررررب  لشررررکرش ابررررر تیررررره و 
o 

 زننفررررراط بررررررق روشرررررن و تنررررردرش طبرررررل
o 

 دیرررردم هررررزار خیررررل و ندیرررردم چنررررین مهیررررب 
o 

 تنرررردر میرررران کشررررت همرررری برررراد بردمررررد
o 

 کشررررد قضرررریب برررررق از میرررران ابررررر همرررری بر 
o 

                                                                                                                                                                                                      
 (492 :رودکی)

و   رزمی  عناصر  از  بهار  توصیف  در  کلمارودکی  از  استفاده  است.  برده  بهره  خیل، حماسی  چون:  تی 
 حماسی کرده  ا کاملاً ی شعر ربیان شاعر، فضابه همراه لحن    مهیب، طبل، بردمیدن، برکشیدن قضیب

 .  ستا آزمایی آشکارمفاخرت و خودستایی و عرض هنر و طبع آغاچی بخاری، نشانه در شعراست. 

 رن               ای آنکرررررره نرررداری خبرررررری از هنرررررر مرررر 
o 

 خرررواهی کررره بررردانی کررره نررریم نعمرررت پررررورد  
o 

 نج و مررری و نررررد شرررعر و قلرررم و برررربط و شرررطر  و کمررررران آراسرررررپ آرو کمنرررررد آرو کتررررراب آر
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o o 
 (  156: 1370،آغاچی)                                                                                                                                                             

 ز استفاده کرده است: ت و بار، هیبهای لشک در توصیف برف، از واژهو  

 بررررره هررررروا در نگرررررر کررررره لشرررررگر بررررررف
o 

 چررررررون کنررررررد انرررررردرو همرررررری پرررررررواز 
o 

 راسرررررررت همچرررررررون کبررررررروتران سرررررررپید
o 

 راه گررررررررم کردگرررررررران ز هیبررررررررت برررررررراز  
o 

                                                                                                                                                                                                           
 (157 :همان)

          :است دهشر و غارت استفاده های لشک اژه از و معشوق در وصف زلف و خط

 دل مرررررن                                 یررررردبا یرررررأجوجسرررررد  وچررررر 
o  غمزگرررررانش را سرررررپرا  یکررررره باشرررررد 

o 
 کررررره دل بشرررررود یتمبدانسررررر و گرررررر 

o   برررررررر ره برررررررلا گرررررررذرا  ینکردمررررررر 
o 

                                                                                                                                                                       
 خی( )شهیدبل 

 به مطلع زیر:  244د هروی منقول در لباب الالباب/محمبنوصف معشوق از بوشعیب صالح

 و قررررد یرو یبهشررررت یشرررریک یدوزخرررر 
o  لالررره خرررد یحلقررره زلفررر  یآهرررو چشرررم 

o 
 دلبررررررر یرررررردارچررررررو برکنرررررردم دل از د

o   برررره دل بررررر ینهررررادم مهررررر خاموشرررر 
o 

 چشرررم انررردر شررررار از آترررش عشرررق هبررر 
o  بررره چنرررگ انررردر عنررران خنرررگ رهبرررر 

o 
                                                                                                                                                                         

 (11لبیبی: )

رخدادها و حوادث ها در کنار هم فضای  وقوع  دازی اشیا و مکان و شخصیتپرحنهدر تاریخ بلعمی ص
تصویر می به  آمان   کشد.را  فرود  فرات  لب  بر  و  بیامد  و  بسیار گرد کرد  تبع سپاه  به حیره  ند: »...  و  مد 

نتوانست آن از دیهنشست که  آن نجف  نام  آمد  به دیهی  از بسیاری پشه.  بودن  فرا جا  از  ت  های کوفه و 
 (677: 1388)بلعمی،  «...  شسته حیره اندر آمد و به نجف آمد و آن جا بنرودی ببرید تا ب
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مهمانی در  گردیزی   و  می این   باب مجلس  تا خوانی چنین وصف  بفرمود  بیامد  قدرخان  کند: »و چون 
خوان   بیاراستند هرچه نیکوتر. و امیر محمود رحمه الله با وی بهم در یک خوان نان خوردند، و چون از

بود سخت آراسته  آمدند، مجلس  به مجلس  طرب  از سپرغم  فارغ شدند،  های  یوه های غریب، مبدیع، 
ج و  گرانمایه.لذیذ  جام   واهر  آیینومجلس  و  بلور  و  زرّین  نوادرهای  و  بدیع  امهای  پس  رمحمود ی... 

و   و گوهرهای گرانمایههای زرّین و سیمین رحمه الله بفرمود: تا نثاری که بایست حاضر کردند، از اوانی
های زرّین و بعصای  باستام های بیش بها، و اسپان  گرانبها  سلاح نیکو و  های  های بغدادی و جامهظرایف

باستام  فیل  ماده  ده  و  بجواهر  هودجمرصع  و  جلاجل  و  سیمین  و  زرّین  دیهای  از  و  هایی  منسوج  باج  
 (188: 1347)گردیزی،  «...نسج

 صیف میدان رزمبیان دلاوری ممدوح و تو  

قی های عاطفۀ حقییهنکه یک وظیفۀ درباری شاعر است، از ماوه برایمدح در اوایل دورۀ سامانیان، علا
 دوستی نیز برخوردار است. 

 یمرررا برره جرران تررو سرروگند و صررعب سرروگند
o  یکرره هرگررز از تررو نگررردم نرره بشررنوم پنررد 

o 
 یرررررم پنررررد نپذ  یررررچدهنررد پنرررردم و مررن ه

o  یسررروگند یجررانرردارد برره  کرره پنررد سررود 
o 

 یافررتنررد توا یام کرره بهشررت آن کسرر  یدهشررن
o  یرزومنررررردکررره آرزو برسررانررررد بررررره آ 

o 
                                                                                                                                                                       

 )شهیدبلخی( 

می  دشواری  که»به  داد  تشخیص  عاش   توان  غزل  یک  امیرشعر  مدح  یا  است  یا  قانه  ی 
نشانه  (60:  1380ورنامداریان، بزرگی«)پ تنها  بالا  غزل  میدر  جلوه  مدح  را  غزل  مضمون  که  دهد ای 

بنده و خداوند سخن می از  تذکره   گوید.بیت سوم است که  ادبها، کتابدر  تاریخ  فراوان بهای  ه  یات، 
از توصیفاتی که وی  دربار سامانی را مدح کرده است. یکی    و  اشاره شده که رودکی بزرگاناین موضوع  

   بیان شجاعت و دلاوری است: شمارد، برمیبرای ممدوحان خود 
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 اگرررر تصررروّر رزم ترررو در دل عررردو گرررذرد 
o   تررو بنرردش جرردا شررود از بنررد یررغت یمز برر 

o 
                                                                                                                                                                    

 (497رودکی/ )

 چنانرررک یمکفرررت نثرررار کنرررد زر برررر حکررر 
o  ز مرردح نثررار ینهنرررت بررر تررو کنررد آفررر 

o 
  یررکنازنررد دوسررتانت ول برره عررز تررو  یهمرر 

o  تررو دشررمنان دهنررد اقرررار یررری نظ یبرر  برره 
o 

)قمری                                                                                                                                                        
 ( 129: جرجانی

 تکرار و تقلید  

اء پهلوی انشهای متوالی )که ظاهراً در  ها و کلمات در بیتهدر آثار این روزگار از یک طرف تکرار جمل
شده بلکه از مختصات آن بوده و در پارسی دری  نمیباستان عیبی شمرده    های اوستایی و فارسی و زبان

ردن مضامین گوناگون و  وگذارد و از جانب دیگر شاعر یا نویسنده با آهم تقلید شده( روی به نقصان می
آنرا به صورت  و یکنواخت می های مکرر  ه متنوع از پی جمل تا  نخستین   رار حسن« در آورد.»تک کوشد 

ها  کند تکرار بسیاری از اجزاء داستانجلب دقت می  هابخصوص شاهنامه  آثار این دوره در  موضوعی که  
این مکررات از جملۀ    .شودهای ملل جهان نیز دیده می های گوناگونست که در اغلب حماسهبه صورت 

کشی به  پهلوانی سام، اژدهاکشی، سپاهکردارهای  ترین  مهم  (237  :1390، صفا)  .خانستان هفتداست
سگسارانمازندرا  با  نبردش  و  هندوستان  یا  نوشته   ن  از  برخی  در  که  دورۀ است،  منابع  و  پهلوی  های 

ح به این مکررات کم و بیش عمدی، وسایل گوناگونی برای توضیاسلامی مکرر بدان اشاره شده است.  
اها،  د:رؤیشناسنها را میسرا آنم شعرای حماسهکه تما(  262:  1375)ماسه،  شود  و تشریح افزوده می 

 ها، گفتارها. ها و پیام ها، نامهپیشگویی 

 صورخیال  

انواع ص اغراق  است.    استفاده قرار گیرد، اغراقتواند مورد  ، بیشترین نوعی که در حماسه میورخیالاز 
تصاویر شعری این دوره بیش   .های بسیار کمی دارد نمونهدوره    آن در شعر اینهای هنری  نیز در صورت 
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به واقعیت استما  از حد   این  .کان نزدیک  معانی عشقی و غنایی و چه در زمینۀ همه، چه در حوزۀ  با 
 از قبیل این شعر خسروی: . توان دیدهایی مینمونه -که طبعاً با اغراق پیوند دارد  -مدح

           یررانو همرره تررن چررو پرن یرراننازکررک م یا
o   یرررانرکررروع تررررا بگسرررلد مدر  یترسرررم کررر 

o 
                                                                                                                                                   

 (122چی، اداره به نقل از )

بررسی   قیاس کشاهنامه  از  دو حماسهو  با  فردوسی  بعدار  و  قبل  این  سرای  اسدی،  و  دقیقی  یعنی  ش، 
دانسته می نکته بروش باشد،  شود که عنصر عمومی و اصنی  اغراق  مبالغه و  باید  لی در خیال حماسی، 

هست  شاهنامه  در  که  کدکنی، )   .آنگونه  ح  (382  : 1366شفیعی  در  جز  اغراق    ۀ وزرودکی  از  مدح، 
نحوست تو تبدیل به سعادت    نویستاید که اگر سخن او را بشممدوح را چنان می   .کرده استاستفاده ن 

در این حد است که بگوید اگر    شود.می  تا ستاره بتابد، نهایت اغراق او  ممدوح سام سواری است که 
می را  ممدوح  می دید  اسفندیار  سنانش  از    (418:  1366کدکنی،  )شفیعی  .جهیداز  هرگز  وصف  در 

 ت. اند استفاده نکرده اسسود جستهونه که متأخران گاغراق بدان

 بررردارد نقطرره  یدیسررپ ینررااز چشررم ناب یررربرره ت
o  خبررر دارد  ینررانرره ناب یررازارد ب یرردهکرره نرره د 

o 
                                                                                                                                                                      

 ( بلخی)شهید

ز نوعی  که اگر چه در جهت تصویری اشیاء نیست اما ا ود، اغراقیشدیده می در شعر منجیک اغراق
   : استزیبایی برخوردار 

 چنانکرررره نررررازآرد                یررررد، بربا یبرررره چررررابک 
o  خررال یکررانمبررارز، برره نرروک پ یز پوسررت رو 

o 
                                                                                                                                                    
 ( 211چی:)اداره 

 کررررررز فررررررروغ مکررررررارمش هزمرررررران
o  یرمورچررررررره بشرررررررمرد ز دور ضرررررررر 

o 
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 (121چی: اداره )

 های پادشاهی و سلسلهکر نام پادشاهان ذ 

و   الارض  ملوک  اصفهانیبنحمزه   اثر  الانبیاءتاریخ سنی  باب  ،  حسن  ده  هفتگانه  در  اقوام  به  اشاره  با 
هایی از اسامی پادشاهان ایرانی،  پردازد، سپس با ارائه جدولاقوام می  های تقویمیهان، به ذکر سالج

ها  پیش این سلسله  پادشاهان  اقدامات  از  و ساسانی  اشکانی،  کیانی،  آندادی،  عصر  حوادث  یاد  و  ها 
کماید.  نمی  ایران  تاریخ  بخش  آغاز  ترجمهدر  که همان  خود  منابع  از  خدایتابش  اس  های  نام  نامه  ت 
)اصفه می  تاریخ (  7:  1366انی، برد  تا  کوشید  درس  نویسنده  و  دهد  ارائه  در ت کمّی  را  اطلاعات  ترین 

اسلام را با تفصیل  های دوره مورد مدت حکومت پادشاهان ارائه دهد. قسمت تاریخ ایران و تاریخ عرب 
می شرح  بر  163:  1377)بیات،    دهدبیشتری  است  مشتمل  کتاب  دهم  باب  طاهریان،  (  تاریخ 

 که اهمیت بسیار دارد.  (212، 130 ، 121، 59: 1366اصفهانی،مانیان و... )صفاریان، سا

ا        و  الرسل  آن  تاریخ  بلعمی  که  است  طبری  جریربن  تألیف  طبری  تاریخ  به  معروف  را لملوک، 
این اثر، تداوم  »یکی از عوامل مؤثر بر ترجمه  نام نهاد.  تاریخ بلعمی  بفارسی ترجمه و تلخیص کرد و  

قیاسه نیروی سنت در  ایران  ایرانی در مشرق  باشد که سامانیان  ای ملی  به    با غرب  بودند و  آن  مروج 
وسیله بودعنوان  میهنی  احساسات  بروز  برای  )باسورث،  .ای  الا  (318:  1381«  تألیف زین  خبار 

است فارسی  زبان  به  تاریخ  نخستین  و  عمومی  تاریخ  فصول  .  گردیزی،  از  ترکانگذشته  به  و   مربوط 
تری ح دقیقو شرح حال پیامبر اسلام و خلفا و شر   حاوی تاریخ عمومی سلاطین ایران قدیم   هندوستان،

( و نخستین 201:  1347)گردیزی،  های خراسان یعنی طاهریان، صفاریان و سامانیان  در تاریخ سلسله
است. غزنوی  النرشخی  سلاطین  جعفر  بن  ابوبکر  اثر  بخارا  بر  چگون   است.  تاریخ  اعراب  تسلط  گی 

ظبخار سفیدجامگان،  پیدایش  اسلام،  رواج  ساما،  آن  جغرافیایی  وضع  و  سامانیان  مطالب  هور  از  ان 
 کند. ( نرشخی به منابع خود اشاره می15: 1351ص تاریخ بخارا است. )النرشخی، مهمی است که خا
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 اساطیر ایرانی و سامی  

دوره حماسی    آثار  در اص  این  و  حقیقی  ندارشخصیت  اهمیت  فرد  بلکهلی  افسانه  د  او،  شخصیت  ای 
تأثیر آن بر مرد میزان کارکرد آ م است که اهمیت دارد. درواقع این میل طبیعی  ن در جامعه و چگونگی 

گفتۀ شاهرخ    ای است که اهمیت دارد. این استحاله بهاجتماع به استحالۀ شخصیت تاریخی به افسانه
»تبلور   آرماناغراقمسکوب:  استآمیز  بشر  پهل  های  وجود  واقعی  در  رستم  زندگی  خیالی،  وانان 

با ایننیست. تر از آن  او نیست. او تجسم تر از رستم و زندگی و مرگی بشری همه مردی حقیقی.. ولی 
تاریخ   پهلوانان،  این  است.  ملتی  آرزوهای  و  داد–روحیات  رخ  که  تا  -آنچنان  ولی  است  نیست  ریخ 

تر  لکه حتی واقعیتر ب، از اسناد تاریخ نه تنها حقیقیین نظرگاه افسانۀ رستما از شد...آرزو می آنچنان که 
  « . مظهری است از زندگی پنهان اعماقای است از تلاطم امواج و آن دیگری  نشانهاست. زیرا این یکی  

 ( 5 : 1353)مسکوب، 

 یکرررریچرررخ گررردان جررز بررره ن  یمگرررد ا
o  یزرسررررررتم دل حرررررراتم جرررررروا ینبررررررد 

o 
                                                                                                                                                             

   ( 169)بدیع بلخی:

 یراوژنهمرره مررردان شرر  افکن،یررلهمرره گررردان ف
o 

 دستان طوس وچونهمه چونوبهمنرستمچونهمه 
o 

                                                                                                                                             
 ( 33:)عسجدی

های ایرانی که در  بسیاری از اسطوره   تری دارد.مشخصشعر این دوره رنگ  ،  اهاز نظر توجه به اسطوره 
در    شود از قبیل آنچهدورۀ بعد فراموش میشود در  دگان این دوره بدان اشارت مینتصاویر شعری گوی 

شعر رودکی است که در تصویری، وفاداری ممدوح را به سام مانند کرده است: همچو اوستاست فضل  
باران«با توجه به اسطورۀ تشتر  (496)دیوان رودکی:  .و سیرت او زند در شعر دقیقی که در دورۀ   »ایزد 

 : نیمبیانی را در صورخیال شاعران کمتر میشانۀ اینگونه تأثیرات فرهنگ قدیم ایرنبعد 
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 گرچررررره تشرررررتر را عطرررررا بررررراران برررررود
o   مررررر ترررررو را دّر و گهررررر باشرررررد عطرررررا 

o 
                                                                                                                                                                         

 ( 95)دقیقی: 

همتای رزم و  گانه و بیت یکند. رستم در نظر او شخصیّ رودکی از اساطیر باستانی، به نیکی یاد می        
 با ممدوح شاعر فاقد مردانگی است.نبرد است، هرچند که گاه درمقایسه 

                 یکررررراووس ز نسرررررل ک ی دخرررررت کسرررررر
o  نررررام نغررررز چررررون طرررراووس  یدرسررررت 

o 
                                                                                                                                                                

 (1105 )رودکی:

بازتابی    آب حیات، داستان خضر و اسکندر است که  قصص الانبیاء مشهورترین داستان راجع به         
داستان در  اسطوره عظیم  و  استهای  ها  داشته  ایرانی  و  اسلامی  زندگانی  سامی،  طلب  در  ذوالقرنین   :

چشمه را  تعالی  خدای  مر   ...« گفتند:  او  به  بود،  اندر... جاوید  تاریکی  به  قاف  کوه  پس  از  است  ای 
داد و گفت: چون از لشکر  مقدمۀ لشکر کرد... گوهری بدو    )ع(را    ذوالقرنین، قصد رفتن کرد... و خضر

نایی دهد... و چون خضر به تاریکی درآمد، راه را نی و درمانی، این گوهر را بر زمین نه تا روشجدا ما
ای پدید آمد. خویشتن را بشست و از آن  گم کرد... آن گوهر بیرون کرد و بر زمین نهاد، همان جا چشمه

همچنین    (330:  1340، ت...« )خلف نیشابوریخدای را سپاس داری کرد و از آنجا برف   آب بخورد و
ام پادشاهی  : به سال سیخوانیمچنین می  م او در تاریخ طبری در باب پادشاهی بشتاسپ و حوادث ایا

خویش  دین  به  را  بشتاسب  و  داشت  پیمبری  دعوی  و  کرد  ظهور  اسفیمان  پسر  زرادشت  بشتاسب 
ود ف برادر فراسیات پادشاه ترک به صلح بدر این روزگار با خرزاسف پسر کی سواس  خواند... بشتاسب

تاسب برادر خرزاسف اسبی داشته باشد مانند اسبان نوبتی که بر  و از جمله شرایط صلح این بود که بش
و   اسب  و  پذیرفت  او  و  برخیزد  دشمنی  به  ترکان  شاه  با  که  بگفت  زرادشت  و  نگهدارند  پادشاهان  در 

 (477:  2،ج1375طبری، ن آنرا بخواست...« )انگهب

                             یرررردونشررررد فر یررررره ابررررر ضررررحاک چ
o  یمانسرررررتد خررررراتم سرررررل یمنوز اهرررررر 

o 
                                                                                                                                                                 

 (127چی:اداره )
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می         را  دینی  و  تاریخی  آثار  از  بهبرخی  و  دانست  منطبق  اساطیری  باورهای  با  کتابتوان  های  ویژه 
که تاریخی صرف باشند، متونی اساطیری به حساب  تفسیری و تاریخی مانند تاریخ بلعمی بیش از آن

مقایسه  د.  آینمی  انگاری،  بودن شخصیتا همیهمسان  حماسیعصر  پیااساطی-های  با  ایران  مبران ری 
از ویژگی تاریخ سامی یکی  ایران  دورۀ اسلامی است. در  های سنّت  تاریخی، سینگاری   به  مأخذ  اوش 

و داستان   (38:  1383التواریخ، مجمل)یکی تصور گردیده    )ص(ابراهیمسبب گذشتن از آتش با حضرت  
نیعشق او  بر  کیخسرو    (120  :1372ثعالبی، )ه  و زلیخا مقایسه شد  )ع(با روایت یوسف  زورزی سودابه 

دانسته    )ع(باورهای مردمی همان حضرت خضر( و در  47:  1383التواریخ، مجمل))ع(  صر سلیمانع هم
است   در3/168:  1369انجوی، )شده  با  تنها  مقایسات  این  ولی  از    (؛  ویژگی  چند  یا  یک  داشتن  نظر 

کیخسرو   و  سیاوش  دقیقصسرگذشت  سنجش  که  صورتی  در  است  گرفته  اخبار    ورت  همۀ  کامل  و 
کلی  های  مواردی از همانندی)ع( سیای  حضرت عیخصیت با احوال واقعی و افسانهمربوط به این دو ش

ازلیّت آفرینش و نخستین انسان  مسیح و سیاوش،    کند. ایزدگونگی  مادرها را آشکار میو جزئی میان آن 
ویژگی   ، ، بارۀ ویژۀ آمادهآزمون  گذراندناز سر    در نوجوانی، مهربانی، دانایی    وخردمندی    ، وبودن آن د

 ها و ... گیاه از خون آن  دنشدن، روییش آگاهی از کشته درمان بخشی و پی

نبی        داوود  به  شده  ذکر  فنون  تفاسیر،  و  اسلامی  دورۀ  منابع  است)ع(  در  منسوب  و  درهم  مربوط   .
است. این    انداختهمی  )ع(مان نبیاحتشام سلیکه همه را به یاد ملک پُر  دآمیختگی وسیع اسطورۀ جمشی

آناختلاط گستردهها  انعکاس  فرهنگای  چنان  قول  به  که  است  داشته  فارسی  ادب  و  غیاث  در  الغات 
و ماهی آمده باشد،  ا نام جمشید با لفظ خاتم و اسب و تخت و باد و آصف و طیور برهان قاطع اگر هرج

 ت. ین الفاظ آمده باشد، منظور جمشید اسدر آنجا سلیمان است و اگر با غیر ا دیمراد از جمش

 تصویرسازی 

برد اوج حماسه با اوج  های نجا تصویر در خدمت حماسه است و در هریک از صحنهدر شاهنامه همه
اوج  به    ها در شاهنامه مواردی است که فردوسیصحنه  ترینپرشکوه تازد و  اسب میپهلو  تصویر پهلوبه

اس و  ترکیب  از  و  رسیده  وهیجان  ترس  و  خشم  طبیعت،  و  رنگ  صدا،  خلق   تخراج  به  دیگر  احوال 
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.  تصاویری پرداخته که کلامش را برخوردار از عنصری متمایزکننده از کلام هر شاعر دیگر ساخته است
کلا3  :1352)رستگارفسایی،  از  قسمت  این  نمونه(  به  ال م  منبع  شاهنامه  در  که  رزم  یر  تصاوهام  های 

آمده، اشاره شده و به تشبیهاتی که در زمینۀ عناصر حماسه در شاهنامه    دهاست، توجه ش  شاعرانه بوده
آتش تشبیه  ابرسیاه و  و دریای خروشان،  نیل  به دریای چین، دریای  است. لشکر در تصاویر شاهنامه 

 : شودمی 

 یررررررابنرررروذر و افرررراسابررررا لشکررررررر 
o  آب جوشررررران بررررردو رود یرررررایچرررررو در 

o 
                                                                                                                                               

 ( 22: 2، ج1386فردوسی، )

از سپاه هم سخن میفردوسی هنگامی        به خدمت می که  را  تصاویرگوید، طبیعت  و  و  عین  گیرد  ی 
. حیوانات جنگی نمایدبرگ درختان عدد لشکر را مینبات و گیاه و    آیند. درخت وجی به مدد او می خار

هریک بنا به مناسبتی    و آب  آورند، ابر و دریا و بارانمی   و پلنگ، دلاوری رزمندگان را به یاد  چون شیر
ر رایش جنگی لشک تی آو ح  آورندمیهای عدد و عظمت و انبوهی لشکر را به ذهن شاعر  یکی از جلوه 
 بهاری است. نیز بهشتی و 

 هررررم آن گررررنج و هررررم لشررررکر نامرررردار               
o  گرررررررل انررررررردر بهرررررررار یاراسرررررررتهب 

o 
                                                                                                                                               

 ( 88: 2ج، 1386دوسی، رف)

در عین آنکه از واژگان تغزل برای رزم    .ای دارد جای ویژه نیز  شعر دقیقی    رزم ممدوح درتوصیف میدان  
بهره برده، لیکن توانسته مفهوم موردنظر را القا کند که برای ممدوح میدان رزم به همان آسانی مجلس  

   م است.بز

        حربگاهسررت و خررون عرردوت آب         یرردانتم
o  سررماع خرروش اسررپرغم و شررنّه اسرربان  یرررت 

o 
                                                                                                                                                          

 ( 87: 1368)دقیقی، 
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 میدان جنگ تصویر  

است و اثر یک   باشکوه خیلی درخشان و اند درحال حرکتاهیانی که وسی وصف سپدر شاهنامۀ فرد  
 : گذارد آشوب سهمگین و بیرحمانه را در ذهن آدمی باقی می 

 و آمرررررل برآمرررررد خرررررروش                     یز سرررررار
o  جوشررران برررر آورده جررروش  یرررایچرررو در 

o 
           در آن                یرررررررنروئ یرررررررنببرررسترنرررررررد آذ

o  انرررررررررگرر یهابرفتنرررررد برررررا خشرررررت 
o 

 کررره از کررررروه ترررا کررررروه مررررد                          یسپاهررررر
o   سرررررپر در سرررررپر سررررراخته سررررررخ و زرد 

o 
 و سررررنج                             یررررررنروئ یابررررا کرررروس و بانررررا

o  و گررررنج یلاناسرررربان و پرررر  یابررررا ترررراز 
o 

               سرررررام        یرو یررررنو ز یاز آن رو منرررروچهر
o   برررررا خررررررام...  یکررررردگر یز یدندرسررررر 

o 
                                                                                                                                             

 ( 164: 1ج  ، 1386فردوسی، )

بلعم تاریخ  متن حوادث  در  مرثیهشوند، رجزی سروده میاشعاری که  از  های جنگی،  ... همگی  و  ها 
حماسیعناصر   می-مهم  شمار  به  بیان    آیند.تاریخی  در  بالایی  مانندی  حقیقت  بلعمی  تاریخ  در 

عنوان مثال:  به  پردازی و حادثه پردازی تأثیرگذار است.ها، صحنهها، شخصیتحوادث، توصیف جنگ
و  یز از پس کشتن بهرام سی  آمده است: »پرو  ه را نبود«هیچ پادشا  در »اندر بزرگی خسرو و آیین او که

هشت سال بزیست اندر پادشاهی که هیچ خسرو آن خواسته گرد نیاورد که وی ... نقش آن اسپ او وز  
 (757: 1388، « )بلعمی.اندچنان هست به کرمانشاهان و پرویز را بر آن شبدیز نقش کرده

الذهب مسعودی می در مروج  آ.بینیم: »همچنین  برجها..  را  تپهنگاه اسب خود  از  و  رفندم  بالا  تم  ای 
زد و شمشیر او جلوش نهاده موی را دیدم که موهای مرتب داشت و پاپوش خود را وصله می جوانی سیاه 

و سلاح   برخاست  اعتنائی  بابی  و  بینداخت  پاپوش خود  بدید  مرا  و چون  بود  ایستاده  نزدیک  اسبش  و 
 «...سوی من آمد  سوار شد و  خانه خود دید  اران را اطرافو چون سو   بلندی رفت  بر گرفت روی  خود را 

 (684: 1365)مسعودی، 
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قابل هم است. در این    کشیدن دو لشکر درم گرد و خاک میدان وخون و خونریزی از لوازم جنگ و صف
و گرد  ست. لیکن اها اغراق اآن   مهمترینگیرد که  های بیانی متفاوتی را بکار میموضوع فردوسی روش 

زها،  کند یا گاه از گرد و غبار میدان رزم، رومیابر مشارکت در سیاهی به آبنوس تشبیه  ر را معمولًا بن وغبا
 . گیردو خاک سیاه همه جا را فرا می( 171: 1378شود )طالبیان، همچون شب تیره و تار می

          برآمررررد ز درگررررررراه طرررررروس               یررررررره تب
o   آبنرررروس  ینسرررربان زمرررر د از گرررررد اشرررر 

o 
                                                                                                                                            

 ( 236: 4ج، 1386فردوسی، )

 گشررررت چررررون چررررادر آبنرررروس                           ینزمرررر 
o   س کرررررو یز آوا  شرررررد یسرررررتاره غمررررر 

o 
                                                                                                                                              

 (293: 5ج 1386فردوسی، )

 ابزار و ادوات جنگی ذکر  

بهره  یرسازی  ز آن درجهت تصوو ا  خود گرفتهرا در خدمت شعر    ابزار و ادوات جنگیشاعران این دوره  
می»اند.  برده نمایان  اسلحه  با  جنگی  مردان  شاهی،  کوکبۀ  انسان در  حماسی  آثار  خواندن  با  و  شوند 

بی جزئیات  آنان  تجهیزات  درمیدربارۀ  و    (241:  1375)ماسه،    «یابدشماری  از سلاح  جنگی  مردان 
پهلوان، ولو به  یافتد.  ید بدست دشمن باز تجهیزات نباکنند. حتی یک تکه  اسب خود مواظبت کامل می

خواهد آنرا  جان،  آن  بهای  عقبجست.  خورده  شکست  ایرانیان  که  می گاه  متوجه نشینی  بهرام  کنند، 
گویند که  کوشند که او را از رفتن بازدارند و میراهانش میشود که تازیانۀ خود را گم کرده است. هممی 

 هد: دهرام پاسخ می رود ولی باحتمال مرگ می

 سررررت                     گررررم شدهز مررررن  یانررررهتاز یکرررری
o  دسررررتترکرررران به یمانررررهپ یرنرررردچررررو گ 

o 
                     یرررنشناسررررررد مررررا ننرررررگ باشررررد از ا

o  ینننرررگ نامررررم فترررررد برررر زمررر  یرررنوز 
o 

                                                                                                                                         
 ( 154: 2ج، 1386)فردوسی، 
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خون و خاک است  پردازد و سرانجام تازیانۀ خود را که آغشته بهرود و در میدان جنگ به جستجو می می 
 کند. ی پیدا م

 تیغ و شمشیر  

       گررو دسررت مررن جرردا بکننررد            یهنررد یررغبرره ت
o  را و ترررر  ینمررررن آسررررت یروز یرررررم اگررررر بگ 

o 
                                                                                                                                                                 

 (492 )رودکی:

                      دهررردیترررو را آب م یرررزت یرررغت یدخورشررر 
o  یزنرررد همررر  ترررو سررران یرررزه نررروک ن یخمرررر 

o 
                                                                                                                                                                     

 ( 106 )دقیقی:

 کمان  تیر و 

               کررررار کررررس را گمرررران             چنررررینیننبررررود ا
o  کمررران یررررانو ا یررررکررره تررروران شرررود ت 

o 
،  )فردوسی                                                                                                                                            

 (3:102، ج1386

                        یحررررونشررررود ج یررررانک افلا یرررردۀروان ز د
o  صرررال ت  یسررردکمررران ل ۀاگرررر قبضررر  یررررت ن 

o 
                                                                                                                                                                    

 ( 496رودکی:)

          نقرررش نشرررانه      یکررریو  یکمرررانو  یرررری ت
o  یررررت یکررریبررره سررروفار  یونررردبنگرررار و بپ 

o 
)ابوالعلا                                                                                                                                                      

 ( 54شوشتری: 

 ن و سنانیزه  
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                          داننررر یاطچاکرانرررت بررره گررره رزم چرررو خ
o  یرملرررک کشرررورگ یا ینرررد، ن یررراطگرچررره خ 

o 
                             پیماننررردیقررد خصرررم ترررو م یرررزه برره گرررز ن

o   یرررو بدوزنررد برره ت یرتررا ببرّنررد برره شمشرر 
o 

                                                                                                                                                                    
 ( 502)رودکی:

 اگررر سررر آرد بررار آن سررنان او نرره شررگفت                    
o  چررو همرره خررون خررورد سررر آرد بررار ینررههررر آ 

o 
                                                                                                                                                                    

 ( 346)دقیقی: 

 ر مغف 

                                      یرررردبررررر مغفررررر مررررن نه یرررردههمرررره د
o  یررردو ده یررردچرررو مرررن برررر خروشرررم دم 

o 
   و جوشررررنش                            کفررررن شررررد کنررررون مغفررررر

o  یرررررراهنشز خررررراک افسرررررر و گررررررد پ  
o 

                                                                                                                                             
 ( 196: 2ج ، 1386، )فردوسی

 کمند 

                              یردم، ندانستررررررم همرررر کرررر  یتوسنرررررررر
o   تر گررررردد کمنرررردسررررخت یدنکررررز کشرررر 

o 
رابعه  )                                                                                                                                                       

 ( 93 :بنت کعب

                      نهررررد       یررهبررر او تررذرو خا یهه سرررابرره گررا
o   بررردرّد کمنرررد رسرررتم زال یببررره گررراه شررر 

o 
                                                                                                                                                                 

 (198: نجیک)م

 گوی و چوگان 

                      یرو یرراسررت آن بررالا، ماه یرراسروسررت آن 
o   یچوگرران خالسررت آن گررو یررازلفسررت آن  

o 
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 (179)رودکی: 

 وانات ی حتصویر  

نحوی گسترده مورد   جثه گرفته تا تذرو کوچک اندام به  حماسی حیوانات گوناگون، از پیل عظیم  آثاردر  
ها و  ترین حوزۀ تصاویر حیوانات مربوط به اسب است که عامل پیروزیوسیع»گیرند.  استفاده قرار می

ت.  دلاوران اس  بزرگ برای  باشد، یاریشته  ای که اگر سواری لایق و کارآمد دالههاست و وسیپیشرفت
مراد است بادپا  باد،  تشبیهاتی چون آهو،  و  استعارات  در  )طالبیان،  .تیزتکی و سرعت اسب   »1378 :

هیبت اسب، اژدها و اهریمن و دیو، سرعت و خشونت اسب، عقاب و نهنگ و گرگ را تداعی    (174
   کند:می 

                                  یرررررروز د یرفتررررررهنسررررررل پذ ییغمضرررررر 
o   یکرررررررراننرررررررام نهررررررراده  ییآهرررررررو 

o 
                                       یکرررررره ز چابررررررک قرررررردم یآفترررررراب

o  جرررررررولان یررررررردبرررررررر سرررررررر ذره نما 
o 

                                                                                                                                                                 
 (1019 :)رودکی

                              یرررراناز م اسرررربفکندنررررد  یشررررانچررررو ا
o  یرانیرررررررررانگررررررررروان و جوانررررررررران ا 

o 
                                                                                                                                                                     

 ( 153)دقیقی: 

 برررره دسررررت                               یررررزه و بگرفررررت ن یدخروشرررر 
o   مسرررت یرررلپبررره آوردگررره رفرررت چرررون 

o 
ی،  فردوس)                                                                                                                                           

 (202: 2، ج1386

 فررررازد                          یگررررازد گرررردن همررر  یهمررر  آهرررو
o  راغ و صررحرا  یکرروه تررازد گرره سررو یگرره سررو 

o 
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  )کسائی                                                                                                                                                      
 (296مروزی: 

 بررررد دل                                 روبرررراهشررررود برررردخواه چررررون 
o   یررردانبررره م یترررو بخرامررر  آسرررایرشچرررو 

o 
                                                                                                                                                                     
 (شهید بلخی)

 ز فرزنررررد بررررر جرررران و تنررررت آزرنررررگ                              
o  نهنرررگهرررر او روز و شرررب چرررون ترررو از م 

o 
                                                                                                                                                                

 )ابوشکور بلخی(

 جغرررد کررره برررا بررراز و برررا کلنرررگ بکوشرررد                                 
o  گرررردد لرررت لرررت  بشرررکندش پررررّ و مررررز 

o 
                                                                                                                                                             

 ( مروزی )عسجدی

 پند و اندرز  

می  اندرز  بدیگری  قهرمانان صادقانه  از  یکی  نجات  گاهی  را  تا جان خود  زند  از جنگ سرباز  دهد که 
و  ه راست برگرداند  ه بهرام مدعی را برا کوشد کهای مفصل، خسروشاه میه خطابهدر یک سلسل»دهد.  

از پندهایی    (188  : 1375ماسه، )  . ددهآمیز پاسخ میشرمانۀ او با سخنان آشتیهای بیبه مبارزه طلبی
سر از  )سردار ساسانیان( داد )آنگاه که    که گردیه پهلوان بانوی زیبای شاهنامه به برادر خود بهرام چوبین

ملۀ سخنان او ابیات زیرین را  مودار است و از جی اخلاقی و ملی او نرای پرویز بتافت( همۀ صفات عال
 توان برشمرد:از شاهنامه می

 تررو بررا تررو گفررت                       یهررر آنکررس کرره آهررو
o  گشررررراد از نهفرررررت هایهمررررره راستررررر 

o 
                        یششهررررررر خررررو یرانرررررریو یمکرررررن را 

o  یشبهرررر خرررو یچرررو برداشتررررر یتررررریز گ 
o 

)فردوسی،                                                                                                                                            
 ( 301: 5ج، ، 1386
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 انتقام 

انتقام محرک اساسی تمام  ایرانیان فرض و واجب است. اصولٌا حس  ون شاهان و شاهزادگان بر  خانتقام  
انتقام پدر یا اجداد خود را بگیرد اگرچه چند نسل بر    ال جنگجویانست.ها و اعمنگج هر کسی باید 

 آنان گذشته باشد:  کشتن

 مررن                              یشپرر  یکشرر  یرراکرره گررر مررن کشررم 
o   مررررن یشخررررو یررررابرررررادر بررررود کشررررته 

o 
                                                                                                                                             

 ( 161: 2ج  ، 1386، )فردوسی

ا  بفریدون پادشاه سالخورده  گردد.  ی به نسل دیگر منتقل می شود و از نسلریگی می وانگهی انتقام مرده
نزاده نیرومنشدن  منوچهر  خود  می بیرۀ  ای  شود.د  خونخواهی  دستبه  از  فرزند  امیدوار   رج  خود  رفتۀ 
 خروشد: گردد و چنین میمی 

 برسررررت                                یرررررج ا ینکرررره از کرررر  یدرخترررر 
o  شسرررت یمبخرررون بررررگ و برررارش بخرررواه 

o 
      او کررررس نخواسررررت                    یناز آن ترررراکنون کرررر 

o  راسررررت یرررردیمکرررره پشررررت زمانرررره ند 
o 

                          بکنرررد    کررره دشرررمن یکنرررون زان درختررر 
o  برآمررررررد بلنررررررد یبرومنررررررد شرررررراخ 

o 
                                                                                                                                               

 ( 90: 1ج  ، 1386، )فردوسی

خواهد که می مثلًا کیخسرو این توفیق را از خدا  گیرد.  خود می لیک بهقام جنبۀ رمزی و سمبوانت  گاهی
 که او سیاوش را کشت:   (177: 1375)ماسه،  نیای خود افراسیاب را در همانجا بکشد

    بدانگرررررررونه ترررررا شررارسررررررران پرررررردر                            
o   و پرررر خررراک سرررر یرررانرفرررت گر یهمررر 

o 
                          ت     بگررررررش یاوش گرررررد برررراغ سرررر  یهمرررر 

o  طشرررت یررررکررره بنهررراد خرررون ز یبجرررائ 
o 

                           خررررداییکگفررررت اگررررر دادگررررر  یهمرررر 
o  یبخواهررررد کرررره باشررررد مرررررا رهنمررررا 

o 
                                یابهررررم نشرررران خررررون افراسرررر  ینکررررز

o  بکررررررردار آب یرررررردرمررررررن ا یررررررزم بر 
o 
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 ( 79:  3ج، 1386، )فردوسی

   عشق

افکارغنائی   و  آثار عشق  آثار حماسی جهان  دیده می در  داستان عاشقانۀ  بسیار  و  را  اینشود  گونه کتب 
ها تناوری و دلاوری پهلوانان و زیبایی و لطافت زنان و در آن »خاص است زیرا    جلالیرونق و شکوه و  

رجه از قوت آشکار  آمیزد و از آن میان عظمت عشق بهمان دعواطف رقیق و دل و بازوی قوی بهم درمی
پمی  شکوه  و  طنطنه  که  رزم شود  و  ادهلوانی  و  ایلیاد  در  و  آزمایی.  انگلیسی  بیوولف  منظومۀ  و  یسه 

انای هندوان و آثار حماسی ایران همه آثار این عشق باشکوه و پرارج و بها که باید عشق پهلوانیش رامای
و  بینیم که درمیان دارو گیر جنگ  ۀ زیبایی میهای عاشقانها داستانشود و در آننام داد بنیکی یافته می

ن داستان های عاشقانۀ  ما ایبخشد. ادهد و جان را آرامش می شوروغوغای جنگاوران دل را نوازش می 
بی و  بتحقیق  درهیچزیبا  جانبداری،  و  تعصب  داستان  گونه  هیچبرابر  به  شاهنامه  عاشقانۀ  روی  های 

ندارد  بهایی  و  )صفا، ارجی  رودابه،   (251:  1390«  و  زال  ب  داستان  و  سومنیژه  و  سیاوش  یژن  و  دابه 
داستانمهم عا ترین  استشقانۀ  های  د  .شاهنامه  نخستین  و  در  زال  می یدار  زال  طور  رودابه،  به  خواهد 

ای برای بالا رفتن پیدا ی قصر قرار دارد. زال هیچ وسیلهپنهانی رودابه را ملاقات کند؛ خانه رودابه در بالا
به  نمی بالا  از  را  گیسویش  رودابه  هنگام  این  در  رها  کند.  تمی پایین  به  چنین  فردوسی  و  وصیف  کند 
 پردازد: می 

                   یدبد شررررررنگفررررررت سررررررپه یرررررررویپر
o  ز سرررررر شرررررعر گلنررررراز بگشررررراد زود 

o 
 گشرررراد او چررررو سرررررو بلنررررد             یکمنررررد

o  کمنرررد یچررردکرررس از مشرررک انسررران نپ 
o 

 از آن کنگرررررررره              یسررررررروفروهشرررررررت گ
o   یکسرررره و شرررد ترررا بررره برررن  یازیررردکررره 

o 
              ینگررررره کررررررد زال انررررردر آن مررررراهرو

o  یو مررررو یونرررردر آن ربمانررررد ا یشررررگفت 
o 

)فردوسی،                                                                                                                                                  
 (402: 3،ج1388

 گوید:آید و مینه شباهنگام به نزد رستم میتهمی
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                   را مررررر  یتررررررا ام کنرررررون گرررررر بخرررررواه
o  مرررررا  یمرررررغ و مرررراه ینجررررز ینرررردنب 

o 
 گشرررته ام                   ینآنرررک برررر ترررو چنررر  یکررری

o  ام خرررررررد را زبهررررررر هرررررروا کُشررررررته 
o 

)فردوسی،                                                                                                                                        
 (76-75: 3ج ، 1388

 گری جادو افسون 

حماسی عالم مقام و مرتبتی دارند. وقتی سروکار دشمنان با پهلوانی بزرگ   آثارساحری و ساحران نیز در  
جویی آنان را به گری و چاره توان گشت ناچار چاره نمی  باشد که با ایشان به نیروی شمشیر و بازو برابر

ها و مکرها و استفاده از زنان رامشگر و جاسوس نیز بهمین سازد. تمام حیلهیمسحر و ساحری متوسل  
پذیرد. در شاهنامه بزرگترین جادوان از دیوانند. این موجودات چندان در جادوی چیره  صد صورت می ق

نیز قوای طبیعت  آن   دستند که  باد  هاست.  رام  آسانی  به  برانگیخت  دیوسپید  بر  و گرد و خاک  ابرسیاه  و 
سرو پادشاهی  که کیخاز سپهر سنگ و خشت بر سر سپاهیان کاوس بارید. هنگامی  مان پدید آورد واس

 به لهراسپ داد در برابر سرپیچی و استنکاف پهلوانان و بزرگان و برشمردن مناقب لهراسپ چنین گفت: 

 بگسرررررلاند ز خررررراک                      جرررررادوان یپررررر 
o  پرررررررراک  یررررررررزدانآورد راه  یرررررررردپد 

o 
                                                                                                                                             

 ( 293: 3ج ، 1386فردوسی، )

 دیوان و افسونگران و جادوان بود: ز سپاهی که به جنگ طهورث آمد ا

            و افسررررررونگران             یرررررروانه نررررررره دمرررررر ه
o  گررررررران یبرفتنررررررد جررررررادو سررررررپاه 

o 
                                                                                                                                                

 ( 37: 1،ج1386، فردوسی)
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 پیشگویی 

ای طبیعی  هیک از حماسهامری رایج است و هیچسی  حما   هایداستانو خبردادن از مغیبات  شگویی  یپ
نمی خالی  آن  از  را  ملی  ستاره و  و  موبدان  یاری  به  تاریخی  بزرگ  وقایع  از  بسیاری  و  بینیم.  شناسان 

پ پادشاهان و  پادشاهلوانان شده است.  پیشگویان و خوابگزاران معلوم رأی  از سقوط  هی خود ضحاک 
فت؛ سام از وجود زال  کردند آگهی یاکه موبدان و خوابگزاران  به طریق رؤیا و گزارشی    بدست فریدون

جست به  و  شد  باخبر  خواب  در  کوه  البرز  گفتار به  از  افراسیاب  رفت؛  سیمرغ  کنام  پای  تا  او  وجوی 
 :اهد دادسری آید که تخت و تاج او را برباد خودانست که از فرنگیس پشناسان میستاره 

                  یابافراسررررر  یرررررهگفرررررت پرما ینچنررررر 
o   بررره خرررواب ینرردنب یرررنا یکرره هرگرررز کسرر 

o 
 ام             یررردهمرررن د یرررره کجرررا چرررون شرررب ت

o  ام  یدهنشررررررن یررررررزو جرررررروان ن یرررررررز پ 
o 

 بررره خرررواب               یررردم پرررر از مرررار د یابرررانب
o   آسرررمان پرررر عقرررابپرررر ز گررررد،  ینزمررر 

o 
                                                                                                                                              
 ( 35 :3ج ، 1386)فردوسی، 

گانیز از قت ش و سیاو   :گویدی چنین م -فرنگیس-و به همسر خود هی داشتل خود بدست افراسیاب آ

           واب  برره خرر  یمینسرررو سرر  یا یرردم د ینچنرر 
o  آب رود یکررررررانب یکررررری یکررررره برررررود 

o 
 کررررران              یگرررررکرروه آتررررش برره د یکرررری

o  وران  یررررررررزه گرفترررررررره لررررررررب آب، ن 
o 

                                                                                                                                                                        
 (  91 :)همان

 داد و دهش  

از  در ایران ریشه در هزاره ی  گردبحث داد و دا ساسانیان دارد. »وندیداد« یا داد و آیین روزگار های قبل 
ر آمده، دو گزارشی است که از آن پیش از زرتشت و »ارداویرافنامه« که در زمان ساسانیان به نگارش د

است.دورا  مانده  یادگار  به  چو»  ن  که  است  معتقد  فرهنگ  فردوسی  آرایش  با  مردم  و  ن  آز  از  دوری  و 
« .رد با یکدیگر نپردازند جهان از داوری پرداخته خواهد شدبه نب  کنند وخودپرستی در کنار هم زیست  
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و نماد ایرانیان  ن را که به منزلۀ نیای همۀ آریاییان  فردوسی آیین فرمانروایی فریدو  (552:  1390)اکبری، 
 د.کن توصیف میباستان است اینگونه 

                           یگشرررررت از برررررد انررررردوهیزمانررررره ب
o  یرررررررررزدیگرفتنرررررررررد هررررررررررکس ره ا 

o 
 بپرداختنررررررررررررد                                هررررررررررررایدل از داور

o   جشرررن نرررو سررراختند یکررری ینبررره آئررر 
o 

                                                                                                                                                
 ( 68: 1ج ، 1386فردوسی، )

دادن ملی ممکن است یک شاه یا پهلوان بخشی از اموال خود را به پهلوانان دیگری ببخشد.    حماسه  در
گنج بخشی    سپاه،   خشی برای تحریض یا تجهیزخلعت ب جنگ،    و باژ برای توقف یا جلوگیری ازهدیه  

جلود هنگام  )کیر  درویشان  به  گنجکاووس(س  آتشکده،  شهرها،  ساخت  برای  آبادی  بخشی  و  ها 
گنجویرانه و  عطا  و  ها،  داد  دیگر  اقسام  از   ... و  خوابگزاران  و  اخترشناسان  موبدان،  به  دهش  بخشی 

 اشند. بمی 

                                یو درهررررررم بسرررررر  ینرررررراربرررررردو داد د
o  یکرررررردش کسررررر  خراسررررران بررررردو داد و 

o 
                                                                                                                                                                      

 ( 59 :)دقیقی
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 نتیجه گیری 

ات فرهنگی، قومی، خصوصیّ شناخت بسیاری از  ترین و مؤثرترین آثاری هستند که در  همماسی مآثار ح
ما کمک می به  آداب و رسوم و مناسبات اجتماعی  تردید، قرن چهارم یعنی دوره  نژادی،  نمایند. بدون 

تمدّ  اوج  نقطه  باید  را  بهن اسلامی دانسحکومت سامانیان  ایران،  تاریخ  از  برهه  این  در  فراهم  دت.  لیل 
یابد و به تبع آن، پیشرفت چشمگیری می   وم مختلفو ... علفرهنگی    شدن شرایط سیاسی، اجتماعی، 

گیرد. یکی از موضوعات مهمی که در ادبیات این شعر و ادبیات فارسی نیز تحت تأثیر این فضا قرار می
می واقع  موردتوجه  وعصر  حماسه  است.حماسه  شود،  حماسه  سرایی  ملّ رونق  به  های  دوره  این  در  ی 

های ملّی عالم یعنی شاهنامه در  و یکی از بهترین حماسهثار حماسی ایران  ترین آای است که مهمدرجه 
این عهد مسعودی اوایل  آمده است. در  به وجود  این دوره دقیقی و در  همین دوره  اواسط  در  مروزی و 

ابو بزرگ  استاد  آن  پآخر  را  خود  حماسی  اثر  فردوسی سه  داستانالقاسم  نظم  و  آوردند  منثور  دید  های 
  وان از موارد ذیل نام برد: تهای حماسی در این عصر میمؤلفهاز جمله    کردند.متداول    ملّی را   هرمانی وق

ی و  ذکر دلاورتکرار و تقلید،  امانتداری، اشاره به اساطیر ایرانی و سامی، صورخیال،  اصالت روایات و  
ادوات  جنگ ذکر  ممدوح،  میدا های  دن  و  تصویر  حماسه،  در  زنان  نقش  و  عشق  خجنگی،   دمت ر 

   دهش. و داد سحر و جادوگری، اسه، حم
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Abstract 
In today's social life, "reading skill" is one of the most important 

communication tools, through reading you can get the required information, 

knowledge and skills and gain awareness about various issues. Finally, it is 

possible to increase the power of adaptation and adaptation to society and the 

complex world around; For this reason, reading can be considered the most 

important means of learning and adaptation for humans. Reading skills include 

a set of abilities that are present in all aspects of your life. To the extent that 

your reading skills increase, the possibility of understanding the meaning and 

interpreting it in all the texts you read increases. Also, by strengthening this 

skill, you can communicate with others more easily and it even improves your 

writing ability. The current research was conducted using a library method and 

based on a descriptive-analytical approach, and reading skills and its types were 

discussed with an emphasis on the book " Developing Second Language Skills" 

written by Kenneth Chastain, a foreign language teacher in the United States of 

America. Is. The purpose of this book is to provide an overview of second 

language teaching and learning that will help future teachers and teachers who 

are currently teaching in understanding the relationship between the theoretical 

and practical aspects of second language teaching. This understanding helps the 

teacher in improving his performance in teaching and transferring language 

skills to language learners. Using this book, the teacher can turn his class into 

an active and productive class.  

 

Keywords: Reading skills, communication, concept reproduction, reading 

comprehension.      
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 خواندن و انواع آنت مهار 

کید بر کتاب »گسترش مهارت م«با تأ  های زبان دو 

 1حسین الربیعی نویسنده: 
 ایران قم، قم،  العالمیه المصطفی جامعه مجازی، دانشگاه فارسی ادبیّات و زبان کارشناسی دانشجوی

 2فاطمه حاجی رحیمی استاد ناظر: 
 ایران قم، قم، العالمیه  المصطفی جامعه مجازی، دانشگاه فارسی ادبیّات و زبان گروه  همکار استاد

 

 چکیده 

به شمار میاز مهمترین ابزار ایجاد ارتباط یکی  «مهارت خواندن»در زندگی اجتماعی امروز،  از   که آید
به مسائل  نسبت و آورد دست را به   نیاز ی مورد هاارت ها و مه توان اطلاعات، دانشطریق خواندن می 

می تای نهدر . یافتگوناگون آگاهی    ۀسازگاری خود را با جامعه و جهان پیچید قدرت انطباق و توان
خواندن را می   سبببه همین  ؛پیرامون افزایش داد گیری و انطباق برای  فرا  وسیله برایترین توان مهم

های زندگی که در تمامی جنبهشود  ها میای از توانایی امل مجموعهمهارت خواندن شت. انسان دانس
تفسیر آن در تمام  ه میزانی که مهارت خواندن شما افزایش یابد، امکان فهم معنا و د. بدار رشما حضو

توانید به سادگی بیشتری با  شود. همچنین با تقویت این مهارت، شما میخوانید، بیشتر می متونی که می
بخشدتاری شما را نیز بهبود میرتباط برقرار کرده و حتی توانایی نوشدیگران ا . به روش   ضرحاهش پژو 

کتابخانه با تأکید   آنمهارت خواندن و انواع به است و تحلیلی انجام گرفته -ای و برپایۀ رویکرد توصیفی
ت بر کتاب »گسترش مهار مدرس زبان ، چیستین تألیف های زبان دوم« ت متحده  در ایالا های خارجی

دریس و فراگیری زبان دوم ینه تاین کتاب فراهم کردن مروری در زم دفه  آمریکا، پرداخته شده است.
آینده و مدرسانی که هم اکنون در حال تدریس هستند را در درک ارتباط بین جنبه است که مدرسان  
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2. f.hajirahimi@mou.ir 
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د خود در تدریس و کند. این درک، مدرس را در بهبود عملکرنظری و عملی آموزش زبان دوم یاری می 
زبانباز  هایانتقال مهارت  به  بکند. مآموزان کمک مینی  استفاده ادرس  این کتاب میا  تواند کلاس  ز 

 .خود را به یک کلاس فعال و پر بازده تبدیل کند
 

 ، بازآفرینی مفهوم، درک مطلب. ارتباطمهارت خواندن، : هاهواژ  کلید
 
 مهمقد  . 1

می که  از  همانطور  هدف  از  دانیم  و  است  ارتباط  ایجاد  دیگرزبان  تمام فرآیند    سوی  در  ارتباطی 
 های چهارگانه زبان استگیرد. »خواندن« یکی از مهارت برمی   رد  د تبدیل« را ی »فرآینانزب   هایمهارت 

هنگامی که از خواندن روزنامه  .  هر زبان آموزی ضرورت دارد  ای که آشنایی با این مهارت و انواع آن بر
خ کتاب  یک  مییا  لذت  نمیوب  کبریم،  خواندندانیم  م  ه  درک  مهارت   فاهیمو  .  استای  پیچیده   چه 

در درک هایی  و دشواری  ما دچار چه مشکلات  عنوان مدرسان زبان شاهد هستیم که فراگیرانگاهی به  
امر    مطلب این  و  می  سببهستند  ما  میتعجب  عمل  ذهن  در  چگونه  خواندن  فرایند  که  کند،  شود 

  یا چند بانه  بهترین وجه ممکن به فراگیران دو ز  توانیم بهو چگونه میمعین آن چیست،    عملکرد دقیق و
مطلب درک  و  خواندن  مهارت  که  کنیم  کمک  خود  بهبود  خویش  زبانه  همچون د.  بخشن  را  مسائلی 

و   زبانشناسی،  چارچوب روانشناسی،  مداوم  طور  به  و  بوده  دخیل  خواندن  مهارت  در  را  هایی  آموزش 
اند.  ه کردهارائ  به طور مستقیم قابل مشاهده نیست،   هکن«  خواندۀ »مورد این روند پیچید  در  برای تحقیق

روش  گستردهاین  محدوده  تحقیق  درهای  را  روش برمی  ای  این  زبانی گیرد.  روانشناسی  آزمایشات  ها، 
را شامل می نگاری  قوم  مطالعات  تا  بر  کنترل شده  مبتنی  تشرشود که  و  مشاهدات، مستند سازی،  یح 

 د. باشمی  ولانیهای زمانی طندن معتبر در دوره خوا متون مورد ر بحث با افراد آگاه د
هایی که در  های آن نهفته نیست، بلکه از پیشینه و دانستهای تنها در جملهمعنا و مفهوم هر نوشته»      

 ,Cook« ).د ت بگیرتواند نشئذهن او نیز می  فرایندهای در جریان در   ذهن خواننده وجود دارند و از
ایفا    سازی از نوشتهدر تفسیر و مفهوم زایی  تواند نقش بسینه افراد میین و پیشدانش پیش (  2008:120

  (، این پیشینه دربرگیرنده همه تجربیاتی است که فرد هنگام خواندن هر2003کند. از دیدگاه اندرسون )
می به همراه  با خود  آممتنی  زندگی،  تجربیات  اطلاعاتی که خواننده آورد؛ همانند  و تحصیلی،  وزشی 

نوشته ساختار  از  است  مختلممکن  چگونگی  آن  در  ف  های  مورد  در  او  اطلاعات  باشد،  داشته  زبان 
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و   اول  زبان  نمیعملکرد  البته  مرتبط.  فرهنگی  دانش  یا  و  دوم،  زبان    توانیا  بود که همه  آموزان  مطمئن 
ز سن چندانی برخوردار ها ارا داشته باشند؛ به ویژه اگر آنها  همواره پیشینه و دانش لازم در همه موضوع

یا   و  پیشینهشینپی  بانباشند  از  متفاوتی  اجتماعی  و  فرهنگی  نوشته  آن  براساس  متن  است،  ای که  ه شده 
یا  فراگیرنده  پیشین  دانش  میزان  متن،  آموزش  از  پیش  آموزگار  است  گاهی لازم  نتیجه  در  باشند.  آمده 

دانشی    ینچن  ادبود و یا ناکافی بودن آن، برای ایجابی و یا آن را فعال کند و در صورت نآموز را ارزی زبان
 (Moreillon, 2007: 49) . تلاش کند

 
 . روش انجام تحقیق 1-1

با   تحلیلی انجام گرفته است به مهارت »خواندن« و انواع آن-در پژوهش حاضر که به روش توصیفی 
مهارت  »گسترش  کتاب  بر  زب تأکید  دوّم«های  می  ان   Developing Second»کتابشود.  پرداخته 

Language Skills»   ،سط  وتKenneth Chastain    به    ، های خارجیمربی زبان موزیسن، نویسنده و
این کتاب فراهم کردن مروری در زمینه تدریس و فراگیری از نگارش  هدف  .  آمده است  حریر دررشته ت

در درک ارتباط بین    ی که هم اکنون در حال تدریس هستند را زبان دوم است که مدرسان آینده و مدرسان
یاری می  وزشآم  لیجنبه نظری و عم بهبود  رسازبان دوم  در  را  این درک، مدرس  در ند.  عملکرد خود 

مهارت  انتقال  و  متدریس  آموزان کمک  زبان  به  زبانی  این  کند.  ی های  از  استفاده  و  خواندن  با  مدرس 
می را کتاب  خود  کلاس  ک  تواند  تبدیل  بازده  پر  و  فعال  کلاس  یک  در  به  مذکور  کتاب  فصل   14ند. 

ها و رویکرد های آموزش پنج فصل ابتدایی آن مطالبی در زمینه پس زمینه، نظریه  که  استه  طراحی شد
می  ارائه  می زبان  برقرار  زبان  آموزش  عملی  و  نظری  جنبه  بین  پیوندی  کتاب،  ششم  فصل  کند.  دهد. 

بیل آموزش گوش دادن،  زش زبان از قهای عملی آموب مطالبی مرتبط با جنبههشت فصل انتهایی کتا 
آموزشموزش  آ نوشتن،  آموزش  برن  خواندن،  تدریس،  فرهنگ  کردن،  ریزیصحبت  تدریس،  امه  های 

در این مقاله   .دهدهای کلاسی و ارزیابی سطح زبانی زبان آموزان را در اختیار خواننده قرار می فعالیت
 باشد. ( می Readingهشتم )فصل  تأکید بر

 انجام تحقیق و ضرورت  . اهداف 2-1
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ک حاضر  است  نخست  برای  هپژوهش  بار  مین  خواندن    یابدتحقق  کلی  نگاه  یک  فرآیند را  در  دو  به 
 د: کنیمتقسیم متفاوت 

یا بدون درک مفاهیم  تواند با  که این فرآیند می  ، نشفاهی خواندیا همان  ی  یک متن نوشتار  لند خواندن  ب
نار هم قراردادن ت و کشناسایی حروف، تطابق حرف و صو  ، بهطریقاین  که از    گیرد  انجامرک مفاهیم  د

 د.شومی  هتوجاصوات 
می  خواندن   فرآیند  این  که  آن،  مفاهیم  درک  منظور  به  نوشتاری  متن  سکویک  در    اصد  بییا    ت تواند 

 د.  نامنمیده می نا  مشود، درک مفاهیصورت گیرد. بنابراین درکی که از آن ناشی می
به عبارت دیگر هدف از ؛  یسنده استوم نون، درک مفهوم یا بازآفرینی مفهواندلی خبنابراین هدف اص

های دستوری و مطالعه واژگان نیست. از آنجا که هدف  صرفا جهت اصلاح تلفظ، تمرین شکل خواندن
شوند، درحقیقت نمی  که خوانندگان متوجه منظور نویسندهمطلب است، هنگامی  اصلی خواندن درک 

که    علیم دادای تید زبان آموزان را به گونه ین بانحو احسن صورت نگرفته است. بنابرا   فرایند خواندن به
مهمترین نکته در خواندن، تمرکز بر  بدون توجه به ساختار یا ترجمه به زبان مادری به خواندن بپردازند.  

متنی یک هر  است.  متن  یا همان عنوان  متن  پارا عنوا  روی هدف  قالب  در  نویسنده  دارد که  ها  گرافن 
انتقال یک مفهوم به پاراگراف یک یا چند جخوان  سعی در  مله اصلی دارد و بقیه جملات نده دارد. هر 

می نوشته  بهتر جمله  توضیح  یا  پشتیبانی  برای  مهارت    .شوندمعمولا  ارتباط  دربارۀ  توضیحی  ادامه  در 
 شود.ه میاست و سپس به انواع خواندن پرداختده های دیگر آورده شخواندن با مهارت 

 
 و بررسی   بحث. 2

ابتدایموآ  انب زبرای   سطح  طرح   ی، زان  با  کردن  آشنا  خواندن  آموزش  از  و  هدف  گرامر  عملی  های 
خواندن واقعی یک فعالیت فردی است که  ت.  های لغوی در متن و تقویت این دانش اساسی اسبخش

که خواندن شمندان معتقدند  دهد بعضی از دانن موقتی کلاس روی میخوانددر خارج از کلاس به جز  
  ها هخواندن گروهی از کلم  نی، سازد یعاین امر فعالیت را چند قسمتی می ت.  سمتی اسچند قفعالیتی  

دهند مهارتی فرعی است که برای سریع خواندن در آینده اساسی  یل می که واحدهای معنا داری را تشک 
یح اصول کلی  له است که در آن توض نوعی فعالیت حل مسأ  نده است که خواندفته شهمچنین گت.  اس
 د. کنآموز کمک می زبان دن خوان به



 (1401زمستان  ، پاییز (،  2، شماره  1سال    ، صبا  یه پژو دانش   -ی دوفصلنامه علم   / 74

 
 های دیگر . ارتباط خواندن با مهارت1-2

نوشته شده متن  تفسیر یک  و  معنا  فهم  برای خوانش،  فرد  توانایی یک  یعنی  به  است   مهارت خواندن   .
ن متنی هستید، معنا و  کند تا هنگامی که در حال خواندمک میخواندن به شما کعبارت دیگر مهارت  

ها را در کرده، معنای واژگان، عبارات و جملات را متوجه شده و نحوه ارتباط آن   درک را  ه مقصود نویسند
تواناییمهارت شامل مجموعهاین    ساختار کلی متن دریابید. از  تمامی جنبهها می ای  در    هایشود که 

در آن  یر  فسا افزایش یابد، امکان فهم معنا و تدارد. به میزانی که مهارت خواندن شم  زندگی شما حضور
می که  متونی  می تمام  بیشتر  میخوانید،  شما  مهارت،  این  تقویت  با  همچنین  سادگی  شود.  به  توانید 

بهبو نیز  را  شما  نوشتاری  توانایی  حتی  و  کرده  برقرار  ارتباط  دیگران  با  میبیشتری  ت  مهار  بخشد.د 
از چهار مهارت اصلی در   فرد زباخواندن یکی  زبانی است که  بن  دانش  آن تسلط لااید دآموز  را ر  زم 

های ابتدایی در یادگیری زبان است. در کسب نماید. توجه داشته باشید که این مهارت یکی از مهارت 
آموزید  در آن زبان می ی خواندن را  وه واقع هنگام مواجهه با زبانی جدید، شما پیش از هرچیز الفبا و نح

تواند در  داشتن مهارت خواندن قوی میجه  نتیر  گیرند. دی دیگر در کنار آن شکل میهاو سپس مهارت 
 های زبانی نیز به شما کمک کند. یادگیری و تقویت دیگر مهارت 

م        سه  شبیه  آن  ذهنی  فرآیند  و  است  ارتباطی  فرآیند  یک  خواندن  تعریف،  زبانی  هارتطبق    دیگر 
ی  های زبانیگر مهارت در د  خواندن برای تسهیل در تسلط ارتباطی  های باشد. بنابراین تمام فعالیتمی 

می ن کار  به  یادگیری یز  در  کلیدی  و  مهم  مسائل  از  خوانداری  درک  مهارت  دیگر  عبارت  به  رود. 
رد به منظور  خواندن مهارتی است که در آن فد. روو جهت ایجاد ارتباط بکار می  ر استهای دیگمهارت 

زی، از فرایندهای متفاوتی استفاده موااً  لبزمان و غاطور همدرست آن باید به  فهم و درک نوشته و تفسیر
از این فرایندها نمی   بلکه تواند به تنهایی نشانگر طبیعت و ماهیت عمل خواندن باشد،  کند. هیچ یک 

  .کندخوانی کمک می ز توانایی روانگیری درکی درست اطور گروهی است که به شکلها بهعملکرد آن
 شود.دامه به انواع »خواندن« اشاره میا در
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 واع خواندن . ان2-2
یافتی  خ الف(   واندن در

ای از  مجموعهو    های خواندن به بررسی سطح مقدماتی خواندن یک زبان خارجیاین دسته از فعالیت
الفباییفعالیت نمادهای  شناسایی  قبیل  از  بنیادی  و  پایه  کوچک، های  و  بزرگ  حروف  نقطه    ،  علائم 

به آخر متن   اول متن  پردازد. پردازش در این خواندن ازیواج مبقت بین نویسه و  ی، واژگان و مطاگذار
 د. گوینمی «بالا -پایین»است که اصطلاحاً آن را خواندن 

 
 ی خواندن گزینشب( 

پایه سطح  از  پس  درست  خواندن  از  نوع  حراین  درک  خصوص  در  مهارت  انجام  و  وف  ای  واژگان 
ارزیابی متداولی جهت  هایده است. فعالیتود آمهای ارزشیابی به وجقالب ۀواسطه ب شود و عمدتاً می 

دستوری یا گفتمانی زبان همراه    های واژگانی،گیرد که با شناسایی ویژگیتوان خوانشی افراد صورت می 
عبارتند فعالیت  این  فعالیت  است.  تصاز  با  شده  هدایت  درست/  ویر، های  نادرست،    همتایابی، 

های کوتاه، نمودارها  پاراگراف  ، هاهها شامل جملپرسش   روند   غیره. در این  ای وگزینه  ی چهارا هپرسش 
بالا و -ترکیبی از پردازش پایین    ها، عباراتی کوتاه هستند و روش پردازش آنهاهای ساده و پاسخو جدول

   ت.پایین اس -بالا
 

   واندن تعاملیج( خ
یا چند صفحه را   ی یک یا حتّ انی متشکل از چند پاراگراف و  زب   های انواع خواندن تعاملی شامل زنجیره 

کنند. در  برقرار می  ای روانشناختی با متن تعاملگیرد. در این نوع خواندن، خوانندگان به شیوه برمی در  
می  میان  قصهاین  خواندن  که  گفت  روایتتوان  توصیفها،  گها،  کوتاه،  متون   هاییزیدههای  از 

پرسشطولانی یادداشتمهانتر،  آگهیها،  را ها،  ازدستورالعملها،  یهنمایها،  نوعی  مشابه  متون  و   ها 
ی  هاویژگیط )های مرتبهای تعاملی، تشخیص ویژگیروند. هدف فعالیتخواندن تعاملی به شمار می

  ی و ذخیره کردن اطلاعات پردازش شده در متون نه چندان طولان ی(واژگانی، نمادین، گفتمانی و دستور
فعالیتسا این  در  مانت. همچنین  فعها  و  هالیتند  بر صورت  تاکید  با  اهداف  از  ترکیبی  ای گزینشی، 
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ت  معنا با  البته  رو میأ و  این  از  دارد.  وجود  معنا  بر  بیشتر  فعالیتکید  تتوان گفت که  تعاملی  کید أ های 
 د. پایین دار -پردازش بالا بیشتری بر

 واندن گسترده ( خد 
   قبیل:تر، از نیلاطوتی ای و حد صفحهمورد خواندن متون چناین نوع فعالیت، در 

گزارشحرفه  هایهمقال تحقیق،  داستانای،  تخصصی،  میهای  پیدا  مصداق  کتاب  و  کوتاه  وهای    کند 
ه  آنها ب داشتن هدف از ارزشیابی، اغلب سنجش درک کلی آزمون دهندگان از یک متن خاص است نه وا 

ت.  پایین اس  -ش بالانوع پرداز  ستردههای گریز. در بیشتر فعالیت  هایهتبه جزئیات و نک   ن«دقت کرد »
های زمانی  توان ارزشیابی رسمی را در چارچوب ه دلیل گستردگی این نوع خواندن به راحتی نمیامّا ب
پاسخ درس  رایج این نوع خواندن،  در  برگزار نمود. همچنین  ارزشیابی  بر کنش  در  ت خوانندگان علاوه 

کید در نوشتن  أی در برخی موارد تبرگیرد و حتّ یز در  را ن  به همان اندازه کنش نوشتاری  تواند می   خواندن 
 د.خواندن باشبشتر از ب

 
کید و پردازش )داگلاس براون،    ( 2010انواع خواندن طبق طول متن، تأ

 
کید  طول متن    پردازش  تأ
-پایین ا معن صورت  بلند  متوسط کوتاه  

 بالا 
-بالا

 پایین 
یافتی    **  **   ** در
 * * * **   * گزینشی 

 ** * ** *  *  لی تعام
 **  **  **   گسترده 

یاد   ** کید ز  تأ

کید متوسط       *    تأ
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 . مراحل خوانداری 3
 های پیشبرای آموزش درک مطلب خواندن سه مرحله را در نظر گرفته است که شامل : فعالیتن  چستی

به   موزش توجهآامر  در    (Chastain, 1778: 102)  .است  خواندنز خواندن، حین خواندن و پس از  ا
بعدی است    ۀای برای مرحلزمینه   پیش  برخوردار است. زیرا هر مرحله  هر سه مرحله از اهمیت خاصی

 م. کنیآنها را بطور جداگانه بررسی می  لذا به منظور آگاهی از اهمیت هر مرحله،
 

 ن های پیش از خواند تعالی. ف1-3
آموزان به خواندن   د و آماده کردن زباننمقهپیش از خواندن علاهدف از فعالیت  چستین معتقد است

ها  تواند تکالیف درسی خود را با تلاش بهتری، کامل کرده و در فعالیتآموز آماده می  زبان .است
کند و تمایل  پیدا مین دوم اعتماد گرفتن زبا صورت او به توانایی خود برای یاد این شرکت کند. در

 ( Chastain, 1778: 105) .هدنجام دمل اا ک طور یابد تا تکالیف خود را بهمی 
  ی توانمندسازهای  های پیش از خواندن با نام فعالیتاز فعالیت  (Ringler & Weber)  ررینگلر و وب 

(Enabling activities)  را برای سازماندهی فعالیت و درک لازم  ۀها زمینکنند. زیرا این فعالیتیاد می  
خواندن و کسب آگاهی براساس لزوم    امل درک اهدافخود ش سازد که  خواننده مهیا می  طلبن مکرد 

های پیش از خواندن، دانش  در نتیجه فعالیت  (70 :1984)  .ساختار مطلب است  پرداختن به محتوا و
 & Aebersold)  ند. آبرسولد و فیلدکمی  مخاطب را جلب   قبلی را استخراج نموده و همچنین توجه

Field )(1997)  د: کننبندی می را اینگونه طبقهاندن  های پیش از خوفعالیت 
 نمعرفی مت*
 آموزان برای خواندن متن  یجاد انگیزه در زبانا*
 گری نپیش *

 تن بینی محتوای میش *پ
 کردن هدف خواندن شخص*م

 .کنده میآموز ایجاد انگیز ز سوی معلم در زبانطرح پرسش اهای پیش از خواندن با در واقع فعالیت
های پیش از خواندن متن به  دادن مراحل ذیل را برای فعالیت امانج (2003) (Drucker) ردروک 

 ند: کمعلمان پیشنهاد می
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*  .با دادن اطلاعات قبل از خواندن نقش پل ارتباطی بین اطلاعات گذشته و جدید برقرار کنید 
*  .یر کنیدآموز را با موضوع درگ های کوتاه زبانال و جوابؤبا س 
*  .آموز ایجاد نمایید ی کلی از آن برای زبانرداشتقبل از خواندن متن ب 

 .آموزان توضیح دهید های موجود در متن و طرح اصلی متن را برای زبانمواردی چون شخصیت* 
 .کنیدجستجوی اطلاعات خاص  زبان آموز را تشویق به خواندن متن برای * 

سازی دانش  دن، فعالزخوانهای پیش ااست که هدف فعالیت  دتقمع(  151 :1778)نهایت چستین    در
زبان پیشین  واژ  زبانی واطلاعات  و  معرفی موضوع  در  هایهآموزان،  انگیزه  ایجاد  و  آن  به  زبان    مربوط 
 .آموزان برای خواندن متن است

 
 ن خواند های حین عالیت. ف2-3
یح  صح  یاهؤال ند و باید بیاموزند که با سز سطح درک خود در حین خواندن آگاه شوآموزان باید ا   زبان

هایی را روی  گوید: درحین خواندن پرسش ( می 1385:71یی )مفهوم برسند. ضیاءالدین حسین به درک 
ها سه  ها باشند. این پرسشپرسشیافتن پاسخ آن    تا زبان آموزان به هنگام خواندن در پیتابلو بنویسیم  

 .های استنتاجین و پرسشخ در متهای پاسپرسش های کلی، اند: پرسشونهگ
 :انددو نوع فعالیت خواندن را ارائه کرده (Urquhart & Weir) رو وی کهاترا

مانند    :(Self-questioning)  ری پرسشگ  خود  شناختی  فرایندهای  تقویت  موجب  فعالیت  این 
  الیت برای زبان کند. انجام این فعساختار متن کمک میشود و به فهم  می  استنباط و کنترل درک مطلب

 .ثر است ؤضعیف هستند، بسیار مفید و م واندنارت خآموزانی که در مه
آموز باید بر میزان درک مطلب خود کنترل   در این مرحله زبان:  (Self-monitoring)  ی نظارتگر  خود 

 ه؟ اینکه آیا درک مطلب صورت گرفته یا ن داشته باشد؛ بازبینی
 

 ن های پس از خواند عالیت. ف3-3
کردن مفهوم هریک از قطعات و روابط آنها با کل پیام    وشنندن رهای پس از خوان قدم در فعالیت لیاو

مطالب    ۀ که ممکن است دربار  تشویق به پرسیدن سوالاتی کندآموزان را    است. معلم باید زبان  نویسنده
کلاس  بحث  بدانند    مورد  متقابلا  آنان  و  فعالیتباشد  در  خکه  مطلب  درک  به  بعدی  نیاز  های  واندن 
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وظیف به  ۀدارند.  در  ن  عنوا  معلم  و  مفهوم  به  توجه  با  قطعات  دشواری  ساختن  هموار  حل،  راه  آخرین 
 (Chastain, 1778: 268) . آموز به دستور زبان و واژگان است ر زبانصورت امکان بدون جلب نظ 

 د:نکنواندن را به دو گروه تقسیم میهای پس از خفعالیت( 1984رینگلر و وبر )
زبانفعالیت که  اطلا  هایی  رآموزان  میعات  خاطر  به  فعالیتا  و  تسلط  سپارند  رشد  برای  که  هایی 

در چهار  می   ارتباطی  زبان طراحی  فعالیتمهارت  این  ایفای  ها میشوند.  نمایش،  اجرای  تواند شامل 
به وجود   ا هؤالیک بحث باشد. در این مرحله به سگزارش و یا مطرح کردن    ۀ نقش، ایجاد انگیزه، تهی

مبهم   نکات  به  یا  در  باقیآمده  زبان  مانده  می   ذهن  داده  پاسخ  فعالیت  شودآموزان  صورت  و  هایی 
 آموزان.   مانند: بازگویی متن توسط زبان ت موجود در متن است، گیرد که مربوط به اطلاعامی 

ارتباط معنایی جمله        فعالیتهای متن  آموزش  از  ازنیز یکی دیگر    : مانند  ، دن استانخو  های پس 
های  تمرین  روف ربط و اضافه، ارتباط واژگانی و غیره. سپس بهارجاع، حذف، حط به  های مربوتمرین

 های محتوای متن و درک مطلب بهتر است از در بخش تمرین   شود.ی پرداخته میواژی و دستورساخت
متن پرهیز شود. در   جود درهای موها و جملهها و عبارت ین جملههای مستقیم و تکرار عطرح پرسش

زبانس  در  هرپایان   به  است  چه    بهتر  هر  یادگیری  باعث  تکالیف  انجام  زیرا  داده شود،  تکالیفی  آموز 
های  نویسی متن، بیان تجربه  تواند به صورت خلاصهها میشود. این تمرینمی  هابیشتر محتوای درس

 ت.  نظر اسزمینه مورد   های مختلف درکتاب ها والب از مقالهشخصی با ارائه مط
 موفق در خواندن آموزان نا زبان مک به. ک4

در خواندن برای دستیابی به مفهوم، احساس  که    زبان آموزانی کمک کند  به  در اولین مرحله مدرس باید
هستند. اگر تعداد این گونه  های پیش ازخواندن ناتوان  کنند یا در کامل کردن فعالیتناتوانی می   عجز و

آنها فراتر از سطح    الب را بیازماید. شاید دشواریتی مطباشد مدرس باید میزان سخ   ان زیادزبان آموز
ب ای و یا اصلا علاقه  که زبان آموزان علاقه کمتری نشان دهد  ای باشدنهگوه  زبان آموزان باشد یا متنی 

دیگر عبارت  به  باشد.  مت  مسئله  نداشته  داندشواری  در  تا وجود مشکل  باشد  یا ن خوانداری  زبانی  ش 
آمو زبان  درک  هتوانایی  بهچمز.  باید  مدرس  فعالیت  نین  بودن  داشته کافی  توجه  خواندن  از  پیش  های 

که   چرا  فعالیتباشد.  منظوراغلب  به  خواندن  از  پیش  زبان  های  و    انگیزش  خواندن  برای  آموز 
درآماده لازم  مهارت  کسب  جهت  در  او  می   سازی  انجام  ب،  شودخواندن  مدرس  اید  همچنین 

 طراحی کند.   خواندن حینی  هاهایی را جهت فعالیتمهارت 
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ماهر را    ۀکنند و خوانندفن مناسب برای خواندن معرفی می  نوزده(  1981:49دیگران )هوزن فیلد و        
 ه: ی کاکنند، خوانندهیاینطور معرفی م

  .خواندی درک مفهوم میبرا 
   .زنداس محتوا حدس میناشناخته را رها کرده یا اینکه براس هایهکلم
 . زندبعدی مطالب را حدس می های قبلی وته قسمجه ببا تو

  .دهددستوری را تشخیص میختارهای سا
  .های قابل طرح پس از خواندن باشدها و گمانهتشخیص متغییر بودن حدسر به قاد

    .ندکبینی می یش از روی عنوان چیزهایی را پ
  .دهدبه خواندن ادامه می 

  .دهدهای هم خانواده را تشخیص میواژه
   .دهدخود تفاسیری را انجام میی اس دانش خارجاس بر

 کند.های ناآشنا را تجزیه و تحلیل میهواژ
  .کند می ک خواند درمطالبی را که می

 . خواند تا بررسی ساختار زباندرک مفهوم متن می خاطر  بیشتر به
 رد. دس زدن تمایل دابه ح

 کند.  ستفاده میاز فهرست معانی ا
  .داندل میر را، آخرین راه حرای معنی واژگان دشوالغت ب جستجو در فرهنگ 

 ند. ککند مفهوم صحیح را دریافت می هنگامی که به معانی لغات در فرهنگ لغت نگاه می
 کند.  ضروری صرف نظر می  های غیرواژه از

 د.درک مطلب عادت داربینی معنی و به پیش 
 .کندمحتوایی استفاده می هاییز راهنمایا

مهارت ع  به           باید  مدرس  مهارت   ی هالاوه  دهد.  قرار  توجه  مورد  را  آموزان  انتظار  زبان  که  هایی 
زبانمی  از    آموزان طی  رود،  زبانخفعالیت پس  که  باشد  داشته  انتظار  اگر مدرس  دهند.  انجام    واندن 

مط هر  را آموزان  می  لبی  او  به   خواهد، که  بابطر  اخ  بفهمند،  آورند،  یاد  به  یا  تمسپارند  جزئیات  ید  ام 
زبان به  را  آنگاه شاهد  آموزان شفاف  مطالب  و  زبان  سازی کند  در   داشتن  باشد که  در کلاس  آموزانی 

 د. طح خواندن باشنس  بالاترین
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 ی نتخاب مطالب خواندار . ا5

تورهای زیر تهیه فاک  اساس مهم است. متون خوانداری باید برانتخاب متون خوانداری مناسب بسیار 
 :شوند

 آموزان  نداف زباو اه علایقالف( 
 توانایی خواندن ب( 
 مطالب ارزشمند ج( 
 آموزان شکوفا سازی استعداد زباند( 
 
 خوانداری های هطول قطع. 6

قطع طرفدار  زبان  ج  هایهمدرسین  پردازان  نظریه  اما  هستند.  خوانداری  جمله  کوتاه  از  خواندن  دید 
)اندرسو ) 1984:94ن  کارل  و  می (  1984:11(  قطع  ن زبا  دکننتوصیه  تری  طولانی  هایهآموزان 

قطع داده  نشان  تحقیقات  زیرا  قطع  هایهبخوانند.  به  نسبت  مشکل  هایهکوتاه  چند    تربلند  و  هستند 
 .شودکردن محسوب می  های درک ترین بخشکوتاه مشکل  هایهبخش اول قطع

 
 یستفاده از متون ادبی خواندار ا .7

لف از جمله متون ادبی  اجمالی و گسترده نسبت به متون مختمیق،  زان باید یاد بگیرند نگاهی عآمو  زبان
باید، سه قسمت  ات دارای ارزش خوانداری هنری بالایی است. مدرس خوب  باشند. چرا که ادبیّ   داشته

هد. همچنین  گیری را توضیح د  دهی و نتیجه  مه، اوجکوتاه، رمان و نمایشنامه، یعنی مقد  مهم داستان
های  ت پردازی، طرح و موضوع را آموزش دهد. فعالیتزمینه، شخصیّ ند  مان  یهای یک قطعه ادبجنبه

در اندازه که  به همان  از خواندن  ادبی مهم است، در متون    پس  نیز مهم جلوه میمتون غیر  کند.  ادبی 
 د:دانطح میات را دارای سه س تجزیه و تحلیل ادبیّ ( 1980:67ز )بیرک بی چیلیر مویسکن

که دانشجویان احساسات خود را نسبت به هر جنبه از متن ابراز    ، وکاویسطح محیطی یا کند*  
 د. کننمی 



 (1401زمستان  ، پاییز (،  2، شماره  1سال    ، صبا  یه پژو دانش   -ی دوفصلنامه علم   / 82

تفسیر نموده و آنچه را که ممکن است  های شخصی را که در آن دانشجویان انگیزه   طح تفسیری، * س
 .کنندبینی می پیشد، روی ده

های پس فعالیت  برای  کنند. سنجند و قضاوت میثر را میطح ارزشیابی، که در آن ارزش مفهومی ا* س 
هایی هستند که طی آنها زبان آموزان باید موافقت یا مخالفت خود را با آن ابراز کنند،  خواندن تمرین ز  ا

نباید هرگز بیش از   هایی که باید در آنها جاهای خالی را تکمیل کنند. در عین حال مدرسینتمر  و یا 
درگیر و  حد  گیرد  تجزیه    اسلوب  قرار  مطالب  تحلیل  مو  برای درچون  از هدف خواندن  است  ک مکن 

 د.  مطلب باز بمان

 ی یجه گیر تن 
برقراری   آن  نهایی  هدف  و  مفهوم  درک  خواندن،  از  ازهدف  خواندن  است.  ارتباط    ارتباط  برقراری 

آغاز می  نویسنده  بنوشتاری  پویااگونهه  شود  او  از جهان    ی که  را  پیامی سازی دانشش  با خلق    پیرامون 
رسد، او نیز دانش جهانی خود را با کنار هم گذاشتن  و این روند به خواننده می د  کنمینوشتاری آغاز  

پیام نویسنده را تا جایی که امکان دارد بازآفرینی و مفهوم خواسته شده   سازد تاو آواها، فعال می هانویسه
در   توانرا  کن  حد  درک  حا  د. خود  پژوهش  تأضر  در  با  آن  انواع  و  »خواندن«  مهارت  ب به  کتاب  کید  ر 

این کتاب فراهم کردن مروری در زمینه از نگارش  هدف  شد.  های زبان دوّم« پرداخته  »گسترش مهارت 
ا فراگیری زبان دوم است که مدرسان آینده و مدرسانی که هم اکنون در حال تدریس هستند رتدریس و  

ر بهبود  ، مدرس را دن درک ند. ایرسای آموزش زبان دوم یاری میدر درک ارتباط بین جنبه نظری و عمل
دن و  مدرس با خوانکند.  یهای زبانی به زبان آموزان کمک معملکرد خود در تدریس و انتقال مهارت 

مدرس برای کمک   کند.تواند کلاس خود را به یک کلاس فعال و پر بازده تبدیل  استفاده از این کتاب می
شود و  می   های پیش از خواندنیتامل فعالش  که  کندمراحلی را به آنها معرفی می  زانآمو  کردن به زبان

آماده می  تکالیف متن خاصی  برای خواندن  را  فعالیتآنها  از طریق  از کند و    های حین خواندن و پس 
می راهنمایی  را  آنها  زباخواندن  هم  و  زبان  مدرس  هم  که    ننماید.  باشند  داشته  خاطر  به  باید  آموز 

 د.  گرفته شو تواند یادنونی است که میامل فباشد که شفرآیند فعال می  خواندن یک
مفهوم          بازآفرینی  یا  مفهوم  درک  خواندن،  اصلی  استهدف  از  ؛  نویسنده  هدف  دیگر  عبارت  به 

واژگان نیست. از آنجا که هدف  های دستوری و مطالعه صرفا جهت اصلاح تلفظ، تمرین شکل خواندن
شوند، درحقیقت ویسنده نمیمتوجه منظور ندگان  که خواننمطلب است، هنگامی  اندن درک اصلی خو
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ای تعلیم داد که  باید زبان آموزان را به گونه نحو احسن صورت نگرفته است. بنابراین  فرایند خواندن به  
دن، تمرکز بر  اندن بپردازند. مهمترین نکته در خوانبدون توجه به ساختار یا ترجمه به زبان مادری به خو

یا همان ع متن  پاراگرافمتن  وان  نروی هدف  قالب  در  نویسنده  دارد که  متنی یک عنوان  هر  ها  است. 
انتقال یک مفهوم به   پاراگراف یک یا چند جمله اصلی دارد و بقیه جملات سعی در  خواننده دارد. هر 

 .شوندبهتر جمله نوشته میمعمولا برای پشتیبانی یا توضیح 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 (1401زمستان  ، پاییز (،  2، شماره  1سال    ، صبا  یه پژو دانش   -ی دوفصلنامه علم   / 84

 ع مناب
زبان فارسی به غیر فارسی  موزش های آاصول و نظریه ، (1358) سینی، محمدء حضیا .1

 : سخن. تهران ، نازبان
2. Anderson, N (2003), Reading. In D. Nunan (Ed), Practical 

English language teaching (pp. 67–86), NY: McGraw-Hill. 

3. Druker, M. J (2553), What reading teachers should know 

about ESL learners? The reading teachers.   

4. Brown, H, Douglas (2515), Language assessment and 

classroom, London: Longman 

5. Chastain, K (1778), Developing second language skills: 

Theory to practice. Orlando, Florida: H. B Jovanovich. 

6. Cook, V (2008).,Second language learning and teaching, 

London: Hodder Education. 

7. Moreillon, J (2007), Collaborative strategies for teaching 

reading comprehension; Maximizing your impact, Chicago: 

American Library Association. 

8. Pressley, M (2006), Reading instruction that works (3rd ed), 

New York: Guilford Press.          



 

 

Poet of "Memories" Street 

1ranvand ybe kianoush 

PhD graduate of Persian language & literature, University of Qom, Qom, Iran 

Abstract 

Fereydoun Moshiri is a prominent contemporary journalist and 

poet. A moderate poet who was able to mix social, human and 

cultural issues with memorable and romantic feelings by combining 

a traditional and modern perspective and put them in the subject of 

his poems. All of his poems are a diagram of truth and love in an 

ideal world. Moshiri's most famous work is the poem called 

"Koche", which was published in "Roshanfekr" magazine in May 

1339. This piece is one of the most beautiful and romantic new 

poems in the Persian language. Moshiri loves beauty and admires 

purity, goodness, kindness, virtue and nature. He hunts and admires 

the pristine beauty with his penetrating and new look. The current 

research, which was carried out in a library method and with a 

descriptive-analytical approach, is the author's attempt to introduce 

the best possible advice, analysis and evaluation of the content of 

this great poet's poems. The findings of the research showed that 

Moshiri is a modern poet with new ideas and creations with a 

fluent, easy-to-understand and brilliant language. In terms of form 

and content, his poems are influenced by the principles of 

romanticism and the flow of Persian romantic poetry. The main 

axes of his poetry can be considered as love, kindness and 

humanism. 
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 شاعر کوچۀ »خاطره ها« 

 1کیانوش بیرانوند 
 ایران  قم، قم، دانشگاه فارسی  ادبیّات و زبان دکتری  آموختۀ دانش

 چکیده  

مشیر شاعر    ی فریدون  و  نگار  ا ستۀ  ج برروزنامه  میانهست.  معاصر  با  شاعری  توانست  که  تلفیق  رو 
موضوعسنتّ   دیدگاهی مدرن  و  انسانیی  اجتماعی،  فرهنگی    های  ب  و  حسرا  انگیز  ا  خاطره  و  های 

حقیقت وی نموداری از  های  سرودهسرتاسر  .  درون مایه اشعار خویش قرار دهدهم آمیزد و    عاشقانه در
آرما دنیای  در  مهر  است.و  اثرپرآوازه   نی  اردیبهشت   مشیری   ترین  در  که  دارد  نام  »کوچه«    ماه   شعر 

ترین شعرهای نوی  ترین و عاشقانهزیبااز    قطعهشد. این  منتشر  وشنفکر«  لۀ »ردر مجخورشیدی    1339
فضیلت و طبیعت    ، مهربانی  ، نیکی  ، هاست و ستایشگر پاکیمشیری عاشق زیباییت.  زبان فارسی اس

ستاید. پژوهش حاضر که  کند و می های بکر را شکار میاست. با نگاه ژرف بین و تازه یاب خود زیبایی 
معرّفی هرچه  برای    فته است، تلاش نگارندهم گرانجاتحلیلی  -ای و با رویکرد توصیفیبخانهبه روش کتا

های پژوهش نشان است. یافته  گرانسنگاین شاعر  های  و تحلیل و ارزیابی درونمایۀ سرودهمشیری  بهتر  
آفرینشداد که   و  اندیشه  با  نوپرداز همراه  زبانی  مشیری شاعری  با  نو  فهم  ،  روانهای  ان و درخشساده 

سرودهاس ق  او  هایت.  نظر  محالب  از  متتو  فارسی  أوا  رمانتیک  شعر  جریان  و  رمانتیسم  اصول  از  ثر 
 به شمار آورد. را عشق، مهرورزی و انسان گرایی  ش توان محورهای اصلی شعراست. می

 ، طبیعت مهرورزیشعر نو، : فریدون مشیری، هاواژه کلید
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ها بعد از ن گشود و سالاه جهچشم بخورشیدی در تهران    1305  ماه  شهریور  م سی افریدون مشیری در  
سنّ  از سبك شعر  پیروی  با  و  فارسی شد  ادب  و  گرا شهرت  بزرگان شعر  میانه  به شاعری  معاصر  و  تی 

اره پست ای از غزل و مثنوی را گردآوری کرد و همزمان با تحصیل، در ادوی در جوانی مجموعه ت.  یاف
مشغ تلگراف  علاقه  و  دلیل  به  و  شد  کار  به  ب  بسیاریول  روکه  مجلهزه  در  داشت  نگاری  و  نامه  ها 

ات فارسی به دانشگاه  های گوناگونی به نویسندگی همت گماشت و پس از مدتی در رشته ادبیّ روزنامه
در   و  کرد  رها  را  تحصیل  زیاد  کار  دلیل  به  و  زمان  گذشت  با  اما  شد  وارد  خورشیدی   1322تهران 

 رفت. هده گصفحه شعر و ادب مجله روشنفکر را بر عولیت ئمس

داشته         اشاره  متنوعی  به مضامین  اشعارش  در  معاصر است که  از جمله شاعران سرشناس  مشیری 
ادبی و زبانی و    های نکتهاست. در بررسی و تحلیل آثار شعری معاصر، بیشتر صاحب نظران به بررسی  

پرداخته به طرزسبک شناسی  اندیشۀ شاعر و شخصیّ   اند و کمتر  روحی و   دی، اعتقات فکری،  تفکر و 
آثار مؤثر بوده ر از آنجا که ویژگی اند، توجه داشتهوانی او که در خلق  های فکری و اندیشگانی گاه  اند. 

های ها و شباهتسریع تر و آسان تر از دو حیطۀ ادبی و زبانی خواننده را در شناخت یک شاعر و تفاوت 
دیگر شاعر  با  میاو  یاری  ویژگی ان  پژوهش  این  در  فکند،  مف کری  های  و ریدون  تحلیل  مورد  را  شیری 
 ایم. بررسی قرار داده

  ۀمخورشیدی با مقدّ  1334نخستین مجموعه شعری خود را با نام »تشنه توفان« در  مشیری        
دل باترین و محمدحسین شهریار و علی دشتی به چاپ رساند و پنج سال پس از این توانست یکی از زی 

سروده انگیزترین در دوران شاعری خود، در هیچ عصری  . او دمنتشر ساز»کوچه« وان ا عنرا ب  ی خودها
همچنین از   ت.بازتابی از همه مظاهر زندگی و رخدادهای پیرامون او اس ش متوقف نشد، از این رو شعر 

جمله شاعرانی است که در آلبوم    مشیری آثار ت. اده شده اس های موسیقی گوناگون، از شعرهایش استف
ان«، »گناه دریا«، »نایافته«، »مروارید مهر«، »ابر و کوچه«، »آواز آن پرندهف ه تو»تشن عبارتند از:  
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»ل و  اهورایی«  تابناک  »تا صبح  باران«،  »آه  »از خاموشی«،  اشاره کرد.  حظهغمگین«،  احساس«  و  ها 
 ت.  ان فرو بسسالگی دیده از جه 74در سن و  1379ال مشیری در آبان س

در   شاعر  نه نگا   خویش  اشعاراین  وی  دره  تاز  و  و  می  از  داشت  پیروی  نیمایی  دیگر   . کرد سبك  از 
کوتاه و بلند شدن  های عروضی،  شکست قالب  توان به موارد زیر اشاره کرد:شعری او می  یهایویژگی
 . ها و استفاده صحیح از قافیهمصرع

 . بحث و بررسی 2

 مشیری یسبک و زبان شعر . 1-2

ادیبان، و  به    مشیری   سیارف   یا هسروده  پژوهشگران  می  ۀدور  2را  تقسیم  دورکلی  که  ۀ  کنند؛  نخست 
دارای وزن و پیروی از نحوه سرودن اشعار حافظ و سعدی که  و به  عرهای کلاسیک  ش  اشعار در قالب  

شعر نو فارسی، آزادی   د.شوم که با عنوان »شعر نو« شناخته میدوّ  ۀ دورو  . ت، سروده شده استقافیه اس
تواند دارای وزن یا بی وزن باشد چرا  هد. شعر نو میدظر فرم و محتوا به شاعر میاز نرا  و اختیار بسیاری

اس آزاد  نو  شعر  در  قافیه  از  استفاده  »که  سبکت.  نظر  می  از  بین  شعری  مشیری  شعرهای  گفت  توان 
سنتّ  اس»شعر  نیمایی«  نو  »شعر  و  نخ   ت.ی«  دفتر  سه  در  خوداو  سنتّ   ست  نیمه  گروه  به  که  بیشتر  ی 

اش  سنتی  گیرد، پایبند است اما بعدها از تعداد اشعار نیمهیان شعر سنتی و شعر نو قرار میر من داشعرش
 (91: 1392 دهقانیان، ) .د«اش افزوده می شونیماییکاسته شده و بر اشعار آزاد و 

، به طوری که میه استرا برگزیدمشیری همچون سعدی، زبانی ساده و به دور از پیچیدگی »   زبانتوان 
در انتخاب درون مایه نیز او از  ت.  را مانند سعدی برخوردار از ویژگی »سهل و ممتنع« دانس وی  شعر

به راهی رفته است که سعدی در در حقیقت او  (93)همان:  .ست«ه ا مفاهیم انسانی عمیق غافل نماند
روزگار خود می  انی سخن او را میرفت. یک نمونۀ سادگی و رو لطیفکه    دید  توان در شعر »کوچه« ترین  

شعر عاشقانۀ روزگار ما شناخته شده و در حافظۀ بسیار کسان جای خوش کرده است که گاه و بیگاه  
اینکه به خاطر سپردن شعری که از چارچوب وزن و قافیۀ سنّتی آزاد باشد دشوار است. زمزمه کنند. با   
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ا  اند. گاه این کاربرد بگرفته  رکا  به  های آن را در سخن خودطبیعت و پدیده   زبان همواره شاعران فارسی
  رویکردی توصیفی بوده است و گاه رویکردی استعاری و سمبلیک. فریدون مشیری از شاعرانی است 

پدیده از  هم  گرفته،  قرار  او  کلامی  محور  عنوان  به  طبیعت  هم  با  که  ابزاری  صورت  به  طبیعت  های 
او عاشق هر آنچه  .شعری قرار داده است  راویتص   بهره برده و طبیعت را دستاویزی برای  نگاهی استعاری

 که زیباست؛ طبیعت و شعر و موسیقی و نقّاشی و خوشنویسی و ... 

 رنگ و عطر و سرود  شکوفه و چمن و نور و

 درود  سپاس و بوسه و لبخند و شادباش و

 *** 

 به پرستو، به گل، به سبزه درود!

 *** 

 ایمن نور و بهار و پرندهما عاشقا

 مستیرفیشب، بوسه م

 مهتاب نازنین را 

 ستاییم با صبح می

 مهر گل آفرین را

 *** 

 سپارم، دینم این است من دل به زیبایی به خوبی می 

 کنم، آیینم این است مهربانی را ستایش میمن 
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 ستایم انسان و باران چمن را می

 سرایم انسان و باران و چمن را می

 *** 

میمشی درک  خوب  را  طبیعت  زبان  پری  و  می  ر مه  یامکند  دریافت  را  لطیفمظاهر  به  و  و  کند  ترین 
 رساند.ترین زبان به گوش آدمیان میطبیعی

 خورشید و زمین سرخوشانند ستایشگر 

 همه مهر است و محبّت نه جدال است و نه کین

 جوشد در چشمۀ چشمم ناگاه اشک می

 ه! پیچد در سینۀ سوزانم، آبغض می

 یمپس چرا ما نتوانیم که این سان باش

 ییم و بخواهیم که: ود آبه خ

 انسان باشیم! 

 دهد: یای به عهد به ما مستاید، در میان آنها درس رفاقت و مهر و وف ها را مینه تنها زیبایی

 در این گذرگاه

 بگذار خود را گم کنم در عشق 

 بگذار ازین ره بگذرم با دوست، با دوست 

 *** 
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 دم، درین جهان به چه کارید؟ ای همه مر

 چگونه گذارید؟ ا ر  یهماعمر گران

 هرچه به عالم بود اگر به کف آرید

 هیچ ندارید اگر که عشق ندارید

 اگر نسپارید وای شما دل به عشق 

 گر به ثرّیا رسید هیچ نیرزید

 عشق بورزید! 

 !دوست بدارید

 متفاوت های شاعری با حس، مشیری. 2-2

های ادبی ده است و در بررسیش  اتیّ دبای است که از روان شناسی وارد اواژهنوستالژی )غم غربت(  »
نویسنده در سروده یا نوشته خویش، گذشته و شود که بر پایه آن شاعر یا  ای از نگارش گفته می به شیوه 

حسرت  دارد،  دل  در  را  یادش  که  می  سرزمینی  ترسیم  دردآلود  و  میآمیزانه  قلم  به  و    . د«کشکند 
 ( 65: 1387ن، )شریفیا

های قوی نوستالژیک است. بر این اساس  ن مایهعرهایش دارای بش  که ت  اسمشیری از جمله شاعرانی  
  ت. مرثیه برای عزیزان از دست رفته را به خوبی در اشعار خود پرورانده اسوی نوستالژی عشق، غربت و 

آرمان شهر در  دیگران  به  مهربانی  و  حقیقت  مشیری  آرمانی    -در شعر  تصویر کشیده شدهدنیای  به   -  
میتجلّ  شاعران  وتمی   .دیابی  زمرۀ  در  را  او  معاصر    ان  پرداز  نو  و  آورد.رمانتیك  حساب  در   به  که 

حسرت   هایشمنظومه و  عشق  احساس،  دردها،  با  میانسان  رو  روبه  وی  هایش  شعری  واژگان  شود. 
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می  به شمار  مردمی  و  بردن کلمصمیمی  کار  به  از  و  و  های  هرود  آن خودداری کرده عجیب  در  غریب 
 : تاس

 ی کسی از من بپرسد  وزر گرباری ا

 چندی که در روی زمین بودی چه کردی؟ 

 گشایم پیش رویش دفترم را  من، می

 افرازم سرم راگریان و خندان، برمی

 گویم که: بذری نو فشانده ست آنگاه می 

 تا بشکفد، تا بر دهد، بسیار مانده ست

 کرانه در زیر این نیلی سپهر بی 

 نه چندان که یارا داشتم در هر ترا 

 ند عشق را تکرار کردمبل نام 

 ای را با این صدای خسته شاید خفته

 چارسوی این جهان بیدار کردم در

 *** 

 من مهربانی را ستودم

 من با بدی پیکار کردم

 پژمردن یک شاخه گل را رنج بردم

 مرگ قناری در قفس را غصّه خوردم
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 بار مُردموز غصّۀ مردم، شبی صد 

او    ها و مبارزات تند و پر شور سیاسی که راه و رسم نسلاز فعالیتد  خوز  هیمشیری در قطعۀ زیر راز پر»
گوید در »تاریکی بی دانشی« و »در پیکار با نابخردان« و در برابر »شمشیر  بوده است بیان کرده و می

 ( 401: 1379)ریاحی،  .«دست اهرمن« سلاح او سخن بوده است

 ه از خود نیستم گر چون مسیحا شرمند

 از جگر باید کشیدن ادریف آنجا که 

 من، با صبوری، بر جگر دندان فشردم

 امّا اگر پیکار با نابخردان را  

 گرفتم  شمشیر باید می

 بر من نگیری، من به راه مهر رفتم 

 در چشم من، شمشیر در مشت 

 توان کشت!یعنی کسی را می

 م  گذشتدر راه تاریکی که از آن می 

 کردتاریکی بی دانشی بیداد می 

 ن، شب چراغ راه من بود! انسابه  ناایم

 شمشیر دست اهرمن بود!

 تنها سلاح من درین میدان سخن بود
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با شعر نرم و نافذ   امّا  فریدون هرگز دست به شمشیر نبرده و به جنگ نابکاران و نابخردان نرفته است، 
 است:هریمنی پیکار کرده خود همیشه با دروغ و بیداد و همۀ نمودهای ا

 فتم ن نخیاهای بی پاشب

 پیغام انسان را به انسان باز گفتم 

 حرفم نسیمی از دیار آشتی بود

از بی عدالتی، خشونت و ظلم موجود در جامع برده    پریشان و مشوّش   ۀبشر همواره  امروز رنج  دنیای 
را در ذهنش خل آلی  ایده  دنیای  تا  برای تسکین خود سعی کرده  دنیای تخیلی که  است، و  این  ق کند. 

میده شده است، پناهگاه خیالی خوبی را برای بشر فراهم آورده تا او را  ه« نافاضل ۀدین»ما ی ر« »آرمان شه
شعر پر شکوه  از هرگونه هراس، با امنیت بیاساید.    از مشکلات زندگی بگریزاند که در دنیایی آزاد و فارغ

خاک« او   دره  یش»رسرزمینش و فرهنگ آنان است. کیست که    این شاعر لبریز از عشق به ایران و مردم 
پایبندی او به این آب و خاک و مردم رنج دیده آن قرار   را نخوانده باشد؟ و تأثیر اوج  کیست که تحت 

نین نگاشته است: »در پاسخ دوستی آزادی خواه و ایران دوست که در  در صدر آن شعر چنگرفته باشد؟  
ر خاک« همیشه زبان اهل شه د»ری   «.وچ کرد و مرا نیز تشویق به رفتن نموداز ین سرزمین ک  1352سال  
 و دانایی در این سرزمین بوده است:  خرد 

 من اینجا ریشه در خاکم،

 من اینجا عاشق این خاک از آلودگی پاکم

 مانمتا نفس باقی است می من اینجا

 دانم! خواهم؟ نمیمن از اینجا چه می

 ها نیستن تیرگیامید روشنایی گرچه در ای

 رانمتشنه می شک خ شتد من اینجا باز در این
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 من اینجا روزی آخر از دل این خاک، با دست تهی

 افشانم. گل برمی

 میهن پرستی نوشته است:  ای به خطّ زیبا در ستایش ایران ونیز سروده 1361در نوروز 

 نفسم را پر پرواز از توست

 به دماوند تو سوگند، که گر بگشایند 

 دم از بند ببینند که آواز از توستبن

 با مهر تو آمیخته است یم، اجزا ه هم

 همه ذرّاتم با خاک تو آمیخته باد! 

 جوشد و بسخون پاکم که در آن عشق تو می 

 ریخته باد!تا تو آزاد بمانی، به زمین 

سی  های شاهنامه، حکایت پیوستگی جان او با جان فردو، چکیدۀ همۀ داستانقطعۀ »خروش فردوسی« 
عم سراسر  در  ایرانی  فرهنگ  تموّج  فردوسی  راس  برر  و  »خروش  اوست.  وجود  بود«  سر  ایران  خروش 

با این همه لطف و دل   با آن همه دقّت و تمامیت درنیافته و  پیام فردوسی را  انگیزی بر زبان هیچ کس 
 کند: آن سروده را خطاب به فردوسی چنین تمام می (403: 1379)ریاحی،  .«نرانده است

 زرگ مرد! همچون تو رستمی باید ب

 زمان را طلسم بگشایدن واخ که هفت

 مگر دوباره جهان را به نور مهر و خرد

 هم آنچنان که تو میخواستی بیاراید 
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می  عشق  ایران  به  وجود  تمام  با  ترکیبورزد.  فریدون  از  آن  توصیف  در  چون  و  دلاویزی  و  بدیع  های 
فرجام چنین داد  در  و    د بربهره می  چراغ افروز جان و دل« و ... ، »زادگاه مهر«، »«زیارتگاه پاکان جهان»

 دهد:  سخن می

 خواهی بفرمایی ...«»اینک این پیمان ما و جان ما تا هر چه می

می  مردمی  برای  و  داشت  شگرف  هنری  شعر،  مخاطب  شناخت  در  عنوان  او  هر  از  پیش  که  سرود 
 یت هما  یتی مشترك دارند و به آدمی گری و انساندیگری، از انسانیت برخوردار است و دردها و آرزوها

یکدیگر دوست  ها در اندیشه آنان راهی ندارد. او آرزو داشت بشر با  ها و تنگ نظری دهند و تعصبمی 
 د. باشند و بدی و دشمنی را از میان ببرن

بنیانگذاران شعر نوین را در پیش گرفت، به این معنا کهمچنین  مشیری،        ه با شکستن  راه شاعران و 
از لحاظ مفهوم و محتوا توانست با نگاهی نو و تازه به  دن مصرع ها  کرد  لنب   های عروضی و کوتاه وقالب

اشخا  اشیاء،  ببخشد. شعرهای  طبیعت،  به شعر، ساختاری مشخص  احساس خود  با  و  بازتاب    اوص 
اتفاق می  او  در اطراف  بود که  بیانافتاد و همواره ستایشگر خوبیحوادثی  گر احساسات و عواطف  ها، 

 ت.  دانسر جامعه را مهم مید ریزا تگانسانی بود و خدم

اشاره         مانند    شدپیشتر  حافظ  و  سعدی  سرایی  ترانه  نحوۀ  به  را  مشیری  شاعری  نخست  دورۀ  که 
شود و این  زبان شعر وی مانند سعدی برخوردار از ویژگی »سهل و ممتنع« محسوب میزیرا    اند، کرده

انت در  انسانی  شاعر  مفاهیم  از  نیز  مایه  درون  اسافغ  یقعمخاب  نمانده  شعر    ت.ل  پیام  این  مهمترین 
میه، عشقشاعر حساب  به  جمعی  و  شخصی  زبانای  تمامی  به  را  مشیری  شعر  اگر  جهان  آید.  های 

های شعر او، احساس، حسرت و  ترجمه کنند، برای هیچ کسی غریب و نامانوس نخواهد بود زیرا یافته
نا پدیده امیال  به  ادیب  این  و  آدمی است  می   بات  یعطبهای  ب  رمانتیك  این شیوه نگاهی  با  نگریست، 

از این دید به سروده  برای درك  های مشیری در عین  سرودههمچنین  د.  های او نگاه کرشعرهای او باید 
ست که با  آید. قالب شعرهای این شاعر بیشتر نیمایی اسادگی و دلنشینی تقلید از آن دشوار به نظر می

های شعری دیگر  افزون بر این مشیری در قالب.  ددرخشنمی  وش خ  اون  های دلنشیها و عبارت ترکیب
 ی نیز طبع آزمایی کرده است.  قطعه، چهار پاره و مثنومانند 
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های مشیری است که شعر دوستان و اهل دل آنها  شعر »کوچه« و »آخرین جرعه« از مشهورترین سروده
 د.کنناند و زمزمه می را به حافظه سپرده

دشمن خونخوار به ایران به نام »قادسیۀ دوّم«! های حمله ر اشعار آن در سالکه بیشت « انارمجموعۀ »آه، ب
و پایداری و جانفشانی آزادگان این سرزمین برای حفظ وطن خویش سروده شده، یادگار جاودانه ای از 

نسل برای  ما  زمانۀ  مردم  آه  و  آینداشک  خواهدهای  »شببود.    ه  نمونه  »آبرای  کارون«،  ز ا  ییوا های 
 نفس تازه« را در آن مجموعه باید خواند.   باران«، »یکسنگر«، »ایثار«، »آه، 

 های اجتماعی شعر مشیریجنبه. 3-2

مبارزه  و  یافت  بیشتری  نمود  پایانی عمر وی،  دهه  در سه  این شاعر  اجتماعی شعر  های سیاسی،  وجه 
خود و با    فرزند زمانه  ب، خور  اعثیر خود گذاشت زیرا شأنی بر شعر وی تانقلاب، جنگ و حوادث جها

کند و شرایط اجتماعی، تاریخی همواره به مخاطب شعر خود فکر می  »اود.  عاطفی باید باشاحساس و  
و اقبال اجتماعی بالایی به ویژه در میان    و فرهنگی او را در نظر می گیرد؛ به همین دلیل شعرش از نفوذ

جوا استنسل  برخوردار  نظر    .ن  از  چه  هر  میجلی  انزممشیری  فاصلهوتر  »انسرود،  میان  -اناش 
های غنایی را مطرح  های اجتماعی در کنار مضمونطبیعت« و »عشق« کمتر شده و اندیشه» ،  ر«شاع 
 (489: 1384)زرقانی،  .د«کنمی 

مشیری با »نیما یوشیج« شعر    پژوهشگر و مورخ ادبی معاصر ایرانی در مقایسهی،  محمد شمس لنگرود
به    شعر:  نویسدمیچنین   نیما،  قرار می  نوعی در عرصهمشیری و شعر  تفاوت شعر  ند.  گیرشعر مدرن 

هایی  ر و زبان آن است و در واقع شعر نیما از لحاظ ذهنی پیچیده است. زاویهنیما و مشیری، در نوع تفکّ 
ن آ   یررگد   که خیلی از مردم در مقطع سنی نوجوانیهایی است  پردازد، زوایهکه مشیری از آن به شعر می 

اند. شان هم بالا رفته باشد، باز از لحاظ عاطفی، در آن مرحله مانده  ر سنها حتی اگاند و خیلیبوده 
باید بگویم که شعر مشی بیان کنیم،  را  تمثیلی شعر مشیری  با  تاریخی  اگر بخواهیم  ری، شعر نوجوانی 

 ت«.مدرن ایران اس
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های شاعرانه است. در همین زمینه ام گراییابه   فاقدقدان ادبی بر این باورند که شعر مشیری  برخی منت
زند برای خود  هایی را که مشیری می رف ح»سد:  نوی »عبدالحسین زرین کوب« درباره شعر مشیری می

ب و  و، سخن شاعری است که دوست ندارد در پناه جبهه، مکتاو و نه ابهام گرایی رندانه است. شعر ا
 ( 108: 1392)زرینکوب، .«د انش جدا سازدور اهل دیدگاه خاصی قرار گیرد و خود را از

 نتیجه گیری  

مشیری شاعری نوپرداز همراه با اندیشه و آفرینش های نو با زبانی ساده، روشن و درخشان است. وی  
توان  ساتی است. میستاید و به معنای واقعی کلمه یک شاعر رمانتیک و احسابی رنگ و ریا عشق را می 

توان  از نظر سبک شعری میانست.  گرایی د، مهرورزی و انسان  عشق  ی را محورهای اصلی شعر مشیر
بیشتر به   او در سه دفتر نخست خود ت. ی« و »شعر نو نیمایی« اسگفت شعرهای مشیری بین »شعر سنتّ 

پایبند است اما بعدها از تعداد  گیرد،  که شعرشان در میان شعر سنتی و شعر نو قرار میی  گروه نیمه سنتّ 
د. شعر پر شکوه این شاعر  اش افزوده می شواش کاسته شده و بر اشعار آزاد و نیماییتیسن  هاشعار نیم

خود فکر    همواره به مخاطب شعر   لبریز از عشق به ایران و مردم سرزمینش و فرهنگ آنان است. او را او
و    فوذاز نو را در نظر می گیرد؛ به همین دلیل شعرش  کند و شرایط اجتماعی، تاریخی و فرهنگی امی 

 . اقبال اجتماعی بالایی به ویژه در میان نسل جوان برخوردار است
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Abstract 

Since the Urdu language has grown and developed in the environment of the 

Persian language, it  influenced from the Persian language to the point where 

more than half of its vocabulary has been directly or indirectly borrowed from 

the Persian language. This effect is more visible in grammar, alphabet and 

poetry. Proverbs are one of the important parts of literature (especially oral 

literature) that can determine the degree of proximity of two languages in terms 

of meaning and vocabulary. In this research, we were looking for proverbs that 

use similar or identical words in Urdu and Persian languages . 
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 های مشترک در زبان فارسی و اردو ضرب المثل

 1ی  سیده تسنیم فاطمه نقو 

 ادبیّات فارسی دانشگاه مجازی، جامعه المصطفی العالمیه قم، قم، ایرانسی زبان و دانشجوی کارشنا

 2  یعاطفه خدای استاد ناظر: 

 قم، قم، ایران العالمیه  المصطفي ، جامعهاستاد همکار گروه زبان و ادبیّات فارسی دانشگاه مجازي

 چکیده 
ت تا    ثیرأزبان اردو چون در محیط زبان فارسی رشد کرده و بالیده،  از زبان فارسی گرفته است  بسیاری 

مستقیم از زبان فارسی گرفته است. این  طور مسنقیم یا غیرجایی که بیش از نیمی از واژگان خود را به
  های مهم ادبیات ها یکی از بخشالمثل  شود. ضرب تاثیر در دستور زبان، الفبا و شعر بیشتر مشاهده می

توانند میزان نزدیکی دو زبان را به لحاظ معنا و واژگان مشخص  ی ویژه ادبیات شفاهی( هستند که م)به
هایی بودیم که در زبان اردو و فارسی از واژگان نزدیک  المثلکنند. در این پژوهش در جستجوی ضرب 

 اند.  یا یکسان استفاده کرده

 . المثل، زبان فارسي، زبان اردوضرب   :هاهکلید واژ 
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 مهمقد   
سی به اردو در شبه قاره هند و پاکستان زبانزد عامّ و خاص است. وجود شعرای بزرگی زبان فارنزدیکی  

اند،  چون امیرخسرو، غالب، اقبال، بیدل، ابوالفرج رونی، ادیب پیشاوری و ... که به فارسی شعر سروده
سلطان    در زمانتاریخ حضور زبان فارسی به پیش از فتح هند    .باور همگانی مهر تأیید زده استبر این  

گردد و در  گردد و در زمان وی و حکومت ترکان پس از او، این حضور تثبیت میمحمود غزنوی بازمی
زباننتیجه   با  فارسی  هندی امتزاج  زبان  ویژه  به  قاره،  شبه  بومی  می  ، های  پدید  اردو  ارباب  زبان  آید. 

از قول محققین میو پژوهشگر اردو و هندچشتی شاعر    یوسف رضا ی در بر صغیر ]شبه  گوید فارسو 
 قاره[ هشتصد سال حکومت داشته است.  

های صوفیان ایرانی برای تبلیغ دین  مهم گسترش زبان فارسی در میان مردم هند، کوشش  دلایلیکی از  »
هند   مردم  میان  در  اسلام  عبودمبین  فارسیرفا.  زبان  ایرانی،  تبلیغ،   ی  و  وعظ  قوت  از  استفاده  با  را 

شدند و برای  هند گسترش دادند؛ بدین صورت مردم به دست آنان مسلمان می  دوشادوش دین اسلام در
یاد   صوفیه،  سخنان  و  اسلام  مبین  دین  درست  میفهم  لازم  بسیار  برایشان  فارسی  زبان  « نمود.گرفتن 

 (90: ١٣89)زیدی، 

ادبیات در    منهبر اردو اگرچه برای گسترش دادهد که تأثیر زبان فارسی  بررسی زبان اردو نشان می        
زب  بودهاین  دایره   ؛ان  اثرپذیری  این  داشته،  گسترده  ولی  محاورات،    ای  حروف،  افعال،  اسامی،  شامل 

استعاره  ترکیبتشبیهات،  ضرب ها،  و  میالمثلها  ضرب   .شودها  از  استفاده  خود لمثلادر  گاهی  ها 
ساب دوستان در دل، دروغ بر  شود مثلًا: کند هم جنس با هم جنس پرواز. حالمثل استفاده میضرب 

ثواب، عذر  گرد  و گاهی هم ضرب   ن ملا، هم خرما هم  گناه؛  از  ترجمه شده  بدتر  اردو  به  عیناً  المثل 
ضرب   .1است تا  است  شده  تلاش  پژوهش  این  جمعالمثلدر  شودهایی  واژگان   آوری  خود  آن  در  که 

 استفاده شده باشد.  فارسی یا واژگان اردوی نزدیک به فارسی

 
 / https://www.tasnimnews.com/fa/news/1401/09/09/2814735. ر.ک به  1
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 بحث و بررسی  

 اردو  بر زبانزبان و ادبیات فارسی  ثیرات أت. 1-2

شود؛ اما نزدیکی  بندی می های هند و ایرانی تقسیمزبان اردو به عنوان یک زبان هندی، زیر شاخه زبان
تا   آورند. های دنیا به شمار میترین زبان حدی است که این دو زبان را نزدیکاین زبان با زبان فارسی 

هوری« و اشعار دلنشین وی در زبان فارسی را در ذهن داشته باشیم تا  ت نام »محمد اقبال لا کافی اس
را دریابیم.   اردو  فارسی و  زبان  ادبی دو  و  فارسینزدیکی فرهنگی  زبان  تاثیر  اردو در سطوح    مسئله  بر 

ی، کمتر  شناس دانمارک، زبان١ی و دستوری درخور بررسی است. به نظر اتو یسپرسنی و ساختواژآوای
 .Bahri 1960, p)آید که یک زبان، حروف تعریف، ضمایر و افعال را از زبانی دیگر وام بگیرد می پیش  

نیز(20  حروف  و  پسوند  و  پیشوند  فعل،  صفت،  و  است  افتاده  اردو  زبان  در  اتفاق  این  اما  زبان    ؛  از 
است.   شده  اردو  زبان  وارد  مقاله فارسی  در  زیدی«  عباس  درباره »اسکندر  زبا  ای  ادبیات تاثیرات  و  ن 

 ٢است.  بندی کردهرا چنین دستهفارسی بر زبان اردو 

 ثیرهای زبانی أت.2-2

کلمه الفاظ،  سطح  در  اردو  و  فارسی  زبان  تعداد دو  دارند.  نزدیکی  محسوس  طور  به   ... و  افعال  ها، 
یکسان  فهوم  ها و اصطلاحات دارای مالمثلاژگان دارای ریشه مشترک بسیار زیاد است و برخی ضرب و

هستند.  مختلف  کلمات  اسم  با  از  بسیاری  اردو  فعلزبان  از  ها،  را  قیدها   و  حروف  گرفته  ها،  فارسی 
واژه از  بسیاری  شدهاست.  ساخته  وندها  با  که  فارسی  مرکب  واندهای  نیز  ار؛  زبان  است. ارد  شده    دو 

ند و به همان شکل فارسی استفاده  اای نکردهبسیاری از واژگان فارسی در زبان اردو تغییر قابل ملاحظه
دارد.  أتشوند.  می  بیشتری  نمود  شعر  در  زبانی  قالب  ثیرپذیری  در  که  محتوا  در  تنها  نه  اردو  شعر 

   شعری،وزن و حوزه عروضی  هم از شعر فارسی اثر پذیرفته است. 

 
١ . Otto Jespersen 
مقاله  105-96دهیم. برای دریافت مطلب کامل به صفحات  ارائه می ی از آنا رده که ما خلاصهها را به تفصیل آو . ایشان این ویژگی ٢

   ایشان مراجعه کنید.
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 ثیرهای ادبی أت. 2-3

گرفته شده است. شاعران اردو در   بسیاری از مضامین شاعرانه و واژگان شعری در زبان اردو از فارسی
ثیر در  أاند. این تهای شعری، مضامین و واژگان از استادان شعر فارسی تبعیت کردهحوزه انواع و قالب 

معنوی و فنون عروض و قافیه فارسی  ی و  های لفظمباحث علم بیان، آرایه  غزل اردو بیشتر مشهود است.
نه بزرگ ترکیبات، تشبیهات و کنایات زبان و ادب فارسی در زبان اردو نیز متداول است. همچنین گنجی

 نیز برای مردم اردو زبان آشنا و مورد استفاده است. 

 ای ثیرهای درون مایهأت. 2-4

ات شعری در شعر اردو از جهت  ایکن های عشق و محبت، تلمیحات و  تشبیهات، استعارات، مضمون
فلسفی و مذهبی عمیق در ادبیات اردو همه از  های  حتی اندیشه  سبک و کاربرد مثل شعر فارسی است.

امروزی موضوعات  است.  شده  گرفته  فارسی  ادبیات  و  آزادیزبان  مانند  ستیزی،  تر  ستم  و  خواهی 
ب، شهادت و ... هم در شعر فارسی لا نقکشان و مستضعفان، اپرستی، طرفداری از ستماستعمار، وطن

وج از  یکی  است.  یافته  فراوانی  گستردگی  اردو  در و  ایران  امروز  فارسی  ادبیات  تاثیر  توجه  قابل  وه 
پاکستان، تاثیر انقلاب اسلامی ایران است. شاعران اردو زبان به میزان زیادی از انقلاب اسلامی الهام  

 (١0٥-9٦ :١٣89ی، یدز )تلخیص از اند.اند و شعر سرودهگرفته

 المثل چیست؟ ضرب .3

ای برای بیان معنایی عمیق که میان مردم  می کوتاه و کلیشهکلا  المثل را »در فرهنگ عمید مثل یا ضرب 
اي عربي است از ماده مثول که در  مثل کلمه  ، ذیل مثل(١٣89)عمید،    اند.تعریف کرده«  مشهور است

«،  فرهنگ »مانند  معني  به  در »  ، ان«»برهها  اسرت.  آمرده  و »سرگذشرت«  پند«، »علامت«، »قصه« 
»داس آن  بره  »ضرب »د،  تان«فارسري  »نیوشه«،  »نمون«،  گفترهستان«،  نیرز  »تمثیرل«  و  . انردالمثل« 

 ( ١١٤: ١٣٦8ن، )پورنامرداریا
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هاي  انتقال حکمتها آیینه تمام نماي فرهنگ یك مملکت هستند، راهي درخور براي  ضرب المثل      
با  که  مردم  ميتجربي  اقوام  فرهنگي  و  فکري  غناي  »مثلعث  بقاي  شود.  و  حفظ  عامل  واژگان،  ها 

نیز مي آن  توانمندي و غناي  باعث  زبران و  این حیث مثل، همان کنایرات و اصرطلاحات  از  شوند که 
فرهنگي ملت در غناي  را  مثلها ميجایگراه شرعر  از سینهیابد.  ابره سرینهاي  ها که  و  بره  اي  نسرلي  ز 

، ذوق و ذائقة هرر ملّتري است؛ گردد، نشان خردمنديها افزوده مي شوند و بر غناي آني منتقل مينسرل
ها در هر ملّتي با میزان دانرایي و خردمنردي آنران بستگي مستقیم دارد.« از این رو گستره و کمیت مثل

 (  ٣٧:  ١٣8٦)ذوالفقاري، 

-هنوز دانشمندان علوم ادبي به تعریفي جامع نرسیدهي پردازیم؛ گرچه د تعریف از مثل مدر ادامه به چن
 اند.

مثل عبارت نغز پرمعني است کره شرهرت یافتره، درخرور شهرت قبول عامه باشد اعم  »  رد:آويلّامه مع
نباشد یا  باشد  داشته  مضررب  و  مرورد  و  باشرد  داسرتان  یا  قصه  بر  مبتني  اینکه   ١٣٧٤یي،  )هما   .«از 

:١9٥ ) 

حکیمانه که    اي است مختصر، مشتمل برر تشربیه یرا مضمون نویسد: »مثل جملهاحمد بهمنیار هم مي
به واسطه رواني الفاظ روشني معني و لطافرت ترکیرب برین عامره مشهور شده و آن را بدون تغییر یا برا 

 (١9: ١٣8١تغییرر جزئري در محراورات خرود بره کرار برنرد.« )بهمنیار، 

با عبارتي مثل تشبیه کردن معقولي یا امري انتزاعي یرا محسروس به محسوس  »  :کبر دهخدا اعلي  از نظر
امثال غیرحکمي« بره معقول مثل همه  دادن  زیاده  اثر  یا  براي روشن کردن    . کوتاه و نسبتاً فصیح است 

 (٢١:  ١٣٦٦)دبیرسیاقي، 

 المثل مشترک در زبان فارسی و اردوضرب .3-1

ررسی  ترکات فراوانی با زبان فارسی دارند. این مشترکات از دو سو قابل بر زبان اردو مشها دالمثلضرب 
ضرب  یکی  آن المثلاست:  دیگر  و  دارند  فارسی  مثل  با  مشترک  محتوای  که  واژگان هایی  از  که  هایی 
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تنها   هاي مشترك در دو زبان، المثلبا توجه به تعداد زیاد ضرب   ها استفاده شده است.مشترک هم در آن
 است.  هاي مشترك استفاده شدهها  از واژهپردازیم که در آنهایي ميبه بررسي آن

مي        ایران  ساکن  هندي  محققان  از  یکي  رضوی،  سادات  از  رضوی  مهدی  عزیز  »یکی   گویدسید 
سی  های فارالمثلدیگر از موارد تاثیرگذاری فرهنگ ایرانی بر هندی و مشترکات ایران و هند نفوذ ضرب 

ریم که به فارسی ادا  المثل در هند داضرب   ١٧0ام  ای که در تحقیقی که من کردهدر هند است، به گونه
این    «.شودمی  از  در کتا  ٧0المثل،  ضرب   ١٧0این شاعر هندی گفت:»  نیز  بعدد  فارسی  امثال  های 

 . «د نیامده است و این نشان از عمق و قدمت رابطه فرهنگی ایران و هند دار

 ر توجه کنید:اهد زی به شو 

 . تا دم است، غم است. 1

 ہے  غم تک تب ہے دم  تک جب

این مي  کاربرد:  استفاده  جایي  در  اردو  زبان  در  ندارد.  کاربدي  امروزي  فارسي  زبان  در  که  مثل  شود 
 خاطب یادآوري کند، غم همزاد انسان است و تا دم مرگ همراه او . مبخواهد به 

 ت. نیس  )تدبیر( . خودکرده را علاج2

 نہیں  علاج  کا کئے اپنے

خودش گرفتاری و ناراحتی درست کند،  وقتی کسی خودش را دچار مشکل کند و خودش برای  کاربرد:  
را   کرده  »خود  گویند:  می  او  به  خودت مردم  سر  بر  خودت  هست،  بلایی  هر  یعنی  نیست.«  تدبیر 

 . ای؛ پس باید مشکلاتش را هم تحمل کنی و دم بر نیاوریآورده

   یك اشاره کافي است.ن را عاقلا. 3

 ہے کافی اشارہ  کو مند عقل
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رو کافی است تا شخص تیز هوش دانا مقصود طرف را درک کند. مرد عاقل  کاربرد: یک اشاره چشم یا اب
این مثل در شعر مولانا تیز  .ای یا کوتاه ترین بیانی پند و درس عبرت می گیرد خردمند با کمترین اشاره و  

 آمده است: 

 عاشقان را تشنگی زان کی رود                بس بود یک اشارت  عاقلان را 
 (١٢٤8  :٥،ج ١٣9٣)مولانا،                                                                                                                   

 . دوست آن باشد که گیرد دست دوست 4

 آئے م کا میں مصیبت جو وہی دوست

  کند.  کمک او به و بگیرد  را  خود  دوست دست  گرفتاری و ناراحتی موقع که  است کسی  دوستکاربرد: 
  دانست. دوست نباید را  گذارد می تنها را  خود دوست  هاسختی در که کسی

 است:  سعدي  شعر از بخشي المثلضرب  این
 واندگیدوست مشمار آنکه در نعمت زند                  لاف یاری و برادرخ

 پریشان حالی و درماندگیدوست آن باشد که گیرد دست دوست           در 
 (95: 1384سعدي، )                                                           

 . امروز نقد، فردا نسیه5

 ادهار  کل نقد آج

بنابراین این عبارت یعنی: نسیه  گردد  از آنجایی که هر فردایی که فردا برسد تبدیل به امروز می  کاربرد:
 .شودداده نمی 

 . میهمان تا سه روز عزیز است. 6

 جان  بلائے روز تیسرے مہمان دن ،دو مہمان دن کای

این مثل به اشکال زیر هم   .مهمان اگر بیشتر از یکی دو روز بماند مایه دردسر برای میزبان استکاربرد: 
 .در زبان فارسي آمده است
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 (٦٧٢ :١٣8٥)حیدری ابهری،  برود بلاست. ، اما اگر نخواستمهمان هدیه خداست
 !خَفقان آرد اگر آید و بیرون نرود          لی همچو نفس مهمان گرچه عزیز است، و 

                                                                                                                                                        
 )همان( 

 )جهل است(.   . آزموده را آزمودن خطا است7

 ہے جہالت آزمانا کو ئےآزما

ای که برعهده گرفته است موفق نباشد و  کسی در انجام وظیفه و یا وعدهکنایه از آن است که اگر  کاربرد:  
آن عرصه انتظار موفقیت داشت چرا که   توان از او دراین ناکامی و ناتوانی به تکرار هم نشسته باشد، نمی

 .آزمون دیگر است از قبل مشخص است و آن خروج ناموفق از نتیجه

 . یك انار و صد بیمار 8

 مار بی سو انار ایک

المثل برای اولین بار این ضرب المثل از فارسی به اردو  در منابع اردو آمده است که این ضرب کاربرد:  
رود که تعداد نیازمندان از درمان بیشتر است. ظاهرا  کار ميبه نیزما م استفاده شده است. ١8١0در سال 

 فرد مجرد را دوست دارند.شود که افراد زیادی یک دو معمولا وقتي استفاده ميدر زبان ار

 لي دور است ههنوز د . 9

 ہے  دور دلی ابھی

توجه    ، رفتطوفان پیش میبا سرعت  گویند زمانی که نادرشاه برای فتح کابل و جلال آباد با  کاربرد: می
دربار دهلی جلب   در  فوری  این خطر  به  رنگیله  داد    شد.محمد شاه  نشان  تفاوتی  گفت: »هنوز   وبی 

دهلی دور است!« حتی زمانی که نادرشاه لاهور را فتح کرد، پاسخ محمد شاه رنگیله این بود: »هنوز 
 دهلی دور است!« 
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 .هنوز زمان تا رسیدن به هدف وجود دارد کرد،   ادآوريباید ی رود که المثل وقتي به کار مياین ضرب 

 بیند تشنه در خواب آب مي. 10

 چھیچھڑے  میں خواب کو بلی

 ت: تر اسالمثل در زبان فارسي کاملکاربرد: این ضرب 
 بیند، تشنه خواب آبگشنه خواب نان می

 هاي خود هستند. ها همیشه به دنبال کمبودها و ناداشتهانسان

 ماند ت نمياند و وقمحرف مي.  11

 ہے جاتا گزر وقت اور ہے جاتی رہ  بات

 فارسي کاربردي ندارد. این مثل در زبان امروز 

 تدبیر کند بنده، تقدیر زند خنده . 12

 آگے کے تقدیر ہیں جلتے پر کے تدبیر

از شود که مصرعي مي کاربرد: این مثل بیشتر به شکل »تدبیر کند بنده و تقدیر نداند« در فارسي دیده 
 است:   شعر مولانا

 تقدیر خداوند نماند تدبیر به                    تدبیر کند بنده و تقدیر نداند

بیت٧8  :١٣8٧)مولانا،                                                                                                                    ، 

6800 ) 

کند اما خداوند تقدیر  هایی میر زندگی خود برنامه ریزیاست که بنده )انسان( دکه معنای آن بیت، این 
  های لا یتغیر تنّ ها بر خلاف سهای انسانکند. یعنی اگر برنامه ریزیاعمال میقضاء و قدر خود را  و  

 .ای نخواهد نرسیدالهی و برخلاف قضاء الهی باشد به نتیجه
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 خود مرد، جهان مرد  . 13

 ہے  جہان تو ہے جان

داشته باشد.  واند دنیا را  تکاربرد: زندگی از هر چیز دیگری ارزشمندتر است، اگر کسی زنده بماند می
 رود، البته در زبان فارسي چندان کاربردي ندارد. کار ميبراي نشان دادن ارزش زندگي به

 هم شلغم حرام خوردي و آن.١٤

 شلجم  بھی وہ کھایا حرام 

ر  کاربرد: المثل  ضرب  کار  این  به  هنگامی  هم  می ا  گناه  اگر  اما  نکن  گناه  بگویند  بخواهند  که  برند 
 .لااقل برای چیزی بکن که ارزشش را داشته باشدبکنی خواهی می 

 دشمن چه کند چو مهربان باشد دوست  .15

  غم کیا تو مہربان خدا 

 کاربرد: این مثل در زبان فارسي عبارتي در گلستان سعدي است: 

 . مهربان باشد دوستدشمن چه زند چو  

وقتي نظر دوست و همراه مثبت است  شود، این مثل براي بي تاثیر بودن حسادت و بدگویي استفاده مي
 فایده. و سعایت بي

 گیرد. میوه از میوه رنگ مي .16

 ہے  پکڑتا رنگ خربوزہ  کر دیکھ کو خربوزے 

در    .شودرفتارشان شبیه هم میشوند و اخلاق و  ها مثل هم میدر اثر همنشینی و دوستي، آدم کاربرد:  
این  د  جنس دارد، و تغییر  رنگ و رفتار در اثر نبو کل این مثل اشاره به نشست و برخاست با هم نوع و هم 
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رسوا شود عاقبت  نشیند  رسوا  با  که  هر  دیگر،  قولی  به  نشینی.  المثل   .هم  ضرب  این  فارسي  زبان    در 
 چو به آلو نگرد، رنگ برآرد. آلو بیشتر شبیه است:  وزيامررسد این مثل شود و به نظر مياستفاده نمي

 

 خوش است.  آواز دهل شنیدن از دور.17

 سہانے  ڈهول  کے دور

داشته تمجیدهایآواز دهل همان  و  تعریف  فریب  تنها  ما  دیگران است که  پوچ  را    های  آن  از  اطرافیان 
میمی  که  نزدیکتر  ولی  نمیخوریم  را  ارزشی  با  چیز  خوشی  .  بینیمشویم،  وصف  همیشه  ها  شنیدن 

چیز نزدیک،  از  تا  که  است  معنی  بدین  این  و  ندارد  به  واقعیت  نکردی،  تجربه  و  ندیدی  خودت  را  ی 
 .بودن آن اعتماد نکن خوب 

 . دل به دل راه دارد  .18

 ہے ہوتی راہ سے دل کو دل

زمان در  مثل  این  بهکاربرد:  ميهایي  که  کار  دیگری رود  به  علاقه  ابراز  ابراز    رف ط  ، هنگام  هم  مقابل 
کنیم ناگهان یا با ما تماس  سی فکر مییا در ذهن داریم به ک،  دارد   طرف اول  دارد که چنین حسی به  می 
برخورد  می  او  با  یا  و  می   کنیم ميگیرد  حس  که  است  مواقع  پیوندیاین  واقعا  قلوب    کنیم  بین  نامرئی 

دهد؛  ها را به یکدیگر ارتباط میرده،  قلبک  ازاین یعني دوستی و محبت راه دل را به دل ب   .برقرار است 
 .عشق و علاقه دو طرفه است 

 یا ماندن و با نهنگ جنگیدن در در .19

 بیر سے مگرمچھ رہنا مین دریا

ود ودر زبان اردو نیز بدین معني است که وقتي از مواهب  رکار نميکاربرد: این مثل در زبان فارسي به
 ر خواهي بود.رات هم درگیناچار با خطکني، چیزي استفاده مي
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 دیوار گوش دارد. .20

 ہیں  ہوتے کان بھی کے دیوار

کید دارد و کنایه از این است که نباید هر  أبر روی راز داری ت  ”دیوار گوش داره “ ضرب المثل  کاربرد:
ل  هستند افراد قابحرف یا رازی را پیش دیگران باز گو کرد، زیرا همه ی کسانی که در ظاهر با ما دوست  

از ما شنیده   اعتمادی نبوده در ربان فارسي این    .اند را پیش دیگران افشا کنندو ممکن است سخنی که 
 تر است. معروف  ”دیوار موش داره، موشم گوش داره“ المثل به شکل ضرب 

 دشمن دانا به از دوست نادان است. .21

 ہے اچھا  سے دوست بیوقوف دشمن دانا

طلبد به همین خاطر برای این که بتوانیم با دشمن خود رقابت  می  دشمن قوی، حریف قوی ترکاربرد:  
توا و  آگاهی  میکنیم  بالا  را  خود  می نمندی  پیدا  پیشرفت  فرصت  و  با  بریم  نادان  دوست  اما  کنیم 

 .کندراهنمایی اشتباه ما را درگیر مشکلات فراوان می

المثل ذکر  « هم معادل ضرب وستزند نادان دبر زمینت می   کند /دشمن دانا بلندت میالمثل »ضرب 
 شده است.  
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 گیری نتیجه 

بان فارسی رشد کرده و بالیده است، تاثیر بسیاری از زبان فارسی گرفته است زبان اردو چون در محیط ز
مستقیم از زبان فارسی گرفته است. این غیرطور مسنقیم یا  تا جایی که بیش از نیمی از واژگان خود را به 

  بیات های مهم ادها یکی از بخشثلالم  شود. ضرب تور زبان، الفبا و شعر بیشتر مشاهده میتاثیر در دس
توانند میزان نزدیکی دو زبان را به لحاظ معنا و واژگان مشخص  ویژه ادبیات شفاهی( هستند که می )به

د  المثل  ضرب  زیادي  تعداد  ضرب کنند.  به  محتوایي  لحاظ  به  که  دارد  وجود  اردو  زبان  هاي  ثلالمر 
شبیه با زبان فارسي  ها لغاتي مشابه و مضامیني  ل المثفارسي نزدیك است و علاوه بر این برخي ضرب 

 : ایمها پرداختهدانبدارند که در این پژوهش 

مییافته        نشان   پژوهش  المثل دهدهای  ضرب  برخي  در  ،  که  وارد  ها  فارسي  زبان  از  اردو،  شواهد 
امروز است،  شده  اردو  ميزبان  نشان  این  و  نیست  رایج  مردم  میان  در  ضره  ورود  عمر  المثل  ب دهد، 

ا گردد. این  ري بر ميج م هجردو بسیار طولاني است و گاه به زمان غزنویان در قرن پنفارسي به زبان 
 .  گویدحقیقت از طول عمر اختلاط این دو زبان سخن مي

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 115  / و اردو  ی مشترک در زبان فارس  ی ها ضرب المثل 

 منابع  

 ن. انتشارات تهرا  :، چ سوم، تهرانمنیارينامه بهداستان ،(١٣8١بهمنیار، احمد )  .١
، ش  ٦، س  فرهنگستان   نامه«،  ن اردوعناصر واژگانی فارسی در زبا  »   ، (١٣8٣)پناهی، ثریا   .٢

٤. 
٣.   ( محمدتقي  داستان  (، ١٣٦8پورنامداریان،  و  فارسريرمز  ادب  در  رمرزي  چ  هاي   ،٣  ،

 . علمي و فرهنگي :تهرران
 . نشر جمال :، قم پارسیان نامهحکمت (، ١٣8٥)ا غلامرض  حیدری ابهری،  .٤
 .تیراژه :، تهرانگزیده امثال و حکم  ، (١٣٦٦دبیرسیاقي، سید محمد )  .٥
،  ٤، سرال  هاي ادبريپژوهشبررسي ساختار ارسال مثل،  (،  ١٣8٦ذوالفقاري، حسن ) بهار   .٦

 . ٦٣-٣١، ص ١٥ ش
عباس  .٧ اسکندر  شکل»  ، (١٣89)  زیدی،  در  فارسی  زبان  اردوسهم  ادبیات  و  زیان  ،  «گیری 

 . ١08ر 8٧، ص ١، ش ١١، س لنامه مطالعات ملیصف
مصلح .8 عبداللهسعدي،  سعدي   ، (١٣8٤)  الدین  چ  ت،  گلستان  رهبر،  خطیب  خلیل  صحیح 

 علیشاه. ، تهران: صفي ١٧
تفرهنگ عمید  ،(١٣89عمید، حسن ) .9 قربانالیف و ویرایش:  ، سرپرست  :  تهرانزاده،  فرهاد 

 . اشجع
الدینمولانا .١0 الزمان فروزانفر، چشمس  کلیات  ، (١٣8٧)  ، جلالا  بدیع  تهران٤، تصحیح    ،  :

 .امیرکبیر
 ، تهران: اطلاعات. ٢٣، چ ٥رح کریم زماني، ج، شمعنوي وينمث ، (١٣9٣رررر )ررررررر .11
 . ، تهران: هما٣، به کوشش ماهدخت همایي، ج بیان و معاني ، (١٣٧٤الدین )همایي، جلال .12

13. https://www.rekhtadictionary.com ر 
14. Bahri, Hardev (1960), Persian Influence on Hindi, Allahabad, The 

Bharati Press 

https://www.rekhtadictionary.comـ/
https://www.rekhtadictionary.comـ/
https://www.rekhtadictionary.comـ/


 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 Correspondence of Gordiya Shᾱhnᾱmeh with 

Athena in Iliad 
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Abstract 

The current research has analyzed the similarities and differences between 

Gordiya, the historical personality of Ferdowsi's Shahnameh and Athena, the 

goddess of Greek mythology. These two female heroes share characteristics 

such as beauty, nobility, wisdom, activism, fighting and skills in using martial 

arts. The main difference between these two bodies is that Athena has the divine 

nature. This research is based on the fact that Indo-European goddesses like 

Athena, while they themselves, took some characteristics from the social culture 

of women of older tribes like the Scythians and integrated them; Gradually in 

the course of time, due to causes or factors, some of their characteristics have 

been given to the characters of the epics of the Indo-European nations, and 

those characteristics have been distributed among the characters of the epic 

works. Based on this, the study of the personality of a great goddess like Athena 

and its comparison with Gordiya in the Iranian epic shows that Gordiya, under 

the influence of the natural evolution of the myth as well as the cultural 

interactions between the two nations of Iran and Greece, took some of Athena's 

general and comprehensive characteristics from her. be taken The findings of 

the research support the idea that Gordiya is a broken and scattered piece of 

Athena in Greek mythology; Because some aspects of his personality are clearly 

recognizable in Gordiya's body.  
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 د ایلیا  شاهنامه با آتنا در ۀگردیتطبیق 

 1فاتحی   اقدس

 ادیار گروه زبان و ادبیّات فارسی دانشگاه قم، قم، ایران است

   چکیده

با آتنا  را  ت تاریخی  شاهنامۀ فردوسی  های گردیه، شخصیّ وجوه تشابه و همچنین تفاوت   حاضر  ژوهشپ
قرار   واکاوی  مورد  یونان  اساطیر  اسدادالهۀ  در    ت. ه  زن  قهرمان   دو  زیبایی،  هم   هاییویژگیاین  چون 

-عمده  کار بردن رزم افزارها مشترک هستند.به  جنگاوری و مهارت در  گری،کُنش،  والاتباری، حکمت 
آن است  بر  پژوهشن  یاکه آتنا از سرشت ایزدینه برخوردار است.    این دو تن، آن است  ترین وجه تفاوت 

آتناارو-هندو  کردارگان کلانالهه  که ویژگیپایی همچون  از  برخی  آنکه خود،  فرهنگ ، ضمن  از  را  ها 
رفته در بستر زمان بر  رفته  ؛نداو در خود ادغام کرده  همچون سکاها برگرفته  ترکهن  اقوامی  زنان  اجتماعی
د نابخشیده  اروپایی-ملل هندو  هایهای حماسهترا به شخصیّ   انتشصفاای از  عواملی، پاره   یااثر علل  

اساس، بررسی در پیرامون   ات در میان اشخاص آثار حماسی تقسیم شده است. بر همینو آن خصوصیّ 
تحت    گردیه  دهد کهمقایسۀ آن با گردیۀ حماسۀ ایران نشان می   ت خدابانوی کبیری مانند آتنا وشخصیّ 

ات کلی و  خصوصیّ   زا  ت ایران و یونان، بعضیل طبیعی اسطوره و نیز تعاملات فرهنگی دو ملّ تأثیر تحوّ 
، خود، قطعة شکسته  دیهدهد که گراین انگاره را سامان مییافتۀ پژوهش، . درا از او برگرفته باش آتناجامع  
، آشکارا  ردیه در کالبد گ  او ت  هایی از وجوه شخصیّ ؛ زیرا جنبه است  ای از آتنا در اساطیر یونان ندهو پراک 

 . استقابل بازشناسی 

 

   . گردیه، آتنا ایلیاد،  شاهنامه،  : تطبیق، هاهواژ  کلید
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 مهمقد  

عصر  تا در    شوندمی  ل و تحوّ   تغییراطیری دستخوش  اس ، موضوعات  طوره اندیشیس ا  ۀدور  یافتن  با پایان
ادبیّ اساطیر در دل فرهنگ،    بتوانند به حیات خود ادامه دهند.تاریخی   اعصار ۀ قرون و  ات همتاریخ و 

حض.  دارد جای   برای  زمینه  -  موضوعات   اصولاً »  است.  حماسه بستر    ات، ادبیّ   در  طوره اسور  بهترین 
این هدف    (17:  1377  ، پوراسماعیل)  «.اندشده  متأخر به موضوعات حماسی بدلدر اعصار    اساطیری 
را با اهنامۀ فردوسی  ت تاریخی  ششخصیّ   ، گردیه  هایتفاوت همچنین  وجوه تشابه و    است کهمقاله آن  

آنها را با یک و    کرده  پیدا   –  رد ت فرازمینی داکه شخصیّ   -  انون ی  اساطیرالهۀ  (  Athena)  اآتن   دیگرسپس 
ایزدان،    .دهدمطابقت   از  ایرانامشاسپندان و دیوان  هریک  از شخصیّ و حتّ   در اساطیر  های  تی برخی 

ایران و به عنوانمی  را   شاهنامه  تاریخی در حماسۀ  یافتهتجسّ   شکل  توان  الگوی  از    و مصداقی عینی  م 
-اساطیر هندوتر و  کلان  ات حماسی  آثار ادبیّ ها و  اسطوره   در  ، از نظر اصل و ریشه  کهدانست    تری کهن

آن را داشته    مینوی استعداد  تهر شخصیّ   ، اساطیر  در»از آنجا که    همچنین، .  جای داشته است  اروپایی
،  بنابر این  (20:  1385  ، )آموزگار  « به خود بگیرد صورت گیتیی    ، جهان مینویق به  است که در عین تعلّ 

و  اسطوره موجودات   میای  به  آسمانی  مادگوناگو  صورتوانند  دن  جلوة  هیئتاین  .  رآیندی  و زمین  و   ی 
یا   زمینی و تقالب یک شخصیّ   یک اثر حماسی، در  گاه درممکن است  ،  اسطوره   مینوی  شکل  از    مادی

 د. پدیدار گرد تاریخی  شخص  یک

 فرضیۀ پژوهش پرسش و  .1-1

پژوهش    هنویسند آن  این  این   است بر  به  که پرسش    تا  دهد  می  : پاسخ  ازجنبهتوان  آیا  وجوه    هایی 
پهلوان گردیه،  کالبد  در  را  یونانی  اساطیر  الهۀ  آتنا،  بازشناسی  شخصیّت  ایران  حماسۀ  آیا  کرد؟  بانوی 

است   ممکن  یونان،  و  ایران  ملّت  دو  فرهنگی  تعاملات  نیز  و  اسطوره  طبیعی  تحوّل  تأثیر  تحت  گردیه 
 از خصوصیّات کلی و جامع  آتنا را از او گرفته باشد؟  برخی
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مبنا  تحقیقضیۀ  فر          این  استاست   بر  آنکه  که    وار  یونان، با  اساطیر  بزرگ آتنا    در  الهۀ  یک  مقام    در 
جنگجو    از زنان  ، خوددر درجۀ نخست ،  حال با ایناست،    فرد   ها و خصوصیات منحصربهدارای ویژگی

  ات خصوصیّ شماری از    ، یی بعدها حماسهدر  .  است  اثر پذیرفته  از جمله سکاها  ترهای کهنگنفره   در
. فرض بر آن  استتطبیق  و    مشاهدهقابل    اروپایی، -ات اقوام مختلف هندوادبیّ آور  زنان رزم   در  این الهه

-می  به شمار  یونان  اساطیر  از الهۀای  م یافتهصورت تجسّ ،  ها حماسه در برخی از  قهرمان  زن    که  است
سویی،  .  درو نیز  از  یونانی  ویژگالهۀ  و  صفات  از  برخی  خود  نوبۀ  را یبه  خود  جنگاور    های  زنان  از 

باستان  سکایی آمیخته  بر  عهد  در هم  یونانی  عناصر  با  و  دوره .  استگرفته  در  آنگاه،  الهۀ پس  بعد  های 
  زنان  آوری رزم  .است  همچون گردیه در حماسۀ ایران شدهبانویی ی پهلوان گیر منشاء شکلیونانی مجدداً 

استپ  را  جغرافیایی  ناحیۀ  از  باید  اصل  زیرا  دانستاوراسیا  های  در  مسئله،  ؛  سنّ این  از  های  تبرآمده 
نشانهو    سکاهاست روایات سکایی  جنگجو  در  زنان  از  اوّ   است.  آشکارهایی  هزارۀ  از  سکایی  ل  اقوام 

های دریای سیاه تا سرحدات  اره از کن   ایناحیۀ گسترده  پیش از میلاد تا یکهزار سال پس از میلاد مسیح
های یونانی حاکی از وجود عناصری از فرهنگ اجتماعی سکاها در اسطوره   .نداچین را در اختیار داشته

فرهنگی نکات  برخی  از  یونانیان  قوم   تأثیرپذیری  پژوهش  از  ایلیاد هومر هاسکاهاست.  به  استناد  با   یی 
  . بنابر همان تحقیقات، هرودوت مورخ یونانی آمده بودند  تروا   یه زنان جنگجو به یارت کنشان داده اس

از   سکایی  آوراند. زنان رزم شتافتهمی  به سوی جنگ  ان آن اقوام زن   ی ازآورانرزم همواره    ت کرده کهروای
زنان -های این پهلوانکه داستانبر آن است    Mayor اند.  هنر سوارکاری و تیر اندازی نیز برخوردار بوده

فر ادبیّ   سکاییهنگ  از  اسطوره   اتبه  بود  باستان  یونان  هایو  یافته  بهروز   ر.ک:)  .راه  : 1400  چوبینۀ 
131-138) 

-ور سکایی همواره تیر و کمان به دست به مقابله و جدال با مهاجمانی برمیجنگاکار و    زنان سوار     
خانهخاسته سوی  به  که  میاند  یورش  آنان  تا  های  آناداراییبردند  چپاوهای  مورد  را  دهند.  ن  قرار  ل 

ان رزمجوی سکایی در هشتصد سال پیش از میلاد مسیح در زن   -»تصویرهای برجای مانده از پهلوان
 Mayor)  «.های یونانی به دست آمده و سپس در ایلیاد هومر هم از آنها یاد شده است مجموعۀ نقاشی
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بهروز       2014:88 چوبینۀ  در  ز(  138:  1400نقل  آن،  بر  سکایعلاوه  اقوام  متعلّ بان  گروه  ی  به  ق 
توان پنداشت که  است و زبان یونانی هم جزو همان شاخه است. میاروپایی  -های موسوم به هندوزبان

یونانیهایو عبارت   هاهوجود کلم» زبان  در  از زبان سکایی  خود دلیل    (18:  1375  ، ابوالقاسمی)  «.ی 
سکاهایی که گسترۀ خاستگاه آنان از    است؛  بوده  ا آنو ارتباط ب   فرهنگ سکاییآشنایی یونانیان با  نوعی  

   ی سیاه تا مرزهای چین کشیده شده بود.آناتولی و دریا

اگر  پُ بنابراین،        نیست  بیراه  شود  ر  از  انگاشته  میدان   آتنا  کردارهایبرخی  در  برآوردن  نعره  همچون 
برافراشتن با    ه، نیز  جنگ،  آتشیندشمناننبرد  ارابۀ  بر  شدن  سوار  جنگ  ،  میدان  کردن   در  تعقیب  و 

اوآنکلادوس   کشتن  و  گردو  دشمن  زیر  جنگیدر  تأثیرهمچنین  و    نۀ  تحت  اسبان،  کردن  روایات    رام 
به   سکاییۀ  دلیران  کردارهایمربوط  جنگجوی  آن  بوده  زنان  از  بازتابی  پرداخته   و  و  به  و    ساخته 

سده  .باشدشده  منعکس    آتنا  خویشکاری در  میلادی  سپس،  نخست  آن، های  مقارن  این    احتمالاً   و 
های  داستانگوسانان و ناقلان عصر اشکانیان به واسطۀ در  زرگ، روایت در منطقۀ ماوراءالنهر و خراسان ب

سر و   آن  ی ازبازخوانی مجدد  اند، ات یونانی هم آشنا بودهفرهنگ و ادبیّ ها،  اسطوره هن که با  ی کشفاه
باشند داده  پصورت  باز  محل  که  نواحی  این  در  مؤلفه.  و  اسطوره  مرروردن  کُنشهای  به  های  بوط 

اساطیری  تشخصیّ  داستانهای  قالب  آتنادر  قالب  در  اسطورۀ زن جنگجو  بوده است،   ، های حماسی 
 در آمده باشد.  ۀ ایراندوباره به صورت گردیۀ جنگاور در حماس

  با   گردیه  میان  ی کهه افتراقها و نیز وجوهمسانی  تطبیقی  با بررسینکات فوق و نیز  در نظر گرفتن  با       
؛  به شمار آورد   الهۀ یونان  ت آتناای از شخصیّ شکستهپراکنده و  را قطعۀ  گردیه    شاید بتوان  وجود دارد،   تناآ

هایی که نژاد و زبان و  تباستان، یا ملّ های کهن متعلق به هندوان، سکاها، ایران و یونان  زیرا در حماسه
لمرو ای در قرسد، همواره اثرپذیری دیرینه دواروپایی مییا به نژاد هن  ها یکسان است ومنشأ تاریخی آن 

وجود داشته است. این تأثیر و تأثر، گاه مستقیم و در یک دوره خاصی    رخدادها و عملکرد  قهرمانان  آن
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شیوۀ پژوهش در این    ستقیم بوده و در اعصار دیگر، به وقوع پیوسته است.صورت پذیرفته و گاه نیز غیرم
 است. تحلیلی -قاله توصیفیم

 آن . پیشینۀ تحقیق و ضرورت انجام 2-1

ت حماسی او در نون تحقیق جامعی که به طورخاص به موضوع گردیه و شناخت و تحلیل شخصیّ تاک 
ها در  با آتنا برآمده باشد، انجام نشده است. بیشتر پژوهش  هشاهنامه اختصاص یافته و یا در مقام مقایس 

چهرۀ بازتاب  کلّ   پیرامون  چارچوب  ارائه  برمبنای  و  شاهنامه  در  آنان  حضور  و  شخصیّ زنان  های  تی 
شخصیّ آن  به  نیز  کوتاهی  اشارۀ  شاید  رهگذر،  آن  از  گاه  این  هاست.  جملۀ  از  باشد.  شده  گردیه  ت 

عرف پژوهش بهروز،  چوبینۀ  سوار(  1400)  انها:  گردی  بر سان  بود  ریشه  ؛»زنی  تاریخی  بررسی  های 
جنگاور   زن  علیپدیدۀ  شاهنامه«،  حسیندر  شخصیّ   (1390)  نقی،  در »تحلیل  زنان  نقش  و  ت 

داده و نقش آن   های شاهنامه«داستان قرار  را در شاهنامۀ فردوسی مورد بررسی  زنان  با  که جایگاه  را  ها 
در مقالۀ خود با    (1389)  عباسی و قبادی  اسه مورد واکاوی قرار داده است. حم  در این  ذکر نام اشخاص 

هومر«به  »  عنوان اودیسۀ  و  ایلیاد  با  فردوسی  شاهنامۀ  در  زن  جایگاه  اندیشۀ  مقایسۀ  در  زنان  جایگاه 
     کنند. فردوسی و هومر اشاره می

باشد       یافته  اختصاص  آتنا  به  منحصراً  که  تحقیقی  ایران  نگرف   ، در  وصورت  پژوهش  ته  های  تمامی 
بار  الۀ حاضر نخستینر و الهگان یونانی است. مقهایی کلی راجع به به اساطیمرتبط، عمدتاً ذیل بررسی

 بد.  یا است که تحقق می

 و بررسی  بحث .2

دادن شخصیّت تطبیق  ادبیّ برای  در  و  ها  و همانندی  عناصر  تشابه  گرفتن  نظر  در  قوم،  دو  فرهنگ  و  ات 
وناگون،  ل گملات  و وجود موارد مشابه در ادبیّ و تأثیرپذیرفتن    تأثیر گذاشتنت است.  اهمیّ با  ها، از  مؤلفه

، تاریخی، سیاسی و جغرافیایی بسترساز  این گونه  امری تصادفی نیست؛ بلکه عوامل فرهنگی، اجتماعی
ات تطبیقی باید شمند در ادبیّ »برای پژوهش رو  اساس،   ات است. برایندر حوزۀ ادبیّ   تأثرات و تشابهات
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توّ به لایه تأثر و تشابه،  تأثیر و  ها،  ( پس، در این تطبیق37:  1389، شیروانینو)ا  «.دنموجه  های زیرین 
یابی علّت تشابه، از بررسی شباهت بین موضوعات مختلف بود و درعین  ریشه  بایست به دنبال علتمی 

 ها نیز نباید غافل بود. تفاوت 

 ی زنان در شاهنامهنقش کل   .1-2

و   اهمیّ ریکاخویشزنان  حائز  موضوعات  از  یکی  شاهنامه،  در  آنان  اسهای  ات  دیدگاهی  ت.  با  گر 
آن   درن را کتابی مردانه و رزمی ارزیابی کنیم که زنان  به شاهنامه بنگریم، ممکن است در ابتدا آ  سطحی

امّ مگیچش  نقش ندارند؛  ژرفری  نگاهی  اثر،ا  این  به  حق  تر  دیگری از  برمی  ایق  میان    دارد.پرده  »در 
زنادبیّ  که  است  کتابی  تنها  شاهنامه  گذشته،  منظوم  می   ات  ایفا  آن  در  اساسی  شاهنامه  نقش  در  کند. 
میزند را  زنانی  شگرف خگانی  تأثیر  که  دارند  یوانیم  حوادث  و  وقایع  از  بعضی  ایجاد    ، )یزدانی   «.در 

کنند الزاماً دارای وزن و بسامد یکسان نبوده؛  هایی که زنان در شاهنامه ایفا میتمام نقش  (50:  1378
ر ، دآنها  حضور و تأثیر  و میزان و نسبتن، با یکدیگر متفاوت است  نا آ  تبلکه اثرگذاری زنان و شخصیّ 

کنشگر  را  زی است؛  های اصلی در شاهنامه  یکی از شخصیّت  گردیه  شود.کم و زیاد می  مواضع مختلف، 
 .  ها و کردارهای وی اختصاص یافته استدلاوریشرح هایی به و بیت بوده و تأثیرگذار

 و چگونگی راه یافتن داستان او به حماسۀ ایران  اسلامی د. داستان گردیه در منابع عه3

اسلامی  ردمنبع  دو   می  دورۀ  آن  طریق  از  که  دارد  گردیه    توانوجود  داستان  یافتاز  در  آگاهی  یکی  ؛ 
های  بیت،  8،ج1386  ،)فردوسی  استبه تفصیل آمده  شاهنامۀ فردوسی که داستان بهرام چوبین در آن  

  گردیه را(  109-121:  1346)دینوری    .دینوری استلطوال ابوحنیفه  ارا اخب در  و دیگری    به بعد(  343
جنگاوری  سبب  به  بهعمدتاً  همچنین  و  نیروی  خاطر    هایش  از  و  برخورداری  حکمت  و  رای  و  تدبیر 

  وی،ی ایران به شمار آورد.  آور و رزمجو در حماسۀ ملّ توان از زنان نام تاریخی، می-ایفای نقش حماسی
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یافتن به  از راه  »پیش  ساسانی است. روایت گردیه،   گترین سرداران عصر بین، یکی از بزرخواهر بهرام چو
 (50: 1378)یزدانی  «.آمده است ه، در قصۀ بهرام چوبین به نثرشاهنام

بوده      ساسانیان  دوران  روایات  جمله  از  چوبین،  بهرام  بنا   قصۀ  ابن  است.  شهادت  در  به  الندیم 
: 1343  الندیم)ابن  عبدالعزیز، به عربی ترجمه شده«بن  سالمبنسط جبله»روایت مذکور تو  الفهرست

ای های مهم تاریخی و افسانهبه دست ما نرسیده است؛ اما بخش  این داستان( بود. اصل پهلوی  305
ب چوبین  بهرام  طبری هروایت  مسعودی  (  809:  1380)  وسیلۀ  دینوری  (223:  1362)؛  :  1346)؛ 

ثعالبی  (111 بلعمی  (414:  1369)؛  فردوسی(90:  1363)گردیزی    ؛(1077:  1353)؛  ،  9ج)  ؛ 
   گزارش شده است.  (168-105-70-14: 1386

داستان  دربارۀ        بهرام  روایتاین    یافتنراهکیفیت  و    گردیه  ریشۀ  داستان  چگونگی  به  و  اخذ    چوبین 
توان احتمال داد که ان، میایرسۀ  در حما  بانوپهلوان   این  برایعادی  زن  یک  و فراتر از  ممتاز    هایویژگی
های حماسی  تمربوط به شخصیّ   هایروایتهای بسیاری از  شهاصلی این روایت نیز همچون ری بنیان  
های  و سرزمینراویان ناحیۀ مشرق ایران  شفاهی ت  شکل گرفته که سنّ  های مستقلی برپایۀ داستان» دیگر

نه  بلخ و سیستان آن را  بر  ها  استناد  بنامۀ پخدایبا  از حماسههلوی  از سرچشمۀ لکه    های نشأت گرفته 
افسانه   هایتروا  ماوراءال  هایو  بزرگ  نهربومی  خراسان  تلفیق  مهد  یعنی  ؛و  تأثیرگذار   آزادانۀ  و    سازنده 

فرهنگ  و از جمله  های دیگر  ای سرزمینو با استفاده از منابع اسطوره   ی اقوام و ملل مختلف هافرهنگ
 است.  شده  ها با یکدیگر، ساخته و پرداختهو امتزاج آنعی سکاها فرهنگ اجتما و نیز یونان

روای        در  را  هایی  استگاهخکه    حماسی  هایتاین  سکایی  باستانین  ادیانیز  اقوام  فرهنگ  نیز    و 
خارج از حیطۀ نظارت    ایدر منطقه»ل فراهم شده است؛  زمینة تحوّ   برای آنها   در ماوراءالنهر،  اندداشته

دگیرا سخت مزدیسنیمرد یننۀ  بخش  آنها  ایدئولوژیک  تحاکمیّ   اصلیی  قلمرو  که  ان  مرکزی  در  های 
بوده و ایران  از دخالت   شاید  .اندداده های کهن نمیدر داستان  را   یف تصرّ   گونهاجازۀ هیچ  فلات  به دور 

است  آنان مردم   در  حماسیهای  روایت  که  بوده  عامۀ  با    ، ماوراءالنهر  میان  دگرگهمراه  های  ونیسایر 
را    اجتماعی، خود  مستقل  رشد  و  دگردیسی  مرویۀ  مساعدتر  در  تحولات  حیطی  آزادانه  و  کرده  طی 
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تجربه   را  ب  نمودهمختلفی  عناصری  هو  روایطورطبیعی  آن  اصل  یا ت  ااز  و  داده  دست  از  لعکس،  اب  را 
]از جمله   و اقوام   های سایر مللناز اساطیر و داستا های جدیدی را  مایهنبُ عناصر و  مجال آن را یافته که  

و اروپایی و  خویشاوندی اقوام هند  مسئلۀوجه به  همچنین، ت  (406:  1395  )فاتحی  «.اخذ نماید  یونان[
فرداشتن ریشه و میراث   زبانی و داشتن اساطیر و حماسهزبانی و    ها و همانندیهای مشترک،  هنگی و 

بنیادینشباهت یون اسطوره میان    های  و  ایران  آریایی  را  انهای  ملّت کهن  دو  مقام  می   در  آشکار  بیشتر 
اینسازد.   کارکرد   ، الحبا  زمینۀ  شخصیّ   در  از  یک  حماسیت هر   دیده   نیزاساسی    هاییتفاوت   های 

مکانی    هم، آن  کهد،  شومی  و  زمانی  فاصلۀ  فیبه  که  فرهنگی  اختلافات  تمدّ و  منطقۀ  دو  این  نی مابین 
 .  گرددمیازب ، وجود دارد 

دوره   در       از  یونان، یکی  و  ایران  رابطۀ  کهن  تاریخ  های   مقطع  یک  از در  ماوراءالنهر،  در  خاص  ی 
پس »  هسان کوجود آمده بود؛ بدینهای بآمیختگی گستردهدرو یونان، پیوند و     ایرانای  باورهای اسطوره 

مقدونی،    از حملۀ یونانیاسکندر  حکومت سلوک   ق.م(  250)  دیودتوس  از  جدای  دولت  توانست  ی، 
ها در  تشریک مساعی با آن   کنان ایرانی بلخ ویاری سامرکب از یونانیان مهاجر و ایرانیان به    مستقلی را 

ماوراءالنهر   مدّ ناحیۀ  به  حداقل  آن  عمر  که  دهد  این    قرنیک  ت  تشکیل  درنتیجۀ  انجامید.  طول  به 
یونانیان،  با  ایرانیان  فر  همزیستی  و  و    هنگزبان  تجارت  امر  در  بر  یونانی  ازدواجیا  و   اثر  ایرانیان  بین 

پ  یونانیان،  دیوانیان 256-258:  1368  ، رشمن)گی  «.کرد یدا  رواج  تاریخ ماوراءالنهر،  از  این دوره  در   )
یونانی زبان  و  فراگیری خط  به  زبان و خط خود،  کنار  در  با    ایرانی  آشنایی  باعث  این خود  و  پرداختند 

تا جایی که  آن سامان گردید؛    نیهای تمدّ و مؤلفه  یری ن اساطهای کهمایهونان و بنگ یو فرهن  اتادبیّ 
آپولون را با   را با اهورامزدا، زئوس    ه، مردمان آن ناحی»های فرهنگی ایران و یونان سبب شده بود که  تلفیق

  این اختلاط »  زیرا   (؛10-25  :1373  )یارشاطر  «تا تطبیق دهندو آفرودیت را با آناهی  ، هرمس و آرتمیس
های اجتماعی و فرهنگی  تلفیقبه دور از  توانست  نمی  و ایرانی در ماوراءالنهر، طبعاً ام یونانی  گستردۀ اقو

شکل  (111:  1373  ، )بهار  «.باشد طلایی  دوران  این  حماسهدر  تدوین  و  نقّ گیری  گوسانان ها،  و  الان 
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پارتیان و  کوشانیان  دربارهای  برگاشکانی   هنرمند  و  شاخ  افزودن  با  ماجراها،  به  قهرمانان  هایی  ی 
در   د.مودند نها ایجاتت بنیادینی را در آن شخصیّ لاها، تحوّ هایی از آن یری و یا با برکاستن ویژگیاساط

بلخ کوشانیان،    ناحیۀ  قلمرو  بودو  یونانیان حاکم  و  ایرانیان  بین  را    است  ههمزیستی  مناسبی  که فضای 
مهیّا ساخت.   فرهنگی  تعاملات  اتکّ برای  بر با  نکات   ای  مینپ  این  و که  شود  داشته  الهۀ خرد  آتنا    میان 

   .وجو کردتوان جست می را همانندی  قابلیت تطبیق و ، اسة ایرانجنگاوری یونان و گردیة حم 

ین پهلوان، ممتازگردیه های گری. کُنش1-3  حماسة ایران بانو در تر

آنان ن و سایر اقدامات  ی جنگاورانه، سخناده و شرح کردارها کراشاره  جو  م رززن    پهلوان  دو به  فردوسی  
  گردآفرید  شاهنامه،   پهلوانی  بخش  جنگاور در  ی زن ها،  آن  از  یکی   ؛استرا به تفصیل در شاهنامه آورده  

گردیه خواهر    ، تاریخیدورۀ  ر  دو دیگری    است  (248-177های  بیت  ، 1389  ، )شاهنامه  دختر گژدهم
چوبین در  که  (3124-2748های  بیت  ،1389  ، )شاهنامه  بهرام  او  زبان  شاهنامه    از  به  خاقان  از  که 

نامه او  بوخواستاری  داشته  گسیل  شدای  ستوده  ورزی  خرد  و  روشن  روان  رای،  پاکدامنی،  به    د، 
او ظاهراً به بهانۀ به سوگ نشستنش در مرگ شوی، و در (  2756  –  2748های  بیت،  1389  ،فردوسی)

تقاضای این    (2793  –  2790هایبیت   ، 6، ج1386  ، فردوسی   ر.ک:)  باطن به سبب مصلحت اندیشی
می رد  را  خاقان  .کندخاقان  سپاهیان  مرپی  با  اماکوتاهینقش  ، گردآفرید  .کندمی   انهد کاری  صلابت   ؛    با 

طولانیمهما؛  امّ گردیه    نقش  .دارد  و  استتر  مرد   گردیه  .تر  جنگاوران  که  است  زنی  از    ، تنها  پس 
بکشته برهرام  شدن  سپهسالاری  به  را  او  کُنشپهلوانی  .گزینندمیچوبین  و  کشتن  ،  وی  هایگریها  در 

 ست.ا آشکار  بخوبی ک سردار چینبرَ تَ 

برمیبنابر      شاهنامه  تاریخی  بخش  از  ایراندر    گردیه   آید، آنچه  هرچندحماسۀ  اَبَر    ،  با  مقایسه  در 
  ة او انگر کُنش  است و حضور  بودهجنگاور و خردمند  ا او به هرحال  امّ است؛  شناخته  نا   زنی  پهلوانان مرد،

بهرام چوبینه و خسرو  کاملًا    در حکومت  تا  میّ است. اهص  مشخّ پرویز  این زن  حد است که  بدان  ت 
از دشمنی دیرینه   مرکزیومت  حک  به همّ دهدنجات می  گستهمهمچون    را  که    ویت  . همچنین  است 

 شوند. نابخرد رها میو  ظالم از شرّ حاکمی مردم ریسرانجام 
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 مأخذ داستان گردیه . 2-3

عقیدۀ    بر   بنا  نیامده است.   در اوستا   ، نام اوق داردتعلّ جا که گردیه به بخش تاریخی حماسه ایران  از آن
اواسط دورۀ    هخامنشی آغاز و در  پیش از عهد  های اوستاتلف یشتهای مختدوین قطعه»سن  کریستن

تمام شده است« آنو یشت  اوستا  طبعاً پس،    ؛(61:  1390  ، )صفا  اشکانی  نام قهرمانان    زا  ، تهیهای 
تاریخی   دربخش  شاهنامه  ساسانی      ب  است.عصر  چوبین  داستان  کتاب»هرام  از  در  یکی  مهم  های 

میانات  ادبیّ  از جملهه  فارسی  ابن  بوده و  نقل  بنابر  الفهرستقصصی است که  در  سالم  بنجبله  ، الندیم 
دربارة    (64:  1390  ، فا )ص  «.آن را به عربی ترجمه کرده است  125بن عبدالملک در سال  هشام   کاتب

بودن    به سبب مجاورت و مرتبطتوان گفت که  م چوبین میاحتمال ذکر نام گردیه در داستان پهلوی بهرا 
پهلوی، به نام گردیه نیز اشاراتی شده    در خلال آن متنکه  بعید نیست  چوبین،  م ن بهرانام گردیه با داستا

و  او  جا داستان  در یکدر شاهنامه    بهرام چوبینبارۀ نقل داستان  درباشد. مرحوم صفا   را جزو مطالب 
را گرد آورده    ، آن دیگری به غیر از شاهنامة ابومنصوریخذ  ی دانسته که فردوسی از مآای منفرد هداستان

 منفرد هم، ممکن  ان  ا اصل این داست( امّ 261:  1390  ، صفا  ر.ک:)  .خود افزوده استشاهنامۀ    متن  هو ب
بار  اخ  و این حقیقت از مقایسۀ غرر  باشد  موجود بوده  ، ابومنصوری  اهنامۀ»در ش   به احتمال زیاد  است

 (66: )همان «.شودخوبی ثابت میملوک الفرس و شاهنامه، به

 گردیه در روایت شاهنامه .3-3

که زنی باهوش،  داشته  گردیه  به نام  خواهری  از بزرگترین سرداران ساسانی،  بهرام چوبین    ،نابر شاهنامهب
 ت:ه اسای برخوردار بودالعادهو از زیبایی فوق د بودهمنکاردان و خرد 

 خسرررررو برررردان زادسرررررو نگرررره کرررررد 
o 

 بررره رخ چرررون بهرررار و بررره رفرررتن ترررذرو 
o 

 بهمرررری دُر ببررررارد تررررو گفترررری ز لرررر   رخسررراره روز و بررره گیسرررو چرررو شرررببررره 
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o  

 ( 230: 7، ج 1386 ، )فردوسی  

مهم     پرآوازه گردیه  و  زن  تریترین  شاهن   عصرن  است.  تاریخی  زنامه  از عالی   این  یکی  در  تبار، 
ان باشد، وارد جریان  های تاریخی که همانا شورش بهرام چوبین علیه سلطنت ساسانیدشوارترین دوره 

ش محوری  یک نقدارای  عملًا    ، این زنویز های بهرام و پردر داستانشود.  حماسی شاهنامه میتاریخی
تأثیرگذار است ساخته شده، درواقع نقطۀ اوج آزادی یک زن    از گردیه  شخصیتی که»در این داستان.  و 

با تدبیر ی سخت  در پیشامدها  گردیه»  (133:  1393  ، مطلق)خالقی  «.اشرافی در زمان ساسانیان است
آن خود  میخاص  مرتفع  را  استکردها  بهرام ه  هرمزچ  .  مرگ  از  پس  خسرو  ،وبینه   ساسانیپرویزپدر 

«)حائری،  .سپاه او را بدین کار تشویق کردندن و سرداران  یارا   تمام   و  گرفت ادعای پادشاهی کند تصمیم  
این داستان، همۀ تلاش خود را به کار می برد تا مگر برادرش بهرام چوبین    بنابر   ا،گردیه امّ   (84:  1383

 ند. نظر کیز و درافتادن با او صرف پروعلیه خسرو از اقدام بر

 ویرانررررری شرررررهر خرررررویشمکرررررن رای 
o 

 بهررررر خررررویش ز گیترررری چررررو برداشررررتی 
o 

د مردتررررر  ز تررررو سررررام دانررررم کرررره بررررُ
o 

د بررد گهررر   نجسررت ایررن شررهی چررون نبررُ
o 

 ( 445-444های  : بیت8، ج1386 ، )فردوسی  

 شاهنامه حضور گردیه در داستان بهرام چوبینچرایی تحلیلی بر  .3-3-1

»دو    :ه استدشد  تأکیات باستانی ایران بر تضاد میان دو نیروی نخستین  خیر و شر  ادبیّ   منابع متعدددر  
  ،ابوالقاسمی  ر.ک:)  ند«نیست  همداستان  گفتارها، کردارها   ، هاخواستسخنان،    درمینوی  نخست  هستی  

بینی و اندیشگی ایرانی همواره یک جدال بی امان بین دو نیروی خیر و شر وجود  در جهان   (56:    1373
آز  از این روست که در مقابل فزونداشته است.   ای که بر وجود بهرام  اهرمن داده   خواهی نیروی شر و 
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و خیراندیش نیز حضور یابد؛ تا جدال    و بازدارنده  ی مثبتیروین  بایستاست، میمستولی شده  چوبین  
بناسطوره  که  و شر  خیر  و کهن  در  مایهای  قوی  گیرد ۀ  اندیشای  است، شکل  اینجا.  ایرانی  ۀ  گردی   ، در 

را  خردمند   خود  برادر  اندیشانه  که  میمآل  از  تجسّم  توانمیدهد،  پند  خیراهورایی    عدبُ   ی  نیروی  به    
 د: آورشمار 

 تررو گفررتس کرره آهرروی تررو بررا کرر هررر آن
o 

 هررررا گشرررراد از نهفررررتهمرررره راسررررتی 
o 

،  1386  ، وسیرد )ف                                                                                                                                  
 (443: بیت  8ج

 مکررررررن آز را بررررررر خرررررررد پادشررررررا
o 

 پارسرررررا!و را کررررره دانرررررا نخوانرررررد تررررر  
o 

 اگررررر مررررن زنررررم پنررررد مررررردان دهررررم
o 

 برررره بسرررریار سرررررال از برررررادر کررررره ام! 
o 

های  : بیت7، ج1386  ، وسی رد )ف                                                                                                              
1667-1668  ) 

 گمانرررت چنرررین کررره ایرررن تررراج و تخرررت
o 

 پاه و فزونرررررری و پیررررررروز بخررررررتسرررررر  
o 

 ز گیتررررررری کسررررررری را نبرررررررود آرزوی
o 

 خررررررررررررویاز آن نامررررررررررررداران  آزاده 
o 

های  : بیت7، ج1386  ، )فردوسی                                                                                                               
1612-1614 ) 
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و  حق     بهاندرز    پندبینی  برادر،  به  اهوراییبازتاب  ،  واقع گردیه  شخصیّ   وجدان  گدر    . است  ردیهت 
 که راه   دهدمی که مظهر وجدان  اخلاقی بوده است و به آدمیان نیرو و نوید    استایزدبانویی  نا(ئ  دَ =)دین»

بین  که بهرام چوهنگام  آن  بنابر متن شاهنامه  (31:  1385  ، )آموزگار  «. برگزینند اهورایی را    درست و نیک
با ادعای شاهی، خود روی را پند می  گردیه،  کندبر ضد هرمزد آشوب برپا می ا در زمرۀ یاران  دهد که 

ن  به ای  هر چند بهرام،.  مظهر وجدان اهورایی است  خود، به نوعی، گردیه، در اینجا    ریمن قرار ندهد. اه
 هد.  ننمی وقعیرز گردیه اند

 جنگاوری  از دو سلاح حکمت وگردیه  یبرخوردار  .3-3-2

ا  ب.  گیرد خود بهره می   و دانش  سیاسی  حکمتاز سلاح    خواهی، از زیادهبرای منصرف کردن برادر  گردیه  
مند  بهره   سواداز  ود که  م نمیرستچهرۀ زنی را   توان  مید،  شمارمیبرگردیه    برایکه فردوسی  هایی  ویژگی
 ت: سای والاصاحب اندیشهبوده و 

 دویرررررت و قلرررررم خواسرررررت نابررررراک زن
o 

 زنه آرام بنشسررررررررت بررررررررا رایبرررررررر  
o 

 ز نخسررررتاسررررر نامرررره کرررررد آفرررررین 
o 

 کرررس کررره او کینررره از دل بشسرررتبرررر آن 
o 

ج1386  ، )فردوسی                                                                                                                              ،8  :
3009-3010 ) 

به        است.گردیه  ایران  حماسۀ  در  زن  هترین  م  پهلوانی،  و  دلیری  ز  سبب  سیاسی  تبار   و  مانه  اوضاع 
وارد    کهاندیشی برخوردار است  چنان از حکمت و مصلحتآنو    شناسدخوبی می را به خود  خانوادگی  

خواهان آشتی  اندازه خسرو    هر   آید، برمی  شاهنامه  از روایتبنابرآنچه  .  دوشمیدنیای جنگ و سیاست  
درصدد  درمقابل؛  است،  ن  آن   بهرام  عرصه  در  که  خون  است  به  را  منازعه  ،  )فردوسی  .فرونشاندبرد، 
رزم رستم و    در  گوی اسفندیاربرادر نصیحت  نقش گردیه در این ماجرا با نقش پشوتن  (45:  9ج  ، 1386



 
 

 131  /ادی ل ی آتنا در ا  شاهنامه با   یۀ گرد  قی تطب 

 ر حذر ا شاه ایران بنبرد ب  ازپند داده،  بارها برادر را    ، همچون پشوتن، گردیه   است.  قیاس  بل، قااسفندیار 
آوری او در سه  گردیه، جنگم  سلاح دوّ دهد.  هشدار مین شورشی را به وی  سرانجامی چنیو بید  اردمی 

است:   گ  مرحله  در  بنخست  و  بهرام  سپاه  ایران؛ردآوری  به  چین  از  آنان  ب  ، سپس  ازگردانیدن  ا جنگ 
.  پرویز خسرو  علیهگستهم    تای نظامیکوددفع    م، سوّ   اری او آمده است.فرستادۀ خاقان چین که به خواست

که    این،  است  گردیه  خشخردمندی  ماجرایی  میان  مردانهدر  و  و  یگاهجای  ، ن  این گرانمایه    خاص  به 
 ده است: بخشیچهرۀ زنانه 

 چنرررین گفرررت پرررس گردیررره برررا سرررپاه
 

 ینررررررررده راهکرررررررره ای نامررررررررداران جو 
 

 ز گفتررررررار خررررررامش چرررررررا ماندیررررررد
 

 خرررررون برافشررررراندیدجگرررررر چنرررررین از  
 

 یرررررررران سررررررررانید و جنرررررررگ آورانز ا
 

 دانرررررررا و افسرررررررونگرانخردمنرررررررد و  
 

 چررره بینیرررد یکسرررر بررره کرررار انررردرون
o 

 چررره برررازی نهیرررد انررردرون دشرررت خرررون 
o 

 چنررررین گفررررت ایررررزد گشسررررب سرررروار
o 

 کررررررره ای از گرانمایگررررررران یادگرررررررار 
o 

 تیرررزشرررود تیرررغ  هرررای مرررا گررررزبررران
o 

 ز دریررررررای رای تررررررو گیرررررررد سررررررتیز  
o 

 همررررره کارهررررررای شررررررما ایزدیسررررررت
o 

 ز مررررررردی و ز دانررررررش و بخردیسررررررت 
o 
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ج1386  ، یس)فردو                                                                                                                            ،7  :
1627-1633 ) 

 پرویز   فرمان خسرواز  ه گردی تحلیلی بر چرایی اطاعت. 3-3-3

  لیم بودن محض و بی چون و چرا عامۀ اوست. تس  فرمانگوش به  امر شاه و  ، مطیع  ه گردی  روایتدر این  
  است. شده  محسوب مییک ارزش بلامنازع    کهن  ایران  در سرزمین آریاهای  مردم در برابر فرمان شاه،  

بهرام چوبین در مقابل    ، ، نسبت به مسألۀ شورش  برادرشجامعۀ خودبر    ارزش حاکم  گردیه در دفاع از
ا میشاه  مفعتراض  سخنان  در  نژاده  ، لیصّ کند.  پادشاهی   بودنشرط  آوردن  بدست  برای  بهرامرا  به   ،  

امی  گوشزد  نکتهکند.  کامل    ، ین  ساختار  وی  آگاهی  از  کهنتفکّ را  ایرانیان  واقعیتیرساندمی   ر  در   : 
ردم نسبت  و کشور و آحاد مسپاه  صیانت از ارزش وفاداری همۀ مهان و سران    که همان  مهروایات شاهنا

عالی   داند که داشتن نژاد و نسب می  گردیه  د.باشنادادگر  ی اگر شاه،  حتّ   ست،مرکزی و فرامین او به شاه  
در    را   وسکاوکی  نجات ،  آنکه رستم  کما   ؛لازم است  سی ایران برای رسیدن به پادشاهی،ر حمادر تفکّ 

ای تمام و کمال  پادشاه، به گونهال آن  بخشی را در قب ماجراهای مازندران و هاماوران و خویشکاری تاج
پاسداری  خاطر  به  هگردی  اساس همین منطق، بر  .نالایق بود  آن پادشاه  رغم آنکهوظیفة خود دانست علی

   . هدنمی سرفرمان شاه،  کند و خود نیز به، اطاعت از خسرو را به برادر گوشزد میوطناز 

پس از   سپارد.می  را به گردیه  تانۀ مرگ، فرماندهی سپاهدر آس  شدن به دست قلون، کشتهز  اپس  بهرام        
بهرام،   گردیه    خاقانمرگ  درآیدخواست  از  برادرش  همسری  به  این  ،  ا امّ   گردیه  .که  به  پاسخ  در 
خاقان چین این خواستۀ    اینامهطی    بیند کهصلاح در آن می  و  هد بسیار خردمندانه عمل کرخواستاری،  

معرض    گردیهگاه  آن   (2770-2773  :  8،ج1386  ، فردوسی   ر.ک:)  د:کنمیرد  را   در  را  خود  چون 
خاقان ایران    ، بیندمیچین  تهدید  سوی  به  توران  از  خاقان  گریزد میشبانه  آگاهی.  از  امر  پس  این    ،از 
از سرا  نام  مردی  به  را  بازگتور)  تبرک ن سپاه خود  برای  تع(  به  او می گرداندن گردیه  این  .  دفرستقیب  از 

»گردیه،    .عمل کردسیاستمدار با تجربه،  کارآزموده و یک  مهتر سپاهی  دیه مانند یک  زمان به بعد، گر 



 
 

 133  /ادی ل ی آتنا در ا  شاهنامه با   یۀ گرد  قی تطب 

نبرد در    در  و   شتافت  به میدان جنگسوار بر اسب    گرفت وشمشیر برادر به دست    لباس رزم پوشیده، 
 ( 706: 1378 ، امی)سرّ  «.را کشتو شده و[ا]پیروز  (ورگتبرک)تبرابر 

جنگاوری    گردیه،         بر  بزم رزم   وافزون  نیزآزمایی،  است  افروز  بزمیک  در    گردیه.  بوده  با  مجلس   ،
؛ با این هدف که مردمان ری را از آرایدای را میگربه  هپرویز بچّ   ۀ داستانی در حضور خسروایجاد صحن 

وارونه فرمانروای  نج شر  آن  فکار  ناودانات دهد.  را  رمرانروای ری،  و گربهبرمیها  را میکنده  کشته  ها 
های شهر نیز خرابی بسیاری به بار  ها بر اثر ریزش باران، ویران شده و موش ت خانههمین علّ ت، بهاس

   ه بلاهت آن فرمانروای نادان کرد.شاه را متوج  ، صحنۀ نمایشاین ایجاد با گردیه، اند. آوردهمی 

 ردیه رزند گ. ف3-4

  .نامدابوریحان او را فرخزاد می.  ه بود(، گردیه پسری به دنیا آورد 79  :1348)  التواریخه نوشتۀ مجملب
پس از در کودکی،  این فرزند گردیه  .  گفته است  ( نام او را قوانشیر116  :1346)  دینوری  (131:  1368)

 مرد.  باه آنگ سال حکمرانی کرد و ، یکنشستپادشاهی  بر تختتی مدّ اردشیر 

 جنگاور  ۀ. گردی3-5

کامل   نمودار  شاهنامه  در  میهنخرد گردیه  است.پر،  پهلوانی  و  زن  ستی  و   ، این  جنگاوری  عین  در 
زیباییهایی همچون  هنشاندارای    سلحشوری پهلوانی،  تیرۀ  به  است و در کارنامۀ    فرزانگی  و  وابستگی 

همچون    خود اقداماتی  بیگانگان، د  نبراز  خواست  رزم   با  خویشرابا  وطنان  به  پر،  رسیدن  و  ستی 
 است.   برخوردارفرمانروایی 

 دینوری  گردیه در اخبارالطوال روایت به اشاره . 3-6

با تفصیل    پیوندد، آشنا بوده است. او،می  تاریخ ایران پیش از اسلام که به    های ایرانی  با داستان  دینوری
با    اشچهارم و رویارویید  در دورۀ هرمز  بهرام ی  ها ها و شورشبیشتری به زندگانی بهرام چوبین و جنگ
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چنین اخبارالطوال    در  ردیهت گصیّ شخ   دینوری دربارۀ کستان پرداخته است.  م و مرگ وی در ترخسرو دوّ 
رفت و در سواری شمار میترین زنان ایران بههو برازند  که از زیباترین  گردیه ،  »خواهر بهرام   آورده است: 

د و  اسب بهرام سوار شد و اسلحۀ او را در برکر همراهان بهرام بود. پس گردیه بر  مانند نداشت در زمرۀ
ها به راه افتاد تا به رود جیحون در نزدیکی خوارزم رسیدند و از رود بگذشتند و طرخانان  پیشاپیش آن 

مودند و از های رود به گرگان سرازیر شدند و طبرستان را پیع گفتند و بازگشتند و از کرانهنیز آنان را ودا
اجازه  آنان  از  و  رساندند  دیالمه  سرزمین  به  را  خود  دریا  گزینند.   کرانۀ  اقامت  دیار  آن  در  تا  خواستند 

جا به ایمنی  پس در آن   یک به دیگری آزار نرساند.دیالمه این تقاضا را پذیرفتند و پیمانی نوشتند که هیچ
  ، )دینوری  «.المه در هر امری همدست شدندوری و کشاورزی پرداختند و با دیاقامت کردند و به پیشه 

1346 :109 ) 

 یونان ی  هااسطورهدر  آتنا .4

زئوا فرزندان  میان  )ز  آفرودیت(Zeusس   ،  (Aphrodit) آرتمیس  ،  (Artemis)  با ا  آتن  و نوعی  به 
ا به  شهر آتن بود و نام آتن رهای یونان، آتنا الهۀ نگهبان  ند. در اسطوره اخیزی در ارتباطباروری و حاصل

نام او چنین  مظ  ا، آتن»یدند.  افتخار  الهۀ جنگ،  و محافظ شهر،  نماد هنر، نگاهبان    هر حکمت عملی، 
سنت پین )  «.ای است که نام خود را به شهر آتن داده استو صنایع، دختر زئوس و الهه  اندیشه، دانش

1380 :36 ) 

 آتنا  لدتو   .4-1

تیتانالهه،  (Metis)  خدای خدایان و متیس  ،آتنا، دختر زئوس  المپیان  ای از خانواده  از  هاست که قبل 
شاعرانی چون هومر و هزیود گوید »می  هرودوت .  ودس بلین همسر زئووّ اس  متی.  کردند میفرمانروایی  

تبارشناسی  ایزدان را در قالب اشعاری سرودند   سرچشمۀ ایزدان را بررسی  و  نخستین کسانی بودند که 
لقب  کردند،  ایزدان  بخشبه  وظهایی  آنیدند،  مشاغل  و  و  ایف  برشمردند،  را  را   هیئتها  پیکرشان  و 

های یونانی بوده باشد  مأخوذ از حماسه  یونان  ی های سنتّ د. احتمال دارد که این تبارشناسیتوصیف کردن
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را    آتنالد  »محل توّ   (.285:  1386  وارنر)  «است  داشتهمفرغ    در دورۀ میسنایی  اواخر عصرریشه  ود  که خ
 (67: 1390، )کندی «.انددانستهواقع در لیبی ( Tritonis) تریتونیس ریاچۀدر کنار د

کرد   آپولون      بودپیشگویی  متیس    ه  باهوش که  گرفت.  چنان  خواهد  را  زئوس  جای  که  زئوس  »  است 
ولی پس ه شکل مگسی درآید و او را بلعید؛  چنان از خرد متیس هراسان شده بود که وی را فریفت تا بآن

شکافت  سر او را با ضربۀ تبری روئین  (  Hephaestus)   هفائستوس ردرد شدیدی شد.  ار ستی دچاز مدّ 
پیش از  پوشیده در زره و اسلحه  و سراپا  به صورت زنی کامل  فریادی موحش  با  آتنا  بیرون و  انی زئوس 

لرزیدند.ماد  زمین    واورانوس    جهید. به خود  فریاد  این  از  مینروا   آتنا  ر،  با  قیاس  در  (  Minerve)  قابل 
 ( 123: 1387 ، گریمال ر.ک:) «اساطیر رم باستان است

 آتنا  سمانیهای جویژگی .4-2

-ربهعنوان  و به  آیدشم می وقار وی بیش از زیبایی او به چ  و  متانت  امتی افراخته و ظاهری آرام دارد.آتنا ق
چشم می   زنگاریالنوع  میویژگیدیگر  از    .دوشخوانده  او  به  های  کنیزه،  داشتن  توان  و  سپر،  لاهخود 

کرد.  درخشانای  زره  سینهآتنا  اشاره  تن)ایجس    ، اشروی  منگوله ای  هنیم  با  بز  پوست  جنس  هایی  از 
   پوشید.( میآویزان

 های آتنا سمبل. 4-3

ه تصویری  کی است  کوچک   سپر ها،  سمبل آتنا داری اشیائی است که نمادهای خاص اویند. یکی از آن  
مدوسا بMedusa)  از سر  ر(  ریشه»سپر هراس  استحک شده  آن  وی  ر  را که  آویزان انگیز  دراز  های 

انگیخت بر سینۀ خود جای داد. روی این سپر نقش پروردگار دوگانگی و  جا هراس میههمدر  داشت و  
بی گریز  و  گورگونزور  سر  آنجا  در  بود.  و هراس(Gorgon)  دریغ  زشت  اهریمن  نشانۀ شوم  ،  انگیز، 

هوش سرشار این آوری الهه آتنا و  این سپر نماد رزم   ( 139:  1393  ، روم)ه  «.شدخشم زئوس دیده می 
سنگ  تبدیل به  کرد،  هر موجودی به آن نگاه می  این بود که  سپر مذکور  ت خاصیّ وان مسلح است.  زن  ج
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شدن بسیار   ترجهت معنوی  در  میطور دائآپولون به   عهد باستان چهرۀ آتنا، همچون چهرۀ  در»  .شدمی 
آتنا؛ یعنی  دو علامت    ت. سا تغییر کرده   الیه و گربران  شو)   نماد این تغییر هستند«  و پرنده  مارو سمبل 

1379 :78.)  

 آتنا  های اخلاقیویژگی و منش .4-4

ۀ ریز درجد و برنامهمننیرومدافعی  منطق و هوش. او  از  برخورداری  از:    عبارتند  ات برجستة آتناخصوصیّ 
در  اوّ  قدرتمند  صلح  نیزحال  عین    درا  امّ ست؛  ها جنگل  نظر  است  جویی  از  زئوس  همتای  و    خرد و 

باخویشتن  ، رودبه شمار می   نیزشعر و موسیقی    الهۀ  به عنوانین  همچن  آتنا.  استعداد نظم است.  دار و 
تفاوت دارد؛ یونان  اساطیر  س خدای جنگ  آرا با  گرچه او خدابانوی دفاع و جنگ سلحشورانه است امّ 

  از حمایت    و کار اصلی او  تا خشونت  کندپلین استفاده میاز استراتژی و دیسی  بیشتر، در جنگ  آتنا  زیرا  
  ؛ خدای جنگ  ، بیشتر به برادرش آپولون نزدیک است تا به ارسخویوقاز نظر خلشهروندان آتن است.  

ازبهره   گیرد و ا بکار میو حسابگری و لوگوس رخردورزی  زیرا در کارهایش   و    لوگوس   مندی  )اندیشه 
هس دگرگونی قانون  به  که  میتی  هماهنگی  و  وحدت  امری    ، بخشد(ها  یونانیان،  شمرده  مقدّ برای  س 

 شد.  می 

 آتنا   خرد . 4-5

اسطوره  ارزش تاریخ  با  آتنا  اینای  نمادینش  می   نکته  های  متبادر  ذهن  به  کمال را  به  الهه  یک  که  کند 
،  آتنااز  ممکن است    اطیری ریخ اسطول تا  گاه، در  .در بستر زمان  لی طولانیرسد مگر از طریق تحوّ نمی

بربر   یا  وحشی  چهرۀ  باشد.  نمودیک  مذکور،   ازتصویر  گونه  ینا  یافته  و  همۀ    الهۀ  عوامل   عناصر 
به کمال رسیده، تشخصیّ  ترکیبی هماهنگ  در  را که  او  نیز برعکس؛    و؛  کندمینقض    ی غنی  راگاه    آتنا 

از    توانمی  یکی  پیشرفتدر  کرد  خود  مراحل  ویژگیمهم   و  قضاوت  از  جنبه  برجسته    او های  ترین  را 
همچون آتنا  است که گاه خرد یونان بررسی کرد. آنمقام الهة اش، در تدر اوج شخصیّ  راآتنا و ساخت؛ 

آپولون   معنوبرادرش  نماد  است،    در  جنگجویانه،   شدنی  که  هماهنگ  دیحکمتی  را  مسئولیت  گران 
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  بولایا  همین جهت او را آتنای؛ بهکردندانه را تلقین میخردم  هاییها، رأ در انجمن  آتنا  .گیرد برعهده می
(Beulaia )نامیدندعنی انجمن نیز میی. 

 های زنانۀ آتنا ظرافت .4-6

طلائی»آتنا   کلاهخود  زیر  را  خود  پیش   زنانگی  بز  و  پوست  از  طلائیبندی  سپر  او می  و  پوشاند. 
است.   پدردختر ، و لقبش استر یونانی تفکّ ین در کوه المپ و همچندر   الههو قدرتمندترین ترین محترم 

الهۀ صنای  آتنا  برای    دستیعشهرنشینی،  او  است.  کشاورزی  کردو  اختراع  را  افسار  اسب،  کردن    «.رام 
حامی خانواده و ازدواج  او  ت.  کش به او منسوب اس( اختراع یوغ، خیش و شن36:  1383  ، )همیلتون

زنان.  بود گلدوزی  به  و  آتناا  در ».  آموختی م  را کردن  بافتن  هنگام  پردۀ  ین  گذاشت  پدرش،  کاخ  در   ،
ی را  ه دست خود بافته بود به پایش بیفتد، و جوشن پروردگار ابرها را پوشید، سلاح جنگزیبایی را که ب

 (139: 1393، )هومر «. که سرچشمۀ آن همه اشکباری بود

ارگانه       را  یErgane)  او  نیز  (  هنرمند  زن  را  عقو    اندنامیدهعنی  هرا  جامۀ  داشتند  استیده  بافته  .  او 
بافته جامه»}هرا{ از  پوشید،  آسمانی،  ای  آتنای  به   اکه  آن  در  را  خود  هنر  بودهمۀ  برده  )همان:    «.کار 

به مردم یاد داده است.    سازی را هم آتنامهزنی و مجسّ قلم  سازی و زرگری و سفال»  که  گفتندمی   (312
زئوس،   آتنا محبوب  یعنی    داشته  اجاز  فرزند  پدرش؛  اسلحه  کند.از  استفاده  افتخار    آذرخش  آتنا  به 

آههجشن برگزار  های  پاناتنئوس  و  طیّ   شدمیروفوریا  کاهنان  که  و  آن  قاضیان  دختران  ،  و  سلحشوران 
بین    ، های به شکل چوبدست و مارشیرینی  رفتند.گرفتند و رژه میه دست میب  های زیتونجوان، شاخه

آتنا   (25-23:  1383، فضائلی  ر.ک:)  «.کردندمردم پخش می  یونانیان عقیده داشتند درخت زیتون را 
 هاست.پاسبان خرمنو  است رویانیده

 آتنا  رزم  و جنگاوری. 4-7
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و نیزۀ خود را برافراشته بود.    برآورده  زئوس بیرون آمده و فریاد جنگجویی  سر    پوشیده از مغزسلاح آتنا،  
الهۀ جنگجهمین جبه را  با گردونه  او  اند.دانستهویی می هت وی  به میدان اغلب  آتش  از  های جنگ  ای 

مردان جنگی می رف می  پشتیبان  ایشان میته است.  بر روی  را  را درشد، سپر خود  ایشان  و  میان    کشید 
می پنهان  اابرها  آورده  ایلیاد  در  مکرراً  هومر  را  نکات  این  و  -  ای آتنرا    او   »گاه،  ست.کرد 

  همچنین،  آتنا  .(557:  1393، هومر)  «.اندنامیده  جنگ  پیشرو میدان  عنی( یPromachos)پروماکوس 
م کشتیالهۀ  و  جنگی  بود.وسیقی  جنگی  درواقع    های  شهرک آتنا  رفیع،  مناطق  مرتفع،  حامی  های 

، اندلاس را برعهدۀ خود گرفتهن  دو الهه دفاع از م  است.    و نظامیان، کشاورزان  بخش هنرهاالهام   قصرها، 
آتنا  ا ملکۀ آیکی هر و    ۀ الهآتنا    (97:  1393  ،)هومر  «.ناپذیرالهۀ شکسترگوس و دیگر  تعادل درونی 

که او  رغم اینعلی.  ندکن هلنی را بیان می ویژگی تمدّ   که به بهترین شکلتی الهی  است؛ شخصیّ میزان  
برای دفاع از حریم  اً عمدتزیرا نبردهای او  آمدهبه شمار نمی ماجراجو ا زن  در نبرد شجاع و خشن بوده امّ 

به  باف  گرفت. مثلًا زنی پارچهرحمانه انتقام می بی  زا گاه نیامّ   است؛ابل دشمنان بوده  خانه و شهر در مق
دست بود  کرده  ادعا  آراخنه  دست  او  هایساختهنام  به  به  ساختهنسبت  را  او  آتنا  دارد.  برتری  آتنا  های 

 کبوت تبدیل کرد. وزی، او را به عن مبارزه طلبید و بعد از پیر

محبوب  جنگ      گننیزه   آتناافزار  زبان  درخت  چوب  از  نوجشک  ای  بودهک  با  در   آتنا  است.  برنجی 
آتنا نداده بود،   جایزۀ وجاهتتروا،  »چون پاریس    یونانیان بود  جنگ تروا طرفدار آتنا از مردم تروا    را به 

جن  خدایان،   که هنگامی  (69:  1390  ، کندی )دیکسون  «.رنجید ددر  میگ  آرس  وند، شرگیر   آتنا 
(Aresر )شتابد و در نجات او  آفرودیته به یاری سربازی میگامی که  هنافکند و  ا با سنگی به خاک می

بر  می  ضربتی  آتنا  اکوشد،  می  وسینه  میوارد  زمینش  بر  و  آتن»آن  زند.کند  پروردگار  ا  گاه  دست  چون 
آرس، هراس ای  کرد:  فریاد  گرفت  را  جنگ  جان  انگیز  می ای  را  خود  که  تو  آدمیزادگان،  و ربای  آلایی 

واژگون می را  تروا و مردم آخائیکنی، بگذباروها  آناریم مردم  تا  گاه که زئوس مقدر کند کارزار کنند، 
 ( 116: 1393 ، )هومر «.جا برویم و از خشم پدر خدایان بپرهیزیمیک باید پیروز شود. از ایندام ک
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 ر را د   هلوان( پPerseusس)پرسئو  در جنگ علیه غولان شرکت داشت، او    برد.ی م  تلذّ   از جنگ  آتنا     
به  ر  هاگرگن  علیه  جنگ کرد،  (  Kademos)کادموس و  (  Ulyssesس)اولی  (، Jason)یاسوناهنمایی 
ها،  تدر ازاء این محبّ .  کرد ا نیز در جنگ حمایت می( رHercules)  »هراکلس  های فراوانی کرد.کمک

سیب زرّ ا ههراکلس  هسپرید ی  رHesperide)ین  که(  به  (  Eurystee)یوریستی  ا  بود  داده  او  آتنا به 
ابتکار بود موجب اختراع ارابۀ که توأم با حس    آتناروح جنگجویی    (52:  1383  ، اسمیت)  «.تقدیم کرد

  زیربود، روز ترین کشتی آنهای جنگی، بوسیلۀ او شد و ساختمان کشتی آرگو که بزرگابهاسبه و ارّ  چهار
 ( 125)همان:  «.شد  نظر آتنا انجام 

 آتنا   پاکدامنی .4-8

وی بود. او قلبی   یدامنپاک ساخت،  المپ جدا می  خدایانیش از هر چیز آتنا را از سایر  تی که بخصوصیّ 
کرد و بر سر کسانی  گی خویش دفاع میهسخت از باکر در عین حال  معطوف به عشق داشت و مهربان و

 بلاهایی نازل کرد.  ،دار سازند ا خدشهت وی رکه کوشیدند عفّ 

 

 ه و آتنا های گردیشباهتبررسی و تحلیل   .5

بانو ایرانی و  های بین پهلوانشباهت  اساساً لازم است به این پرسش پاسخ دهیم که چرا  در اینجا نخست 
در پاسخ باید گفت اساطیر ملل    اند؟مختلف  و دو فرهنگ   تدو ملّ   ازکه    کنیمبررسی می  الهۀ یونانی 

در گذشته با  گوناگون  دور  داشتهت  یکدیگرهای  بسیاری  در  عامل  تأثیر  و  از  تأثرات   نتیجه  -  متقابلی  و 
اس  که  اند بوده  برخوردار شده  وارد  حماسه  به  نیز  ویژگیت.  بعدها  مشترک  بررسی  و اسطوره های  ای 

ت  شخصیّ   سی میان این دوحما  -کارکردهای اسطوره ای  د  پیون   ای ازگوشه  ر واقع، ا دتنو آحماسی گردیه  
 .  ازد س می نمایان ا ر
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، در  سروری-مرد   کبیر با سلطۀ فرهنگ    ایزدان-زن»  اسطوره شناس  رخ ورابرت گریوز موّ به عقیدة       
سپس   و  شده  تجزیه  خدابانو  چندین  آنانویژگیوجود  جامع  تقسیم    های  خدابانوان  آن  وجود  در 

اساطیر    گایی میان خدابانوان بزره به همین خاطرست که شباهت  شاید  (32:  1380، )بولن  «.شودمی 
از پایههای ملل گوناگون وجود دارد.  بانوان حماسهو پهلوان  کهن ل  همواره تحوّ   هایی کههمچنین یکی 

ولی ،  شده  ای کهن فراموش گاه اسطوره   در اساطیر، »  ، عامل شکستگی است.آن استوار بوده  اساطیر بر
در این صورت    (39:  1373  ، )بهار  «.د گرد شکار میهای پراکندة دیگری آاجزای آن به اَشکال و صورت 

را در کالبدتوان جنبهمی آن اسطوره  از  یا حماسه  هایی  بازشناخت. اسطوره و  نو  از  بر همین    ای دیگر، 
در واقع،   به خود را، ات  منسوب  که گردیة حماسة ایران، بسیاری از خصوصیّ   زد   توان حدساساس، می

  ت اساطیری آتنا های شخصیّ صفات و ویژگیی از  برخ   قرار کهاطیر یونان است؛ بدین  وامدار آتنا در اس 
تلفیق فرهنگدر   افسانهسرزمین ماوراءالنهر در مهد  بازگویی  در  ها و در خلال  ناقلان  های کهن،  افواه 

ها و شاخ و  کاستن پیرایه  ل، بر اثر افزودن و یاو در این نقل و انتقا  منتقل شده؛  نسل  بهها نسل  حماسه 
های شکسته از آتنای اساطیر  این قطعه  تا آنکه سرانجام   ل شده است؛تحوّ   هایی دستخوش تغییر وبرگ

هنگام مقایسۀ  به  ت گردیه، مجدداً باز تولید شده است.در قالب شخصیّ  های خودیونان در یکی از جلوه 
 خوریم. میمشابه بسیاری برهای ت به ویژگیشخصیّ  این دو

 

 ( 1)جدول شماره 

 و گینژاده
 والاتباری 

تیره   پیوندی  تشخصیّ   دو   هر با  دارند.  یها نزدیک  پهلوانی  و  آتنا    شهریاری 
ست  هاتایتاندابانویی از خانوادۀ  س خو متی  یونان  خدایان  فرزند زئوس خدای 

المپیان سلطنت  که قبل فرزن   گردیه   ند.اهکرد میاز  از   پورگشنسب  ،بهرام   دنیز 
رامردم پدر    و  بوده  ین  بر  فرمانروای    مرزبانمه عنوان  هبپدر  سامان  و  آن  بر 

 اند: دهرانحکم می
 تو افکندی این جستن تخت پی    پدر مرزبان بود ما را به ری    

تبار آرش کمانگیر و خاندان  برادر گردیه،   بهرام چوبین از  را  پارتی  های  خود 
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 . تاس هستدانمی 

-هایصهمشخ  
 جسمانی 

تناسب  دررا    آتنا و  زیبایی  لحاظ  به  پری  اندام،   یونان  به  دانستشبیه   اند.هان 
 به پری مانند کرده است:  گردیه را  ،نیزفردوسی 

 ررودرام بررررخ دلارام بهرررریرپ ود        ررد را گردیه نام بخردمن
   ن روان               رشیکی خواهرش بود رو  ر پهلوان       رروی نامپس پرده

به  پوشش رزم و 
 افزار ینریِ ز کارگی

سپر او    بر م شده است.  مجسّ   و سپر  ه که با زر  است   خدابانوی المپ   تنها  ، آتنا
گورگون   است.سر  شده  سوارکاری  نصب  و  گردیه  ب  ماهر  دلاوری  سان  هدر 

و بر    پوشیده  ا ر  م اوهای رزهجام  ، بهرام  از مرگ  پس  یحتّ   او  است.   بودهبهرام  
          نشیند.می ویاسب 

 نشسرررت از بر برارۀ گررام زن              سلیررح برادر بپرروشریررد زن   
 م ررر درنده اسب افکنرکه بر شی م               رره اینک منرربدو گفت گردیّ 

های  و منش هاویژگی
 اخلاقی 

جنهنگامی  زیبارو  جویان  رزم   این میدان  به  می که  پاگ  مردان   به  آیند،  پای 
نعره رجزخوانی می    باید،  کهیآنان در هنگام  د.کشنهای سهمگین می کنند و 

دلیری  بدن جدا می، سر همابا  از  را  ازورد  آتنایاین   سازند؛  را    فرازمینی  رو، 
خدایان.    خانۀ  پ ودید تا کوه المن  توابر روی زمین و میدان جنگ می بیشتر  

  پی    درسنگین خود   ارابۀها را کشت و با  آن  کردۀ  دیوها، پلاس سر  او در نبرد با
  در و    ل کرد زیرۀ سیسیل، دنباا تا جاو رفت،  س رز دیوان به نام انکلادو ا  یکی

جنگ با تورگ سردار چین، که    در  نیز  گردیه  های  دلیری   کرد.له    خود  زیر ارابۀ
فرم بود، به  آمده  او  پی  از  خاقان  دشمن   این سپهسالار   رانۀ جسو  کشتن    و  ان 

می آشکار  و بخوبی  گونه  از  همچنین  شود  پیش   گردیه،   که  ین گوهنرهای 
  بود. هخسرو نمود

 فرزانگی  ی وخردورز 
رزم  دراین  جنگ  جویان،  از  آوعین  اغلب  نیز   فرزانگیری،  خردمندی  و 

-  سیاسی  کلان    هایتصمیم  قادرند  آنان  سخت،   هایهنگامه  در  برخوردارند.
و حکمت  سخنان  و  بگیرند زبان  جویانهصلح  آمیز  سازند.  بر  یا    جاری  و 
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دهند.    و  تدبیرهااب نجات  مهلکه  از  را  لشکریان  و  خود  زیرکانه،  ترفندهای 
 حامی  و   یونان  خرد   الهۀ  آتنا.  دارد   او  حکمتنشان از    رام،پندهای گردیه به به

آتن می  شهر  ارگوسمگا    اسپارت،   در  .شودنامیده  ب  ، و  بزرگی   آتنا  همعابد 
یافت بوداختصاص  ق  او .  ه  مدافع  وخدابانوی  مراتب    افظح  وانین  سلسله 
فُ در ایجاد فرهنگ، تمدّ   قدرت خدایی او  طبقاتی است. رم دادن مجلس  ن و 

 سنا و قانونگذاری در آتن آشکار است.  

  و هاظرافت
 زنانه هاییهنرآور 

به هنی خگالههبا نقش    یهماهنگ  در  آتنا ی  تدبیرها  در گسترۀ  گام جنگ، ود 
کُنشگرزمیر در  ،  ظر  نیز  صلح  دوران  بود.  حیطۀ   در   تمامتر،   هرچه  افت  با 

ریسی  درخشید. او را با تیری در یک دست و قدح یا دوک نخدستی می صنایع
کرده ترسیم  دیگر  دست  انسانآتنا  اند.  در  اسبان،   ، هابه  کردن   چگونگی  رام 

جنگل  مندیبهره  صنایع  ها از  زنان  و  به  و  داد  هدیه  را  آشپزی،    ،دستی 
سفالپارچه و  رابافی  از   نیز  گردیه   آموخت.  گری   آور رزم   نیز  آنکه   گذشته 
بزم است هست. ،  نیز  پرویز   او  افروز  خسرو  با  ازدواج  از  مجلس  در    ، پس 
  از  .گذارد ان خاقان را به نمایش میجنگ خود با سپاهی  صحنۀ   آرایش  ، بزمی
متقاعد کردنتوجه    شایان    کارهای  دیگر -  حاکم  برای عزل پرویز  خسرو    او 
داستان  در  .است  ری  شهر   نادان انمونه  ،این  و    ز ای  فکری  خوش 

 .  است شده گذاشته خواهی این زن به نمایشعدالت

های  ایمان به ارزش
-التزام بهپهلوانی و

یاری   دفاع از شهر

گ  ،یونان  از  دفاع  و  جنگ  الهۀآتنا     از   بیش  نبرد،   هنگامۀ  در  ردیه، مانند 
د  دیسیپلین  ، استراتژی   از  ورزی، خشونت   گیرد.می  بهره   یپلماسیو 

-  آن  نظر  حمایت از شهروندان است. جنگ، در،  هاآن  دوی    هر  خویشکاری  
و    خونریزی  و  ماجراجوییت اخلاقی است تا  حفظ شئونا  خاطرهبیشتر ب،  دو

به  غارت. می  یان، آتنی  آتنا  یو  و  د ورزعشق  از  همیشه  دلیل  همین  نانیان به 
می نمونۀشاهن  درنیز  گردیه  .  ندکحمایت  میهن  از  یکامل  امه  و عقل،   پرستی 

آن  گردیه   است.  دلاوری خود  خاص  تدبیر  با  پیشامدها  مرتفع  در  را  ها 
از دو سلاح    جنگ،   از  چوبین  بهرام او برای منصرف کردن    است.  ساختهمی 

 . کندده میاستفاش حکمت و دان



 
 

 143  /ادی ل ی آتنا در ا  شاهنامه با   یۀ گرد  قی تطب 

-ارز وهم کردارهای
 همانند 

 ، در جنگ با تورگاو    د.رسمی  ری سپاهسپهسالابه  تنها زنی است که  ،  گردیه 
میدلیری  از    کندها  پس  خهاشایستگین  دادنشانو  خسرو  ود، ی  سوی    از 

برگ به شهربانی ری  نیزشود.  زیده میپرویز  ای برجسته  جنگی    قدرت   زا  آتنا 
نهاییتسلّ   در  . ستا  برخوردار غول   ط  شورشها  بر  آنو  زمینی   که  های  ها 

آتنا   کوه المپ را متزلزل سازند،   بتوانند  شکافتند تاد میتلاش خوها را با  کوه 
 . است  هدر حد فرماندهی داشت ی، عظیم  سهم

 داشتن برادر توأمان 

تند.  ر دو فرزندان زئوس و متیس هسآتنا برادری توأمان بنام آپولون دارد که ه
  که  شده  یاد   تی به نام بهرام چوبینشخصیّ   ازنیز  های شاهنامه  تمام نسخه  در

بزرگ   از سرداران  از  بوده  ردیهگ  برادر  و  ساسانییکی  نام  است.  به    شخصی 
 شود. یاد می گردیهعنوان برادر کوچکتر  به ، گردوی نیز 

 

 های گردیه و آتنا تفاوت .6

 د:شوکه در ادامه به آنها اشاره می شودمی دیده تو شخصیّ این دنیز بین اساسی هایی تفاوت 

 ( 2جدول شمارۀ )

آتنا در متون اساطیری یونان فرزند زئوس و متیس، خود یک خدابانوی  ایزدانه سرشت 
ویژگی اکثر  و  است  ایزدینه هستند،  کبیر  و  فراسویی  کارکردهایش  و  ها 

ایران و  حماسۀ رد های نرینه در اساطیر یونان. تدرست هم ارز شخصیّ 
بهتواریخ سده  بیشتر  گردیه  از  امّا،  نخستین هجری  یک  های  زن عنوان 

 شجاع یاد شده است.  

دوشیزه  حماسهزنان   همسر ازدواج و گزینش اغلب  بیها  زیبایی  از  با و  و  برخوردارند  نظیری 
جویی، دارای خواستاران متعدد هستند. در صحنه حماسه،  وجود ستیزه 
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زن  یاشپیوندهای  می ویی  صورت  دختران  خود  ابتکار  به  این ا  و  گیرد 
به شکار  خود  که  می  دختران هستند  آنکه  پهلوانان  یا  و  ها  ازدواجروند 

-در  های زنان  بانوان، مظهر آرمان  حاصل توافق سیاسی است. پهلوان
بوده باستان  آرماندورۀ  این  از  یکی  دوران  اند.  از  که  مادرسالاری ها 

می خواردگیسرچشمه  زنان،  عدم   ستة  جهت  و مردان  به    وابستگی  در 
ای باکره و پاکدامن ت. آتنا در نظر یونانیان الههبوده اس  استقلال از آنها

به اند. او نسبت  پنداشتهای او را باکره و مجرد میبوده و یا لااقل در دوره 
ازدواج و یافتن  اعتنا بوده  مردان بی با  امّ   یهجفت، گرداست. در مقام  ا، 

با گستهم   او نخست  پرویز و  آتنا متفاوت است؛ زیرا  با خسرو  سپس، 
 کند. زدواج میا

زعم قساوت  پژوهندگان، برخی  به  او   از  کشتن  و  شوهرش  به  گردیه  خیانت 
ین خسرو پرویز طلبی اوست تا به شبستان زرّ دهندۀ قساوت و جاهنشان

و درونی  تعادل  الهۀ  امّا  آتنا  یابد.  آتنا، یزان  م  راه  است؛  چیز  همه  در 
 کوشد.  بیشتر در راه عدالت و حفظ شئونات اخلاقی و نظم می

 

 گیری نتیجه 

تطبیقی، با رویکرد اسطوره   اضر، وهش حپژ پهلوان  ت  دو شخصیّ   شناسی  الهۀ    یبانوگردیه  آتنا  ایرانی و 
رزم  و  اخرد  در  بررسیسآوری  را  یونان  با   اطیر  این    حاصله  تایجن  ست.ا  کردهمقایسه    یکدیگر   و  از 

  در  ریشهایران و یونان    بین آثار ادبی دو فرهنگ  تشابه و همانندی  موضوعجه به  توّ نشان داد که  پژوهش  
در دارد.    های دانش بشری پیوندو سایر حوزه فرهنگ، اسطوره    ، با هنر  ، ات ادبیّ   .دارد   شاناساطیر مشابه 

تبار  آوری، جنگاوری،  ردی همچون زیبایی، نام در موا  ت دو شخصیّ این    ص گردید که این پژوهش مشخّ 
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  افزارها،جنگ  مهارت در بکارگیری و لباس رزم، مهارت در میدان رزم و  و وابستگی خانوادگی، پوشش  
و همچنین برخورداری  فرزانگی    و   ، حکمت در زندگانی   استقلال عمل  دلیری، عدم وابستگی به مردان،

حساسیتاز   و  ب ظرافت  زنانه،  شب   اهای  دارند.هم  موارد   و  اهت  از  همچون  یدر  سرشت    برخورداری 
 تفاوت دارند. با یکدیگر ... و ایزدینه، ازدواج

پایۀ      همانندیشباهت بررسی    بر  و  میها  همسانی ها،  که  گرفت  نتیجه  چنین  دو  توان  این  های 
استعلاوه    تشخصیّ  ممکن  ملّ   برآنکه  دو  اساطیر  مشترک  ساختار  در  ناخریشه  و  جمعی  ودآگاه  ت 

دا باشد، مشترک  دوره   عمدتاً   شته  یک  مسالمت  محصول  تهمزیستی  تبادلات آمیز،  و  مساعی  شریک 
بر اثر علل و عواملی بنابراین  .  م پیش از میلاد باشدسدۀ سوّ   ماوراءالنهر در حدود  ونان و منطقۀی یفرهنگ
قاً از نظر زبانی و نژادی  که اتفاتاریخی  بنیادین فی مابین دو قومی    -تعاملات فرهنگی ز جمله،  اچند؛  

بودهم جامویژگی  رفتهرفته  و  اندهریشه  کلی  های  و  آتنا    ی بزرگ  ۀالهع  شخصیّ همچون    هایتبین 
  اقوام  های سایربانوان حماسهو پهلوان   و در وجود خدابانوانگشته  تجزیه  تاریخی    -پهلوانی  ای یااسطوره 

حدس زد که گردیة عصر  توان  می   مذکورهای  تخصیّ طالعة شبا مدر نتیجه،    باشد.  شده  تقسیم  نژادهم
هایی از  جنبه  ای از آتنا در اساطیر یونان باشد؛ زیرا ، قطعة شکسته و پراکندهتاریخی حماسة ایران، خود

 قابل شناسایی است.  ، آشکارا  ه گردیدر کالبد  اسطورة آتنا
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" Teaching ESL/EFL Reading and Writing in English"  
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Abstract 
Reading and writing skills are considered four language skills that are included 

in the skill-oriented curriculum that has a combined and product-oriented 

nature. The present research, which was carried out in a descriptive-analytical 

method, analyzed the content and evaluated the important features of the book " 
Teaching ESL/EFL Reading and Writing in English as a second language/foreign 

language" by "Ian Stephen Paul Nation" is a professor of applied linguistics and 

a prominent writer from New Zealand. The mentioned book is basically an 

educational guide for teachers of English as a second language, which is based 

on two principles:1.Practical emphasis on about one hundred teaching 

techniques. 2. Providing a balanced program to improve students' reading and 

writing skills. "P-Nation" includes this practice in a format of four branches, 

which are: meaning-oriented input, meaning-oriented output, language-oriented 

learning and psychological development. Using simple and fluent language, the 

author has designed a balanced language program that covers all four skills of 

listening, speaking, reading and writing, each of the four branches should take 

approximately the same amount of time. The organization of this book is 

basically a reflection of these four branches.  
 
 Key Words: Analysis, teaching, reading skills, writing skills, English language.
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یابیل و تحلی یس مهارتروش »کتاب  ارز خواندن و نوشتن به زبان    های تدر
 «انگلیسی

 1فاطمه حاجی رحیمی 
 قم، قم، ایران. العالمیه المصطفی  ، جامعهزبان و ادبیّات فارسی دانشگاه مجازیگروه  همکاراستاد 

 ه چکید
برنامۀ درسی مهارت    شوند که درهای چهارگانۀ زبانی تلقی میندن و نوشتن از مهارت های خوامهارت 

که   میمحور  قرار  دارد،  محور  فرآورده  و  ترکیبی  توصیفیگیرد.  ماهیتی  روش  به  که  حاضر  -پژوهش 
گرفته،    یتحلیل محتوابه  انجام  و مهم  های  ویژگی  ارزیابیو    تحلیل  خواندن  مهارت  »تدریس  کتاب 

پی نیشن« استاد زبانشناسی    اثر »آی.اس.«  زبان خارجی  /زبان انگلیسی، به عنوان زبان دوّم   وشتن بهن
برای  راهنمای آموزشی    در اصل  کتاب مذکور  است.پرداخته  کاربردی و نویسندۀ برجسته اهل نیوزلند  

استوابهره  اصل  دو  بر  که  تألیف شده  دوّم  زبان  به عنوان  انگلیسی  زبان  اساتید  است:  گیری  تأکید -1ر 
تدریس تکنیک  یکصد  حدود  بر  مارائۀ  -2  .عملی  برنامۀ  و یک  خواندن  مهارت  ارتقای  جهت  تعادل 

عبارتند از: ورودی  است که  گنجانده    شاخه  را در یک قالب چهاراین عمل  نوشتن فراگیران. »پی نیشن«  
گیری از زبان ساده  ا بهره معنامحور، خروجی معنامحور، یادگیری زبان محور و توسعۀ روانی. نویسنده ب

زبانی   برنامه  یک  روان  کردهو  طراحی  کردن،    متعادل  صحبت  شنیداری،  مهارت  چهار  هر  که  است 
بایست تقریباً زمان یکسانی را به خود دهد، هر کدام از چهار شاخه میخواندن و نوشتن را پوشش می

 باشد. یشاخه م سازماندهی این کتاب در اصل بازتابی از این چهاراختصاص دهند.  

 شتن، زبان انگلیسی.تدریس، مهارت خواندن، مهارت نوتحلیل، : هاژهد واکلی
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مه  مقد 
نظام  اکثر  معلم  در  رویکرد  جایگزین  محوری،  آموز  دانش  رویکرد  جهان،  سراسر  در  آموزشی  های 

تفکّ  پرورش  و  آموز  دانش  خلاقیّت  و  پویایی  است.  شده  مهمترینمحوری  از  وی،  استعداد  و    ر 
جایگاه هدایت دانش آموزان برای    آید. مطابق این رویکرد، معلم باید دراین نظام به شمار می مختصات

کتاب گرچه  نظامی،  چنین  در  بنابراین  گیرد.  قرار  درسی  کتب  محتوای  از  افزون  مطالبی  های  یادگیری 
از پرکاربردترین رسانه آیند، »صاحب نظدرسی ممکن است یکی  یم و  ران تعلهای آموزشی به حساب 

ر آنکه دانش آموزان افزون بر کتب درسی، از دانند مگآموزشی را کامل و جامع نمی  تربیت هیچ برنامه
علاوه بر این ویژگی یک   (25:  1385احمدی فصیح،  « ).های مناسب نیز سود جویندمجموعه کتاب

زیرا   بپردازد  اندیشیدن  چگونه  آموزش  به  که  است  آن  ساز  اندیشه  سنی  افرادآموزش  مختلف  در  ن 
به گونهکسب می  گوناگونیهای  مهارت  درکنند،  این مهارت   ای که  از  دورۀ سنّی وجود هر یک  ها  هر 

می  ضروری  آنها  تکامل  و  رشد  در  برای  اختلال  سبب  مهارت  یک  در  شکال  ا  اساس،  این  بر  باشد. 
ناهنجاری می به  نهایت  کلّ نظام رشدی شده و در  نتیجه اعملکرد  در  توّق انجامد.  ع وجود دارد که ین 

تحصیلیک   ایدهفرد  یادگیری  منظور  به  این  هکرده  از  خود  توانایی  و  درک  به  بخشیدن  عمق  نوین،  ای 
خصوص ایده این  در  بنویسد.  و  بخواند  دقّت  به  بتواند  آنها،  از  مناسب  گیری  نتیجه  نهایت  در  و  ها 

زبانش زبانشناسی کاربردی در مدرسۀ  استاد  نیشن«،  پی  در  مطالعات زبان کاربر ناسی و  »آی.اس.  دی 
تدریس مهارت خواندن و نوشتن به زبان انگلیسی به  روش  عنوان »  دانشگاه ویکتوریا، در اثر خود تحت

   :اشاره کرده استدو ویژگی اصلی ی« به عنوان زبان دوم / زبان خارج
 اند. شده- کید عملی بر حدود یکصد تکنیک تدریس که در این کتاب توصیفأت.1
ها  این ویژگی  ۀ . همنن فراگیرا یک برنامه متعادل جهت ارتقاء مهارت خواندن و نوشتای ارائۀ  برتلاش  .2

 است.   " قرار گرفتهشاخهدر یک چارچوب به نام "چهار 
آموزشی مدنظر قرار گرفته   ۀ اند این است که در کل دورنامیده  شاخهرا چهار    علت اینکه این چارچوب 

 ز: ابارتند ع  شاخهاند. این چهار شده
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 روانی.   توسعۀ .4ان محور؛ و یادگیری زب .3معنا محور؛  خروجی.2معنا محور ؛ ورودی .1
نیدن، صحبت کردن،  ان )شدر چهار مهارت اصلی زب   شاخهاین چهار    ۀزبانی متعادل هم  ۀیک برنامر  د

 د.  انبه خوبی پوشش داده شده  ن(نوشتو  خواندن
جی برای اساتید زبان انگلیسی به عنوان زبان دوّم یا زبان خار  کتاب را واقع    نیوزلندی دراین نویسندۀ       

آو در  نگارش  است.به  می  رده  کتاب  دورۀ  این  که  معلمانی  و  تجریه  با  معلمان  برای  همچنین  تواند 
می  را  خود  دوره آموزشی  در  کتاب  این  اوایل  در  گیرد.  قرار  استفاده  مورد  آموزشی گذرانند،   های 

 د. شه میگذراندند، استفادی برای معلمانی که دورۀ آموزشی خود را میکارشناسکارشناسی ارشد و  
در        را  کتاب  زبان  10نویسنده  به  روان    فصل  و  وساده  است  درآورده  نگارش  کرده    به  حد  تلاش  تا 

تن  ی که در ضمن مهای فنّ های فنّی جلوگیری کند. اگر چه در موارد اندکی واژهامکان از به کارگیری واژه
مهارت خواندن    ، ند. در فصل نخستا، مانند آواها، نوع موضوع و گسترده خوانی توضیح داده شده آمده

باشد و چهار  در زبان اوّل و دوّم مقایسه شده است. شش فصل آغازین در رابطه با مهارت خواندن می 
اتی تمرکز  ن مقدّمدو و سه بر روی خواندهای  فصل پایانی در رابطه با نگارش نویسی آمده است. فصل

به آواها شده و یک پیوست  جه ویژه کند. توّ می  مفید در رابطه با روابط آوا و املا وجود دارد. بسیار  ای 
کند. فصل شش در رابطه با ارزیابی خواندن  های چهار و پنج گسترده خوانی و روانی را بررسی می فصل

آزمی  به دلایل  و توجه خاصی  از نگارش  راهز  ا  فت طیفیمون گیری دارد. فصل هباشد  پشتیبانی  های 
  10فصل  شود.  فرایند نگارش نویسی بررسی میهای هشت و نه،  فصل  دهد و درنویسی را نمایش می

 د.  کنتوان برای پاسخ به یک کار نگارشی استفاده کرد، را بررسی میهایی که میای از روش بازه 
ی ترجمه کرده و انتشارات اودیسه آن را اورستانکتاب مذکور را صابر کریمی و محمدجواد بلوری قهج

   نتشر کرده است.چاپ و م 1400در سال 
های مهم  تحلیلی انجام گرفته، به تحلیل محتوا و ارزیابی ویژگی-پژوهش حاضر که به روش توصیفی

زبان انگلیسی، به عنوان زبان دوّم/ زبان خارجی« اثر  تدریس مهارت خواندن و نوشتن به  روش  کتاب »
 زیر است:  هایو درصدد پاسخ به پرسش  پی نیشن« پرداخته است »آی.اس.
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)خواندن، نوشتن، صحبت کردن، شنیدن( را زبان  های چهارگونه  تواند مهارت آیا کتاب مذکور میالف(  
 در دانش آموزان تقویت کند؟ 

 ند؟ تقویت کهای اصلی زبان را در دانش آموزان توانسته است مهارت ب( کتاب مذکور تا چه اندازه 
 پژوهشی مرتبط با این کتاب تاکنون انجام نشده است.  

 
 ی بحث و بررس

سیستم   خواندن،  اصلی  ورودی  دو  و شنیدن  خواندن  است.  آموزی  زبان  اصلی  مهارت  چهار  از  یکی 
 د.کننهای زبان نیز بهبود پیدا میبا تقویت خواندن، دیگر مهارت   سببیادگیری زبان هستند، به همین  

رت ضعیف  ن در این مهاهای انگلیسی کار دشواری نیست، بسیاری از زبان آموزا متن  خواندن  با اینکه
در نگاه اوّل ممکن است موارد تقویت مهارت خواندن و نوشتن واضح .  ترسندهستند یا از انجام آن می 

دکی . به کومانندو ساده به نظر رسد اما برخی از مردم از اهمیت خواندن و تأثیر آن بر نوشتن غافل می 
کند  تمام مدت به حرف زدن والدینش گوش میاست. او    فکر کنید که در حال یادگیری اولین زبان خود

دهد. همانطور که گوش دادن ها قبل از اینکه اولین کلماتش را به زبان بیاورد انجام می و این کار را ماه
 آید.ضروری به حساب مین امری  برای گوینده بهتری شدن لازم است، خواندن نیز برای تقویت نوشت 

در کتاب  »پی. نیشن«  خواندن مطالب مختلف را دارد ولی    خود برای  اصولًا هر شخصی روشی خاص 
آنها اشاره می  ده است کهکر پیشنهاد  را    هاییروش   خود توانند مهارت خواندن را می  شود ودر ادامه به 

 ند.تقویت کن
ل .1-2  آموختن مهارت خواندن به زبان او 

لف به زبان اول مطالبی را بخوانند. های مختتاز موقعیّ   ایگیرند که در طیف گستردهاد یاد میهمۀ افر
شود، و تعامل با بزرگترها و  هایی که برای آنها خوانده میسنین پایین با گوش دادن به داستان  در  کودکان

شوند. البته این کار با هدف  ماده می اند، برای یادگیری مهارت خواندن آداستانی که شنیده  دیگران درباره 
شود، بلکه والدین با هدف ایجاد تعامل،  گرفتن مهارت خواندن انجام نمیبرای فرا   آماده سازی کودکان
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کردن  سرگرم  و  محبت  می  ابراز  انجام  را  کار  این  که  کودکانشان  است  صورت  این  به  تعامل  دهند. 
 نکه:  ای پرسند مثلاً بزرگترها از کودکان سوالاتی می

داستان        پایان  نظر شما  اتفاقی میبه  از کچه  یا  داستانی که  ودکان خواسته میافتد؟  به  توجه  با  شود 
های جالب یا ترسناک داستان صحبت کنند؛  بخش  ۀ را کامل کنند؛ دربارها  هخوانده شد، جمل  شانبرای

ختن مهارت خواندن را بان آمووقتی کودکان بومی زد.  برایشان جنبه سرگرمی و تفریح دار  و بطور کلی
بینند  هایی را که در متن میدارند و بیشتر واژهد  را از قبل با خو  ا هه کنند، حجم انبوهی از واژشروع می

می  را  آنها  خودشانمفهوم  مادری  زبان  دستور  به  همچنین  دارن   دانند.  دربار  د.تسلط  و  کتاب  ۀ آنها  ها 
دارند چارقر فراوانی  برای  استانرا که ددادهای خواندن دانش  است. حالا    خوانده شده  آنها های زیادی 

 بگیرند چطور بخوانند.   خیلی مشتاق هستند که یادخودشان 
سن        از  را  رسمی  تحصیلات  می   5-6آنها  آغاز  خیلی  سالگی  کتاب  یک  با  فراگیران  و  معلم  کنند. 

مصور   و  و جملو  جالب  محاوره  زبان  به  نزدیک  زبانی  می خواندن  کوتاه  های  هبا  آغاز  ها  متنکنند.  را 
قابل  و  تکراری  مطالب  از روش بپیش  شامل  استفاده  با  استراتژیینی هستند که  و  بسیار جالب  ها  های 

ای معنا  های مورد استفاده برای آموزش مهارت خواندن بطور گستردهتکنیکد.  انتدوین و گردآوری شده
هدف اصلی لذت بردن   متن توجه شده است.ردن از  درک و لذت ب  محور هستند. یعنی به طور عمده به

است داستان  بافت  و  از  واجی  دانش  به  )صوت   و  می  ی(آوایی  توجه  تکنیککمتر  این  شامل  شود.  ها 
و  ی(، جمع)  گروهی  نخواند راهنمایی،  با  می   خواندن  مستقل  تکنیکخواندن  به  ادامه  در  های  باشد. 

 م.  کنیشود، اشاره مییزبان استفاده م میوران بومهارت خواندن به گویش معمولی که برای آموزش
 ( Shared reading)  نی.گروه خوا1-1-2

می معلم  دور  برجستکودکان  تصاویر  با  بزرگ  کتاب  یک  از  داستانی  او  و   Blown-up)  هنشینند 

book)  می آنها  واژهبرای  و  تصاویر  و  میخواند  نشان  آنها  به  را  کتاب  پرسیدن های  با  معلم  دهد. 
بهمهایی  ؤالس اتفاقی مینظر    انند  داستان چه  ادامه  در  نظر شما  داستان چیست؟    افتد؟  مورد  در  شما 

خوانند. هدف  ها را میکند. هر جا که بتوانند با صدای بلند واژهخواندن درگیر می ذهن فراگیران را با متن
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ر کنار تخت  ادران دکه آموزش مهارت خواندن در فضایی شبیه قصه خواندن م  از این فعالیت آن است
 د. ودکانشان ایجاد گرد ک

  شود کتابی که باید برای آنها خوانده شود را انتخاب کنند و کتاب یکسانی واست می از فراگیران درخ      
موقعیت در  خوانی  جمعی  فعالیت  یک  در  است  خواندن ممکن  در  شود.  استفاده  مختلف  های  های 

می  بعدی،  بیشترانتظار  خیلی  فراگیران  خوا  رود  شرکت  در  میندن  فراگیران  سپس  نسکنند.  خۀ  توانند 
از کشیدن   کوچکتری  با  باید  آنها  خواندن  از  بعد  بخوانند.  نفری  دو  یا  تنهایی  و  بردارند  را   ... کتاب 

کتاب مشترک یک فعالیت پرطرفدار برای  .  بازی کردن، داستان را بازگو کنند  نقاشی، نوشتن، و نمایش
. هدف شودبستانی استفاده میی و دپیش دبستانمقطع  کان  برای کود  د است ومهارت خواندن در نیوزیلن

کند. عنصر سرگرم کننده در    از این فعالیت این است که فراگیر مهارت خواندن را نوعی سرگرمی تلقی
دادن در   بینی کردن، نظرهای پیشهای جذاب، و تعامل معلم و فراگیر با استفاده از روش خواندن، متن 

 شد. باهای مورد علاقه فراگیران میی متن و بازخواناستان، مورد د
 ( Guided reading) اندن هدایت شده.خو 2-2

خواند و یا کودک با صدای  میش این روش خواندن به این شکل است که یا در سکوت فراگیر برای خود
می معلمش  یا  والدین  دوست،  برای  معلم بلند  و  فراگیر  خواندن  از  قبل  کتاب  دربار  خواند.  هم  ه  با 

می ام صحبت  و  ونگ  توسط  که  تحقیقی    ( 1980)(  Wong & Mc Naughton)  تننوق سیکنند. 
ها  شود از همان ابتدا درصد بالایی از واژهای قبل از خواندن باعث میه ثح اد که بانجام شد، نشان د

خود همچنین  و  شود  م   اصلاح  نگاه  درس  عنوان  به  فراگیر  و  معلم  بگیرد.  صورت  و  کنند  ی اصلاحی 
می همطمئن  که  هست  های واژه  مۀشوند  مفهوم  و  آشنا  دربارعنوان  سپس  ندارد.  وجود  ابهامی  و   ۀ ند 

می صحبت  هم  با  متن  پیشتصاویر  و  می کنند  متن بینی  و  افتاد  خواهد  متن  در  اتفاقی  چه  که  کنند 
 .درمورد چه موضوعاتی به آنها اطلاعات خواهد داد

کند. یاز دانش پیشین خود برای بحث کردن در مورد متن استفاده م  راگیران فهمچنین در این مرحله        
ها اشاره شود.  کنند اما لازم نیست به شکل نوشتاری واژههم متن هم صحبت میم  های  واژه  ۀ دربار  آنها
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متن  پس خواندن  از  قبل  است  واژهایده   ۀ ربارد  لازم  و  موجود  ها  ابهامات  تا  کنند  بحث  متن  مهم  های 
 .کنندی م سپس فراگیران شروع به خواندن متن   گردد. ف ربرط
قر       از روش مکث،  اگر  بهتر است که  بخواند، پس  معلم  برای  بلند  با صدای  را  متن  فراگیر  ار است 

دیگران).  دوشاستفاده    (Pause, Prompt, Praise)  قتشوی   راهنمایی،  و  و  1989  گلین  اسمیت  ؛ 
فراگی(  1997  :134-136  ، (Glynn at al & Smith & Elley)  یال وقتی  روش  این  با ر  در 

  کند، بلکه برای مدت شود معلم در پاسخ دادن و حل کردن معمّا عجله نمیمی   های جدید مواجهواژه
می فراگیرکوتاهی سکوت  اینکه  تا  فراگیر  ف  کند  اگر  باشد.  داشته  را  به هدف  رسیدن  برای  کافی  رصت 

فتن معنی داستان یا جمله و یا از طریق فرم  گاز طریق    تواندیبه دنبال سرنخ است معلم حالا م  همچنان
 د.  کنرا راهنمایی کند. در نهایت وقتی فراگیر واژه را صحیح خواند معلم او را تشویق می ه فراگیرواژ

خواندن بخشی از متن درباره  اگر فراگیر با چشم یا بی صدا متن را برای خودش بخواند، می توان بعد از  
 د. بینی نموبعدی متن را پیش  خشب د و بحث کر ن آ

 ( Independent reading)  .خواندن مستقل3-2
خواند یا به عبارت دیگر  می  کند و بی صدا آن را در این روش فراگیر کتابی را برای خواندن انتخاب می

هد که  از فراگیران بخوای  متن را بخواند یا از یک تواند  ند. معلم هم در این فرصت میکخوانی می چشم
خواندن مستقل تعیین   صی برای زمان مشخّ های مقدماتی  زد او برود و متن را برایش بخواند. در کلاس ن

مهارت خواندن را به د  رود فراگیران خارج از کلاس هم بتواننشود. همچنین در این روش انتظار میمی 
 د. طور مستقل انجام دهن

کند. در نوشتن هم مانند  ریق شنیدن کمک میری از طیادگیری خواندن به یادگیری نوشتن و یادگی      
رود بعد از مدتی فراگیران بتوانند به کید دارد و انتظار میأهای متن تبان به ارتباط پیام معلم ز  ، خواندن

سال را بهترین سن فراگیری    7تا    6سنین بین    ن، محققاد.  ابنی  نرمال و قابل قبولی دست  انجام نگارش 
ثیر سوء داشته  أتواند تتر می زبانی در سنین پایین  هایند. آموزش مهارت اداده   مهارت خواندن تشخیص

 د. همراه داشته باش  و نتایج عکس به
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 .یادگیری مهارت خواندن به زبان دیگر 3
دهند. به یک  ثیر قرار میأن دیگر را تحت تعوامل مختلفی میزان سختی یادگیری مهارت خواندن به زبا

تواند  و می  سال دارد   12ماتی زبان انگلیسی است. او  بان آموز سطح مقدّ یک ز  « یتاد. »توجه کنی  نمونه
کند به آموختن زبان  زمانی که زبان آموز تایلندی شروع مید.  خیلی خوب و روان بخوان  متون تایلندی را 

دایر فراگیر  ۀانگلیسی  است.  محدود  بسیار  او  واژه  لغات  وام  وجود  تایلنداز  زبان  در  انگلیسی  ی  های 
وزان خارجی باید بسیار کنترل شده  آم  لاع است. لذا محتوای آموزشی خواندن مقدماتی برای زباناطبی

آیند و  میواژه در ذهن به کلاس  5000 تقریباً  تۀعمل کند، چرا که فراگیران بومی زبان انگلیسی با اندوخ
 د.این تعداد واژگان را فراگیران غیر بومی ندارن  ناً ئمطم

آماد  تایلندیفراگیر        به  است  کند، ممکن  آغاز  را  متن  اینکه خواندن  از  تدریس  قبل  پیش  و  ه سازی 
های فراگیر تایلندی بود. اما در کنار این ها و ضعفاشد. موارد مذکور همه کاستیب داشته    بیشتری نیاز

 هم دارد.   او نقاط قوتی هاتیکاس 
آنکهاو      را    ل  متونی  تایلندی  زبان  به  قبل  از  زبان  خوانده  او  دارد.  آشنایی  خواندن  مهارت  با  و  است 

زبای  تایلند یعنی  یک  هستند.  آشنا  الفبایی  اصول  با  قبل  از  تایلندی  فراگیران  بنابراین  است  الفبایی  ن 
تایلندی    د.سازن ها را می تند و در کنار هم واژهنمایانگر اصوات هس  دانند که حروفمی  حروف الفبای 

فتن شکل  به همین دلیل فراگیران تایلندی باید زمانی را صرف یاد گرنیست  یشبیه حروف الفبای انگلیس
که حروف   صورتی که فراگیران ایتالیایی چنین مشکلی را ندارند چرا   درد.  صحیح الفبای انگلیسی کنن

 الفبای انگلیسی است.   یزان قابل توجهی شبیهالفبای آنها به م
خواندن        در  تایلندی  فراگیر  اگر  زباندوم،  استراتژی  به  فراگیر  است،  خوب  را    هایتایلندی  زیادی 
اول   داندمی  زبان  در  خواندن  سرعت  جزئیات  برای  خواندن  خوانی،  کلی  زدن،  حدس  مهارت  مانند 
بیسموکو و  )  .دداده شود به شرطی که مواد آموزشی مناسب موجود باشتواند به زبان دیگر هم انتقال  می 

 ( Bismoko & Nation, Cramer) (1975ر، کرام ؛1974شن نی
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ارسوم      فعالیت  یک  خواندن  مهارت  بنابراین،  است،  تایلند  جامعه  در  بخش  لذت  و    زشمند 
 د.  دهرا به زبان انگلیسی هم انتقال میهای مثبتی از خواندن در زبان اول وجود دارد که فراگیر آن نگرش 

فراگیر    چهارم      یک  12اینکه یک  از  بیشتر  فراگیر  5  فراگیر   ساله خیلی  است.  یادگیری  به  قادر    ساله 
 د. باشهای مستقیم میستورالعملد  تری دارد و قادر به یادگیری ناختی پیشرفتهش هایساله مهارت 12
یس مهارت خواندن  .4  اصول تدر

 اصول زیر راهنمایی است جهت تمرین مهارت خواندن:
 محور -معنا ورودی.1-4
آموزش مهارت خواندن.الف ب  تمرین و  انجام شود. یک  باید  مهارت خواندن  به اهداف  رای دسترسی 
شامل کلی ) وزشی خواندن باید این اهداف را پوشش دهد. خواندن برای جستجوی اطلاعات  آمۀ  دور

اسک   خوانی خوانی  جزیی  کامل  ن(و  برای  خواندن  سرگرمی؛  برای  خواندن  یادگیری؛  برای  خواندن  ؛ 
 .نقد کردن متن؛ و خواندن برای نوشتن دن برای؛ خوانت(ادغام اطلاعات )اطلاعا کردن

ونی را باید بخوانند که محتوای آنها با سطح مهارت زبانی شان تناسب داشته باشد.  متفراگیران  .  ب   
ویژه برای فراگیران مبتدی،  ه  آموزشی باید یک محتوای خواندن مناسب با سطح زبان آموزان را، بۀ  دور

 .ارائه دهد
رصد متن را درک د 98د با هدف ارتقا سطح زبانی انجام شود. فراگیران باید ندن بایمهارت خوا. ج  

 د. درصد بقیه را از بافت حدس بزنن2کنند و 
 ر محو  -معنا خروجی.2-4

مهارت  با  باید  خواندن  دورمهارت  باشد.  مرتبط  دیگر  زبانی  فعالیت  ۀ های  باید  شنیدن، آموزشی   های 
مها با  مرتبط  نوشتن  و  کردن  خوانصحبت  دررت  هم  را    ( 101:  1993کاک،  سیم) برگیرد.    دن 

(Simcock) ت. پاسخ و چند روش دیگر استفاده کرده اسش و وش پرساز ر 
 .یادگیری زبان محور 3-4

تا بتوانند مهارت   ثر را در خود ارتقا ؤ ها و دانش لازم برای خواندن مفید و مباید به فراگیران کمک کرد 
دور زی  آموزش  ۀ دهند.  روی  برای  ت مهار  یر باید  لازم  زبانی  دانش  و  خواندن  از  های  خواندن  مهارت 
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یاد جم کردن،  هجی  تمرین  و  آواشناسی،  آوایی،  آگاهی  فعالیت  فلش   له  از  استفاده  با  واژه  گرفتن 
مطالع،  ها کارت  فعالیت  ۀ و  این  از  برخی  کند.  کار  زبان  انجام  دستور  متمرکز  خواندن  طریق  از  ها 

طشومی  ا ند.  از  وسیعی  دستراتژییف  آموزش  فراگیران  به  باید  خواندن  استرا های  این  شود.  ها  تژیاده 
پیشل  توانند شاممی  قبلی،  دانش  کردن، سبکارگیری  قبلی،  ؤبینی  اطلاعات  به  متصل شدن  نماها،  ال 

 شد.  به کمک بافت، نقد کردن و تامل در متن با  هاهساختار متن، حدس زدن معنای واژ توجه کردن به
بافراگ       استراتژییران  انواع  را  ید  خواندن  کننهای  تمرین  و  بگیرند  موق یاد  در  بتوانند  تا  ی  هاعیتد 

های  راگیران باید با انواع مختلف ساختار متن مانند گزارشنند. فخواندن، آنها را با هم ادغام ک  مختلف
 د.  بازگویی آشنا شون ی و های اطلاعاتای، داستان، گزارشروزنامه

 روانی .پیشرفت 4-4
سمت  .  لفا به  باید  ا روانفراگیران  لازم  شوند.  ترغیب  فاقدخوانی  و  آشنا  آموزشی  مواد  آنها  که   ست 

ب، های زبانی ناآشنا را بخوانند. خواندن با هدف تشخیص دادن واژه و خواندن برای درک مطلویژگی
توان  ن می ت خواندهای مناسب برای بالا بردن سرعتمرینی است برای سریع خواندن. از جمله تمرین

ن واندن دو نفری، کلی خواندن، اجمالی خواندخکرار، واندن سریع، خواندن همراه با تهای خفعالیته ب
 د. اشاره کر 

  راگیران باید برای خواندن انگیزه داشته باشند و از آن لذت ببرند. آنها باید به متون جذاب دسترسی . فب
فعالیت با  و  باشند  داداشته  دهایی چون گوش  به  دواستان، خواندن  دن  مهارت  مستقل، خواندن    نفری 

دخواندن  داستان شان  خواندن  به  زبان  بومی  کودکان  شود.  کارتونرگیر  و  دار  خنده  ترسناک،  ،  ها های 
رسی،  و)   .دهای متداول و رایج علاقمند هستنهایی باموضوع فرهنگهایی درمورد ورزش و مجلهکتاب

تر و  متن  (Worthy, Moorman, Turner)  (1999من،  مورمن  نوع  معمولاً این  کتب    ها  در 
   ود.شیافت نمآموزشی مدرسه ی

 د.راگیران باید زیاد متن بخوانن. فج
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 فراگیری تشخیص واژه و هجی کردن آن  .5
های ضروری مهارت خواندن این است که فراگیر قادر باشد صورت نوشتاری واژه را به  یکی از بخش

های  های آشنا و کشف کردن واژههد. لازمه این کار تشخیص واژهن ربط دمعنی آای و  محاوره   صورت 
 ت. ناآشنا اس

 های ضروری برای خواندن رسمی نکته .1-5
های زیر بسیار توجه ن به نکتهبرای بهرمند شدن از فواید آموزش قواعد هجی کردن لازم است فراگیرا 

 د:  کنن
 .دبداننا های حروف ربرخی از شکل.1
   .اندها از اصوات جدا تشکیل شدهکه واژهبدانند .2
 شود(انگلیسی از چپ به راست نوشته مین زبا مثلاً ) .دگلیسی را بداننناقراردادهای نگارش .3
 . دشون خواندن با آن مواجه می یی بتدا ا هایی که در مراحلای واژهآشنایی با شکل محاوره  .4

 آموختن حروف .1-1-5
بان شان به جز در چند مورد از قواعد هجی کردن اصوات با زدریزبان مافراگیرانی که سیستم نگارشی  

تفاوت چندانی ندارد نیاز به صرف وقت زیاد جهت آموختن فرم نوشتاری حروف الفبا ندارند؛ مانند   دوم 
زبان  حروف است  الفبای  لازم  ژاپنی  زبان  فراگیران  اما  انگلیسی.  و  تایلندی  را  های  بیشتری  وقت  که 

آموزش حروف    های پیشنهادی جهتنوشتن حروف الفبای انگلیسی کنند. تمرینۀ  ن نحوصرف آموخت
تمرین تکرار  از:  بنویسنف )نوشتن حرو  الفبا عبارتند  از روی حروف  بار  ت  د(چند  ابتدا  )  ی خیرأنوشتن 

ببینند و سپس با استفاده از ا  حروف را  به نوشتن کنن  آنها در حافظه باقی  زتصویری که    د( است شروع 
 . حروف ۀدیکتها؛ و استفاده از فلش کارت  وصل کردن حروف مشابه با (؛1969ل، هی)

)حرو       مشابه  زیرا (  p,d,b,gف  شوند،  تدریس  همزمان  بطور  آنها    باید  یادگیری  در  است  ممکن 
با الگوهای مختلف     ۀنحو)ف  حرو  نگارشتداخل ایجاد شود. در این بخش حتی بد نیست کمی هم 

نویسی    وانآشنا شوند، این عمل برای شکسته نویسی و ر  (یدر زبان فارسو ...    نوشتن حروف س، ش، 
 ت.  فراگیران مفید اس



 
 

 161  / خواندن   ی ها مهارت  س ی کتاب »روش تدر   ی اب ی و ارز ل ی تحل 

گاهی آوایی2-1-5  ( Phonetic awareness)  . آ
افراد  سواد و  اند. افراد بیها از اصوات جداشدنی ساخته شدهگوید واژهآگاهی آوایی دانشی است که می

سال باید آزمون آگاهی   4-  6باید بررسی شود. اما کودکان    رند اماسال، آگاهی آوایی دا  6  -7بالای  
های آگاهی آوایی را انجام دهند. شناخت آوایی و دانش حروف  نیاز فعالیت  آوایی بدهند و در صورت

فاکتورهایی هستن بهترین  از  تا  تبینی میکه پیشد  دو  اول  زبان  با چه  کنند کودکان  و  اندازه خوب  ا چه 
می  وا تو آمادگی  دوانند  در  و  شوند  مدرسه  خو  رد  را  خواندن  مهارت  مدرسه  اول  بگیرسال  یاد  ند. ب 

می آوایی  تشناخت  بر هجیأتواند  مدتی  مثبت طولانی  فراگیران   ثیر  موارد  اکثر  در  باشد.  داشته  کردن 
ین  آگاهی واژگانی ندارند، زیرا ا  تقویت سطح های لازم جهت  ها و فعالیتزبان انگلیسی نیاز به تمرین

 د.  انرا از قبل در زبان اول کسب کرده دانش
 نگارشی  .قراردادهای3-1-5

های مختلف قراردادهای نگارش متفاوتی دارند. زبان انگلیسی هم قراردادهای نگارشی خاص  زبان
 د.خود را دار

   .روف از چپ به راست نوشته می شوندح
 فاصله وجود دارد.ها بین واژه

 شود. نهایت نقطه، علامت سؤال و یا تعجب گذاشته می درد و شون می ها با حروف بزرگ شروعجمله
قراردادهای   ۀمرحلدر   قواعد و  از  فراگیران  آزمونی میزان دانش  با گرفتن  آغازین خواندن لازم است که 

اشاره   نگارشی آنها  به  نیاز  در صورت  شود و توضیحات لازم توسط   زبان مقصد سنجیده شود، سپس 
 د. ان ارائه گرد فراگیر  کتاب یا معلم برای

 زبان گفتاری  مهارت خواندن  .6
کنند دانش و تجربه خواندن زیادی دارند و تنها  مانی که شروع به یادگیری مهارت خواندن می فراگیران ز

  (،1963ر، )وارن   -سیلویا آشتوواست روی مقادیر کمی از اطلاعات جدید تمرکز کنند. رویکرد    کافی
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اینبسیار    ۀنمون  از  تد  خوبی  به کودکان  نوع  آموزش خواندن  برای  را  رویکرد  این  او  است.  بومی  ریس 
 م:پردازی ادامه به مراحل مختلف آن می کار برد که دره زبان ب

می خواسته  آموزان  زبان  اخیراً از  که  اتفاقی  از  تصویر   شود  دیگری  جالب  چیز  هر  یا  افتاده  آنها    برای 
 د. بکشن

 ت. دهند که این نقاشی درمورد چیسوضیح میهند و تد ها را به معلم مییکی یکی نقاشی
 نویسند. بان آموزان را بدون هیچ تغییر و کم و کاستی زیر تصاویر میهای زمعلم جمله

و    تواند متن را برای معلم و سپس دوستانهد و او میداین متن، متن خواندن آن روز فراگیر را تشکیل می
 د. والدینش بخوان
متن و  ک تصاویر  توسط  هایی  میه  نوشته  جمعفراگیران  خوشوند،  کتاب  یک  به  تبدیل  و   اندنآوری 

 د. شوشخصی برای آنها می
  ۀ از تجربها  نکته مهم در این رویکرد این است که دانش لازم برای خواندن و درک کردن این نوع متن

ایده، واژه  فراگیران بهد  خو ی خود  سو  ه ازمتن و سازماندهی متن همهای  لهجم   ، ها دست آمده است. 
 ت.  فراگیران اس

یر بدون اینکه قادر به صحبت کردن به زبان مقصد باشد، بتواند به زبان  این امکان وجود دارد که فراگ      
در  مقصد خواندن  مهارت  آموختن  اما  بر  صورت   بخواند.  کردن  صحبت  کنترل  داشتن  با  همراه  که  ی 
رحال فراگیران بومی زبان هنگامی که خواندن را د. به هافتبسیار آسانتر اتفاق می  های زبانی باشدویژگی

زبان    دانند درگفتاری میۀ  واژ  5000ند حدود  کنآغاز می فراگیران غیر بومی  در  تعداد  این  صورتی که 
فراگیران بومی زبان برای آموزش به فراگیران   ۀخواندن ویژ  است از متون  بسیار ناچیز است. پس اگر قرار

های  اید شامل واژهآشنا و مفید بررسی شوند. متن نب  های د از نظر بسامد واژهشود بایم استفاده  زبان دوّ 
 د. ناآشنا و غیر ضروری باش

 (  Intensive reading)  خواندن متمرکز. 7
های خواندن را در فراگیر های زبانی و میزان کنترل بر استراتژیدانش ویژگیخواندن به روش متمرکز،  

برای  دهد. روش کلاسیک  ن مهارت درک مطلب فراگیران را ارتقا می ش همچنی وردهد. این  می   افزایش
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کند و  رویکرد دستور ترجمه است که معلم برای توضیح متن از زبان اول استفاده میز،  خواندن متمرک
 م.  کنیدهد. این روش خواندن مزایا و معایبی دارد که به آنها اشاره میتوضیح می جمله متن را جمله به 

شود که به ویژگی زبانی  واندن فشرده در بدترین حالت خود، روی متن خاصی متمرکز میروش خ      
ی نشود. یکی از گونه توجههای بعدی هم مفید هستند یا خیر هیچآیا آنها برای خواندن متن  متن و اینکه

روش این  می  اهداف  ترجمه  را  متن  فراگیران،  بهتر  درک  برای  معلم  است.  متن  مکند.  درک  تن  ترجمه 
اند.  کند که آنها متن را فهمیدهعلم ایجاد می فراگیران این اطمینان را برای م  توسط معلم و سپس توسط

  آموزشی مورد توجه قرار ۀ دورهای زبانی در  مشخص شود چه ویژگی هدف دیگر این روش این است که
آموزشی را   ۀ ی آن دورمه زبانهای زبانی برجسته در هر متن، برناویژگی   خواهند گرفت. به عبارت دیگر

 بت دارد.  مث دهند. هدف دوم چند جنبهتشکیل می
  چطوردهد که  اند. متن نشان میهای زبانی در بافت منسجم از یک متن قرار گرفتهاول اینکه، ویژگی     

ارتباطی متن کمک میویژگی به اهداف  زبانی  انجام تکلیفهای  برای  را  فراگیران  این روش  و  ها  کند. 
 کند.  نگارشی آماده می هایتفعالی
های  یا ویژگی  های واژگانیتواند از تداخل آیتمهای زبانی با این روش میژگیدوم اینکه، انتخاب وی      

 .دستوری جلوگیری کند 
اینک  اجازه دهیم متناما  زبانی یک دورها ویژگیه  ای منفی هم  ههآموزشی را مشخص کنند جنب  ۀ های 

با قاعده و    هایاژهیعنی، و د.  دار قاعده به یک اندازه  بیپر بسامد و کم بسامد؛ موارد دستوری تکراری، 
 د. گیرنمی  مورد توجه قرار

هایی است که بیشترین بسامد  تمرکز بر روی آیتم  دۀاگر خواندن متمرکز به روش صحیح انجام شود، عم
متن  و از  وسیعی  طیف  در  را  ستکرار  این  باید  معلم  داند.  بپاؤها  را  "ل  که  امروز چرسد  تدریس  طور 

 د دارد.  کند؟" چهار روش برای کاربرد این اصل مهم وجویتر مفردا را آسان یادگیری متن
 د. های پر بسامرکز روی آیتمم

 د. ها قابل استفاده هستنهایی که در اکثر متناستراتژیتمرکز روی 
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 د. نادیده گرفتن موارد کم بسامد و بدون کاربر
ر لف مورد توجه قرا های مشابه در چند متن مختها و استراتژین از اینکه آیتماصل کرد اطمینان ح

   .اندگرفته
 

 .کانون توجه در خواندن متمرکز 1-7
 د. کنهای زبانی را برجسته میهای خاصی از ویژگیجنبهخواندن به روش متمرکز 

 باشد. تواند درک یک متن خاص هدف از خواندن متمرکز میدرک.  
کرواب هجی  قاعده.  ط  بی  و  قاعده  با  اصوات  متمرردن  خواندن  از  جنبه  میاین  طریقکز  از   تواند 

 ود. تدریس آواشناسی، قواعد هجی کردن، و بلند خوانی انجام ش
 ا. های مفید، معانی اساسی و اصلی و توضیح دادن کاربرد آنهجلب کردن توجه فراگیران به واژهواژه. 

 ی مشکل. ی دستورهایژگیتوضیح و تحلیل و دستور زبان. 
یرها در متن چیست؟ روابط پیوستگی جمله چیست؟  فراگیران مطالبی همچون: مرجع ضمپیوستگی.  

 د. کننروند، را تمرین میبیان مفاهیم مشابه بکار میهای مختلف چطور برای اینکه واژه و
اطلاعات رمتن  .(Information Structure)   یساختار  معینی  اطلاعات  معین  دربر های  ا 

روزنامهمی  گزارش  یک  مثال  عنوان  به  چوگیرند.  مطالبی  می   :نای  اتفاقی  رخ  چه  حادثه  آن  چرا  افتد، 
بودن، چه موقع و کجا آن اتفاق رخ داده است؟ و ... را    چه کسی یا کسانی در آن اتفاق دخیل  ؟دهدمی 

 نند. ات را توصیف کف اطلاعکند که بتوانند انواع مختلمی کند. این روش به فراگیران کمکتوصیف می 
انسجامی؛ و  های  ویژگی؛  های دستوری و واژگانییویژگ(.  Genre Features)  بکهای سویژگی

ت به  همه  و  همه  می أاطلاعات  کمک  متن  ارتباطی  که  ثیرات  مطلب  این  متمرکز  خواندن  روش  کند. 
ف ارتباطی چه  ین اهدا های زبانی حاصل می شود و ااز طریق این ویژگی  "چطور اهداف ارتباطی متن

 دهد.  ی هستند"، مورد توجه قرار م
فراگیر کمک می  راهبردها.  به  ارتقاخواندن متمرکز  را در خود   کند که سطح راهبردهای مفید خواندن 

 توانند مراحل حدس زدن از روی بافت، استفاده ازدهد. با استفاده از روش خواندن متمرکز فراگیران می
 ها همچنینسخت، و یادداشت برداری را تمرین کنند و یاد بگیرند. آن  اه هجمل  فرهنگ لغت، ساده کردن

 د. ها را دریافت کننع آموزش استراتژیهای جامتوانند بستهمی 
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  مورد متن و توضیح دان متن لازم نیست به زبان اول باشد اما استفاده از زبان اول توضیح  بحث کردن در
می آسانتر  خیلی  را  استفمطالب  از  کند.  میاده  کمک  فراگیر  به  متمرکز  خواندن  تدریس  که روش    کند 

یاویژگی و  بگیرد  یاد  را  خاصی  زبانی  و  های  ویژگی از  آن  متون جود  خواندن  در  بتواند  و  شود  آگاه    ها 
 د. بعدی مورد توجه قرار دهد و در نتیجه در آینده شانس یادگیری بیشتری داشته باشن

 ب مرکز خو های یک تکلیف خواندن متژگی.وی2-7
  های متن های متن که در  به سمت ویژگیکند توجه فراگیر را  یک تکلیف خواندن خوب بیشتر سعی می 

استراتژی نیز  و  بدیگر هم هست  متنه  های  در  ارتقاء سطح  کار گرفته شده  آن  ها معطوف کند. هدف 
پیام خاصی در    متن یا  ها است نه راهنمایی کردن فراگیر برای فهمیدن یکفراگیر برای درک متن   توانایی

د فرصت یادگیری مفید و ابل تعمیم یک متن متمرکز نشوهای قتکلیف خواندن بر روی ویژگی  متن. اگر
 د. بندی شده برای فراگیر فراهم نخواهد ش جمع

می   یک معطوف  خواندن  متن  به  را  فراگیر  توجه  خوب  خواندن  دادن تکلیف  انجام  برای  یعنی   کند. 
 واند.ن یا حداقل بخشی از متن را حتما بخاگیر متتکلیف لازم است که فر 

برای کنش فراگیر جهت انجام تکلیف، در اختیار معلم  خوب اطلاعات مفیدی را    یک تکلیف خواندن
می  و قرار  درفراگیر  دهد،  انجام  را  تکلیف  از  بخشی  نتواند  فراگیر  وقتی  و    دهد.  تجربه  این  به  عوض 

تا بتواند تکالیف را انجام دهد. در نتیجه تکلیف ید یاد  ابد که چه چیزی را بایدست می  آگاهی بگیرد 
موفقی  هاینمت با  را  میبعدی  انجام  بیشتری  تجربهت  فراگیر  کنش  از  معلم  همچنین  بدست  دهد.  ای 

تدریس بعدی خود روشش را اصلاح کند. تکلیف خوب بازخورد مفیدی را برای معلم و    آورد که درمی 
 د.  کنمی فراگیر ایجاد

 
 
 
 
 



 (1401زمستان  ، پاییز (،  2، شماره  1سال    ، صبا   ی هپژو دانش   -ی دوفصلنامه علم   / 166

یع خواندن  .8  سر
را بر اساس ثانیه و دقیقه روی  کنیم. معلم زمان میدر این بخش بطور مختصر به "خواندن سریع " اشاره 

 نویسد.تابلو می
 

 دقیقه  ثانیه
00 0 
10 1 
20 2 
30 3 
40 4 
50 5 

 
می        خواسته  فراگیران  از  از  پس  فراگیران  بخوانند.  خودشان  برای  را  متن  کوتاخواندن  شود  ه متن 

کنند. سپس به متن بر  ا بخوانند، یادداشت میه طول کشیده است تا متن رک  زمانی  واژه(،    500-600)
دهد تا  ها را به آنها مینهایت معلم کلید پاسخ  هند. دردمطلب پاسخ می  درک   های الؤگردند و به سمی 

  .دنویسننند و در دفتر یادداشت خود می کیل می زمان را به واژه تبد  هایشان نمره بدهند. فراگیرانبه پاسخ
بیند، و با توجه به نتایج بدست آمده  ها را میمعلم یادداشت  سپس  ند( اخوانده   در هر دقیقه چند واژه)

فراگیر نظر می را راهنمایی و برای هر  آنها  به  تشویق می  دهد و  بار در هفته  تا سه  فعالیت دو  این  کند. 
تامدت هفت هفته تکرار می این  25  شود  بومی  ۀ دور  متن خوانده شود.  برای گویشوران غیر   آموزشی 

 ت.زبان انگلیسی در نظر گرفته شده اس 
 
 



 
 

 167  / خواندن   ی ها مهارت  س ی کتاب »روش تدر   ی اب ی و ارز ل ی تحل 

یع خواندن چه فایده.1-8  ای دارد؟ سر
ای برای زبان آموز دارد؟ وقتی افراد آید که آموزش خواندن سریع چه فایدهال پیش می ؤاما حالا این س

 :دهندل را با چشمانشان انجام مینوع عم کنند سهخواندن می  شروع به
 ص. های خاخیره شدن به واژه

    .یا جهش به آیتم بعدی و تمرکز روی آن (Saccades) ساکاد
 دیده شده است(  ها و مواردی که قبلاً )برگشتن به آیتم .برگشت

چشمبه   خواندن،  هنگام  گفت  توان  می  دیگر  بر  عبارت  آرام  و  ممتد  حرکت  خواننده  تمام  روهای  ی 
حقیقات ( ت1998)(  Rayner)  نرت. رایدیگر در حال جهش اس  ۀای به واژمرتب از واژه  ها ندارد وواژه

ما هر دقیقه   ۀاست. یک خوانند  دیابی چشم انجام دادهی رچشم و تکنولوژت  حرکا  ۀ ای در حوزگسترده
فاکتورهایه  خواند، کواژه می   300-250د  حدو به  توجه  با  سختی متن و  میزان    البته سرعت خواندن 

از هر   فراگیر  بود.  متفاوت خواهد  متن  دق  90  ، واژه  100هدف  با  را  )واژه  می   ره(خیت  اکثر  نگاه  کند. 
ها  است که البته درصد بالایی از این واژهه  هایی هستند که فراگیر آنها را دقیق نگاه کرد ها جزء واژهواژه
  ا نم ش  نق  هایمهد کمتری از آنها کلد و درصهستن  (Content Words)  یقاموس  محتوایی/  یهاهکلم

(Function Word)    هستند. سرعت نرمال برای  و ...(  مفعول    ۀفه، حروف ربط، را نشاناضا)حروف
واژه در هر دقیقه؛    250در هر دقیقه؛ سرعت خوب برای خواندن با چشم،    واژه  150ی،  خواندن شفاه

ها برای فراگیران زبان دوم یا  این سرعت  قه است. اژه در هر دقیو  500واندن  سرعت مناسب برای کلی خ
خوانند قابل قبول است. اما واژه و دستور ناآشنا و دشوار را می  خواندن بدونخارجی که یک محتوای  

 د.  خواندن مزایا و مضراتی هم به دنبال دارسریع 
راگیر لذت شود فیشود. استرس باعث مترغیب کردن فراگیر به تند خوانی باعث ایجاد استرس می     

هارت خواندن لذت بردن از متن است. از طرفی  خواندن متن نبرد در حالی که هدف اصلی از م کافی از
با خواندن  از    آهسته  کمتر  خیلی  سریع   100سرعتی  دارد.  مطلب  درک  بر  منفی  اثرات  دقیقه  در  واژه 

خواندن سریع به زبان اول را   ر توانشبه زبان دوم است. یعنی وقتی فراگی خواندن در زبان اول قابل انتقال
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تواند این  پس قادر به انتقال این توانش به زبان دوم هم هست و می  رد، یادگرفته است و این توانش را دا 
هم   را  آنزبان  مزایای  دیگر  از  بخواند.  به  سریع  متن  خواندن  دوباره  برای  کافی  فرصت  ویژه    داشتن 

 ت. های اصلی و مهم متن اسبخش
 خواندن شفاهی را افزایش دهیم ؟ نه سرعتو چگ .2-8

برای فراگیران زبان دوم چندان مطلوب نیست، زیرا ممکن است از   (Reading aloud) ن بلند خواند
بلند   صحیح  در روش  بسیار    خوانی  زبانان  بومی  برای  روش  این  که  حالی  در  نکنند.  استفاده  کلاس 

شیوه  به  خواندن  است.  مفید  و  دون  هایضروری  تک گروهی،  شده فری،  توصیه  بیشتر   ... و  کردن  رار 
   .است

های مشکل متن  نقطه قوت این روش آن است که بخش  (Repeated reading)  ارخواندن با تکر 
توانند بر مشکلات خواندن خود غلبه کنند و در نهایت نه تنها  فراگیران می   شود وتکرار میچندین بار  

 د.شویز تقویت میآنها ن سلیس بودن مشکل خواندن صحیح بلکه روانی و
خواهد که دو نفری با هم خواندن متن را  راگیران میمعلم از ف  (Paired reading)  ی نفر   خواندن دو

یک   کنند.  قویتمرین  آغاز  فراگیر  را  تمرین  ضعیف  فراگیر  یک  ضعیفمی  با  فراگیر  با  کنند.  همراه  تر 
قوی می فراگیر  تکرار  را  متن  سعیتر  و  سرعت  می  کند  فراگیر  خواندن کند  خواندن  سرعت  همان  شان 

وقوی ضعیف  فراگیر  اگر  باشد.  بخوانداژه تر  اشتباه  را  توضیح    ای  بدون  را  آن  سریع  قوی  اضافه فراگیر 
می حدود  اصلاح  فعالیت  این   .  ... و  طول   30تا    15کند  قبلاً می  دقیقه  باید  روش  این  برای    کشد. 

تحقیق روی این د.  دهن  صحیح این فعالیت را انجام   به روش   فراگیران آموزش داده شود تا اینکه بتوانند
فر در  دقّ فعالیت  که  داد  نشان  زبان  بومی  قاگیران  پیشرفت  فراگیران  درک  و  توجهیت  است.    ابل  داشته 

پیشرفت خواندنمربیان هم  مهارت  در  داشتههایی  هافم)  . اندشان  و   & Rasinisky  ن راسینیسکی 

Hoffman ،2003 1989تاپینگ، ؛) 
 ( 1989)نیشن،  .دنبرای بلند خوان 2/3/4تطبیقی است از فعالیت صحبت کردن  4/3/2 خواندن 

ده جالبتر و  ن توانند مشابه باشند اما برای اینکه برای شنوها میمتنمتن برای خواندن دارد.  ر یک  ر فراگیه
مناسبتر کلاس  متن  برای  است  بهتر  دسباشد،  به  فراگیران  شوند.  انتخاب  متفاوت  نفری  های  تهها  دو 
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می وتقسیم  شنونده  نفر  یک  خوانند  شوند.  نفر  میمتن  ۀ  یک  معلم  گروه  است.  هر  در  شروع؛  گوید: 
ها خواندن را متوقف گوید تمام و خوانندهدقیقه معلم می  4خوانند. بعد از  ها میبرای شنوندهها  خواننده 

خوانندهمی  سپس  گروهکنند.  جابههای  میها  وجا  ر  شوند  در  متن  شنوند  3ا  برای  جدید  ۀ  دقیقه 
خواند. جدید می  ۀدقیقه برای شنوند  2کند و این بار متن را در  ر می گروه تغیی  ۀخوانند. دوباره خوانندمی 

می گفته  فراگیران  مقداربه  کنند  سعی  باید  متن  خواندن  بار  هر  در  که  برای   شود  را  متن  از  یکسانی 
اگرشنوده بخوانند،  خوا  ها  زمان  مدت  کمتچه  میندن  )شور  "  د  "    4از  رس  2به  بار   در  د(.می  هر 

 مداد علامت بزند. سپس بخشی از زمانتواند مقدار متنی را که خوانده را با  متن می   خواندن، خواننده
بلند خوانی اختصاص می  به  را  برای همدیگر میکلاس  را  فراگیران متن  برای دهند.  نفر  یا یک  خوانند 

او    مثلاً   تر کردن متن تمرکز کند.تواند برای جالبده شود و خواننده میباید ساخواند. داستان  یبقیه م
 د. آن گوش دهن ضبط کند تا بقیه به تواند متن را می 

 نتیجه گیری 
های خواندن و نوشتن در زبان روش تدریس مهارت هدف از پژوهش حاضر تحلیل و ارزیابی کتاب »

، استاد زبانشناسی کاربردی و اهل  ی. اس. پی نیشناثر آ«  انگلیسی به عنوان زبان دوّم و زبان خارجی
کتاب دو  به نگارش درآورده است.  روان    و  با زبان سادهو  فصل    10کتاب را در    ، نویسندهاست.    نیوزلند 

در حدود یکصد تکنیک تدریس در   -ویژگی عمده دارد. در ابتدا قویاً تأکید بر روی کارهای تجربی دارد 
داده ش کتاب شرح  است.این  خو  ده  اثر  در  تا  کرده  تلاش  نویسنده  که  است  این  ویژگی  یک  دومین  د 

این عمل به وسیلۀ استفاده از های خواندن و نوشتاری فراهم آورد.  تعادل برای پیشرفت مهارت برنامه م
این نام بدین خاطر است که در سرتاسر یک دورۀ  شود.  یک چارچوب به نام »چهار شاخه« انجام می

گیری  عنا محور، یاداین چهار شاخه عبارتند از: ورودی معنا محور، خروجی مند. شول میآموزشی اعما
روانی.   پیشرفت  و  محور  صحبت  زبان  شنیداری،  مهارت  چهار  هر  که  متعادل  زبانی  برنامۀ  یک  در 
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بایست تقریباً زمان یکسانی را به  چهار شاخه می  دهد، هر کدام ازکردن، خواندن و نوشتن را پوشش می
 اص دهند. ود اختصخ

ن زبان انگلیسی چالش برانگیز است و در عین حال  آموزش زبان انگلیسی و همچنین آموزش معلما      
پرحرفه بسیار  می  ای  میباشد.  ثمر  کتاب  این  با  کردن  کار  نتیجۀ  در  اساتید  و  به  بایست  معلمان  قادر 

دوره  این  طراحی  که  باشند  نوشتن  و  خواندن  متعادل  آموزشی  با  هادوره های  کنندۀ  از زه فراهم  ای 
میفرصت یادگیری  برای  مباشد.  ها  این  برای  ریزی  برنامه  مدرس  اصلی  میهوظیفۀ  زبان م  که  باشد 

صورت   به  همچنین  کند،  مهیا  یادگیری  برای  را  شرایط  بهترین  بگیرند،  یاد  را  مفیدی  مطالب  آموزان 
فرصت از  کتاب  متعادل  این  کنند.  استفاده  یادگیری  وظا اساتید  های  انجام  در  یاری را  مذکور  یف 

 رساند.  می 
ها در قواعدی که در  باشد. این ایدهکتاب تا جایی که ممکن است بر اساس تحقیقات می  هایایده      

است. شده  رجوع  آنها  به  کتاب  سرتاسر  در  و  شده  منعکس  است،  شده  داده  شرح  یک  فصل    انتهای 
قواعد میایده این  یای که ورای  ایده  باشد  برای  ک  از روش  معقول  دنبال کردن دقیق یک روش خاص 

باشد. تا جایی که ممکن است طراحی بر روی قواعد تحقیق  مستقیم نمی  سند روش تدری تدریس مان
نوین در دسترس عموم  محور که می یا در شوند، همانطور که شواهد تحقیقات  پیدا کنند  تغییر  توانند 

 .  دباشتر میگیرد، منطقیقرار می
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The current research was done with a library method and a 

descriptive-comparative approach, and the purpose of its writing is 

to investigate the impact of the Persian language on the vocabulary 

of Indian languages. These includes Kashmiri, Punjabi, Haryanvi 

(dialect), Urdu, Hindi, Bengali, Marathi, Gujarati. Many Persian 

words are used both formally and informally in Indian languages. 

Persian poetry greatly influenced Urdu poetry. Some Persian izafat 

in Urdu poetry is provided in this page. For hundreds of years, this 

fusion process was ongoing. Over 800 years ago, Persian was 

India's official language. 
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 چکیده 

ز نگارش  هدف اانجام گرفته است و    تطبیقی  -ای و با رویکرد توصیفیحاضر با روش کتابخانهپژوهش  
تآن   زبانأبررسی  واژگان  بر  فارسی  زبان  هندی  ثیر  تباشدمیهای  این  زبان أ.  بر  کشمیری،  ثیر  هاي 

های  واژهمراتی، گجراتی مشهود است. بسیاری از    پنجابی، هاریانوی )گویش(، اردو، هندی، بنگالی، 
  روند. علاوه بر حوزه واژگان، شعربه کار می  ای هندیهفارسی به صورت رسمی و غیر رسمی در زبان

فارسی تأثیر زیادی بر شعر اردو نیز گذاشته است. برخی از اضافات فارسی در شعر اردو در این صفحه 
ت فرآیند  سال،  صدها  برای  است.  فارسيأارائه شده  زبان  اختلاط  و  زبان  ثیرپذیري  ادامه با  هندي  هاي 

از   بیش  که  جایي  تا  هندس  هشتصدداشته  رسمی  زبان  فارسی ال،  تحق  ،  این  است.  بررسي  بوده  یق، 
 ت.  باره اسمختصري در این
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های هندی  سال در شبه قاره هند، فارسی کلاسیک تأثیر قابل توجهی بر بسیاری از زبان   800در طول  
قاره یا مرز هند و    که هر چه بیشتر به سمت شمال غربی شبه  ان گفتتوميی  . به طور کله است داشت
کنیم   ایران تأثیر  حرکت  فارسي،  می  زبان  را  افزایش  تأثیر  بیشترین  فارسی  زبان  مثال،  برای  بر  یابد. 
حضورزبان از  که  دارد  آریایی  و  هند  زبان   يهای  در  سندی،  قوی  پنجابی،  )گویش(،  هاریانوی  های 

گ و  تکشمیری  معتدلجراتی  حضور  شامل  ا  را  مراتی  و  بنگالی  در  واژگان میتر  بیشتر  فارسی  شود. 
زبان  در  میخارجی  تشکیل  را  آریایی  و  هند  زهای  بر  چندانی  تأثیر  فارسی  مقابل،  در  های  باندهد. 

است.   نداشته  زبان  وروددراویدی  به  فارسی  متنوع  و  پیامدواژگان وسیع  بارزترین  آریایی،  و   های هند 
 فارسی بوده است. وي بان هندتماس ز

فار        یازدهم  را   سیزبان  قرن  در  بار  معرفی    ، اولین  هند  در  ترک  و  افغان  این کردنحاکمان  د. 
اندك اندك در هند غزنوی، سلطان نشین دهلی و سلسله مغول بودند. فارسی  شامل شاهان  فرمانروایان  

زبان اداری تبدیل شد و تا حد زیادی جایگزین هند به  در شمال  کرد تا جایي که زبان فارسي  پیدا  نفوذ  
توان به مسعود سعد سلمان و ابوالفرج گوی این عصر می. از شاعران مشهور پارسی گردیدسانسکریت  

ه کرد که هر دو در شبه قاره هند به دنیا آمدند. اصطلاحات فارسی اغلب در این زمان اولیه به  رونی اشار
م توصیف  برای  ضرورت  ودلیل  شده   فاهیم  وارد  اخیراً  خارجی  می  ، اشیاء  کار  سرانجام    ؛تندرف به  اما 

ادگاه شد و به  زبان د  ، های هندی گسترش یافت. در آن زمانتری در زبان گیری فارسی به طور گستردهوام 
فرهنگ،   زبان  عنوان  به  فارسی  زبان  گرفت.  قرار  آن  تأثیر  تحت  زمینی  و  قضایی  سیستم  کل  تدریج 

 ر زمان مغول ها محبوبیت یافت. عتبار دیادگیری و ا
کنند.  کنند و از زبان محلی در خانه استفاده مین مدت مردم در محل کار فارسی صحبت میدر ای        

های محلی خود کردند و ادامه دارد و مردم شروع به استفاده از کلمات فارسی در زبان ها  این روند سال
امعه بازرگانان  های فارسی را پذیرفت. علاوه بر این، جواژه  یاری ازاین گونه بود که زبان محلی هند بس

به هند    با خود  هند که در تجارت از منطقه ایران و افغانستان تا شبه قاره هند فعالیت داشتند، فارسی را 
فارسی می بازرگانان  این  به زبان هندی اضافه می  های هد و کلمستندانآوردند.  را  با فارسی    کردند، زیرا 
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کردند.  شروع به استفاده روزمره می  کرده، را انتخاب  کردند و مردم آن کلمات  ند ارتباط برقرار میمردم ه
می  فارسی  زمان  آن  در  که  و افرادی  نخبه  دولتی،  مقامات  از  یا  بودند  تاجر  یا  اینکه  دلیل  به  دانستند، 

متحصیل محسوب  )پاک یکرده  سند  از  مردم  یکسان  و  رسمی  زبان  این  کنشدند.  بنگال  ستان  تا  ونی( 
بومی   يزبان  فارسي های محلی هم وجود داشتند. اگرچه  حالی که زبان  در  ؛)شرق ترین استان هند( بود

ساکنان شبه قاره هند ادبیات فارسی را  توان گفت  به صراحت ميکرد.  زبان هندی عمل می  مانندنبود،  
آن سر ا  و گسترش   توسعهزمین  در  از  بیشتر  منطقه  این  نوزدهمق  یران  دادند.  قرن  از  فارسی    ،بل  ادبیات 

کرد.   در  تولید  علمی  رساله  و  حال  شرح  تاریخ،  حماسه،  شعر،  جمله  از  آثار  از  مختلفی  این  انواع 
ادیان دیگر نیز در این  شودمي  مشاهده  هاي ادبيفعالیت امر سهیم . نه تنها مسلمانان، بلکه مردم همه 
 بودند. 

دبیات صوفیانه برجسته  رفت و ابه کار می  نیز  دینی مفاهیم  رای بیان  ه هند ب زبان فارسی در شبه قار        
ترین نمونه آن بود. جایگاه زبان فارسی به دلیل کاربرد اقتصادی و اداری مانند جایگاه انگلیسی امروزی 

هم   و  سانسکریت  زبان  هم  کرده  تحصیل  قشر  می بود.  را  فارسی  وضعیت  دانستنزبان  این  زمان  د.  تا 
 . رسي کردندها زبان خود را جایگزین فاادامه داشت؛ آن یانگلیس ورود
 روش تحقیق . 1-1

کتابخانه به روش  با رویکرد توصیفیپژوهش حاضر  انجام شده است  -ای و    به   این مقالهدر  .  تطبیقی 
  فارسي در   های ه. به طور کلی دو دسته از کلماستشده    پرداختههای هندی  تأثیر فارسی بر واژگان زبان

و دسته   تلفظ و معنایي مشابه زبان فارسي دارند: اول کلماتي که در زبان هندي  وجود دارد ندي  زبان ه
تلفظ که  هستند  کلماتی  فارسي؛ یکسانی    ي دوم  زبان  متفا  با  کاربرد  و  معنی  زبان اما  نفوذ  دارند.  وتی 

ود. این شان میهای شمالی هند و کل پاکست فارسی بیشتر در قسمت شمالی هند بود که شامل استان
هندی و  اردو  مردم  که    زبان  منطقه عمدتاً شامل  زبان  است  سایر  از  پنجابی، کشمیری،  جدا  مانند  ها 

و   گجراتی  زبانمی...  سندی،  اردو  است.  يشود.  گرفته  فارسی  از  را  تأثیر  بیشترین  که  است   هندی 
 . اندپرداختهط اردو این مقاله به بررسی چگونگی تأثیر فارسی بر واژگان و خنگارندگان در 
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 و بررسي  بحث. 2
-ذکر شد، برخي واژگان فارسي با تلفظ و معني یکسان در زبان اردو استفاده ميمه  مقدّ همانطور که در  

ظاهري یکسان دارند؛ اما معنا متفاوت    یز هستند که در هر دو زبان تلفظکلماتي ن  شود. از سویي دیگر
 شود. مي پرداختهاست. در ادامه به تفصیل به این موارد 

 تلفظ و معنی یکسان   با  کلمات .1- 2
وام مروزه  ا بیشتر  میواژهاسامی  تشکیل  را  فارسی  زمینههای  همه  در  عملًا  که  دارندها  دهند  . کاربرد 

با فارسی معاصر ایران    گرچه وقتي    ؛شونداستفاده می  مردم   در مکالمه معمولی  هان کلمهبسیاری از ای
واژه فارسي مورد استفاده   که این است دلیل  ایدشوند. شمتفاوت تلفظ می ایگونهاغلب به  شود،  مقایسه

سراسر شبه  گذشته در  فارسی زبانان در    که    ها استهژقدیم این وا های  تلفظ  ، همانهای هندیزبان  در
این  .  اندپراکندهقاره   بر  سازی  علاوه  بومی  د  واژهفرآیند  تغییرات  ایجاد  باعث  که  است  چیزی  ر همان 

   تغییري گسترده است، رسد شود. تغییر از ه به الف که به نظر میمی تلفظ 
تأثیر را روی         جنازه به  و  های فارسی داشته است. به عنوان مثال، خانه تبدیل به خانا  اسم  بیشترین 
ر  که د  ستای امنطقه  هایها و گویشاز زبان  فارسی  واژگاننتیجه تأثیرپذیری    امرتبدیل شد. این    ا جناز

کن است به دلیل تغییرات معنایی یا باستانی بودن کلمه در ها ممواژهوام   . بسیاری ازآن وارد شده است
   د.به نظر برس فارسی برای فارسی زبانان امروزی، قدیمی

 واژگان مورد استفاده در گفتار روزمره در سراسر هند . 1-1-2
کلمه  این  فارسی،  کلمات  رسمی،  کاربرد  از  معمولاً هجدای  میا  استفاده  مردم  عموم  توسط  شود.   

زیا زبانکلمات  با  قدری  به  دارد که  وجود  روزمره  استفاده  در  به  دی  است که  آمیخته شده  های هندی 
ا قسمت توان منشأ فارسی را پیدا کرد. نفوذ زبان فارسی در قسمت شمالی هند در مقایسه بسختی می

 جنوبی یا شرقی بسیار است.  
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رند. براي راحتي خوانندگان کلمات  دین کلمه وجود دارد که تلفظ و معنی یکسانی دادول  چندر ج       
 اند.هاي موضوعي قرار گرفتهبنديدر دسته

 
 ( 1جدول شمارۀ  )

 دسته بندی  کلمات 
 تن پوش  کمربند، جورابپیجامه، لباس، دامن، شلوار، پیراهن، جیب، شال، آستر، 

گردن،   قلب،  خون،  بدن،  سرناخن،  سینه،  کمر،  بازو،  چشم،  صورت،   ،
 زبان

 اعضای بدن

حلوانا فرنی،  پلو،  فالوده،  برنج،  تنور،  قیمه،  قورمه، گوشت،   ,ن، سبزی، 
 مربا

 غذا

باورچیخانه) دروازه،  آشپزخانهگسلخانه)پالایشگاه(،  دیوان،  در،   ،)
 زینه)نردبان(، رنگ، محل 

 خانه

توت، انجیر، لیچی،    مش، شاهسیب، انار، انار، انگور، نارنگی، بادام، کش
 خربزه

 ها میوه 

 زیور آلات  زیوار، گلوبند، دستبند، پازیب، زنجیر ت، جواهرا 
 سبزیجات  شلغم، کدو، چغندر، پیاز، لوبیا سبز، زیتون

کبوتر،   شاهین،  بلبل،  خرگوش،  نیلوفر شیر،  گلاب،  بنفشه،  حنا،  چنار، 
 آبی، یاسمین

 گیاهان و جانوران

کاری  نقاش،  قلمکار، حسابدار، خزانچی)صندوقدار(، گر، حجا درزی،  م، 
 ، استاد، معلم،  معمار

 ها حرفه

هر روز، روز، هر سال، سال، زمان، صبح، بعد از ظهر، عصر، شب، وقت 
سال   ماه،  ماه،  هر  سالانه،  بخت،  گذشته،  بخیر،  فردا،  آینده،  سال  قبل، 

 زمان
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به   برلازم  است  کلمهخ ذکر  این  از  نميي  استفاده  دیگر  امروزي  فارسي  زبان  در  متون  ها  در  اما  شود؛ 

راي مثال  ه است. بشد( استفاده مي)زبان مردم افغانستان و تاجیکستان  فارسي دري  ي یا درقدیم فارس

 مدت، لحظه، لمحه 
 ورزی کشا مین فصل، ربیع، خریف، ابپاشی، نهر، ز

، داستان، افسانه، شعر، غزل،  روزنامهاب،  قلم، دعوت، سیاحی، کاغذ، کت
 نظم 

 نوشتن

 پلیس و نظامی کار(، جرم. سپهی، توپخانه، توپچی، حوالات، گیرافتار، گوناگهار)گنه 
 ها رنگ بز، آبی، سفید، نارنجی، سیاه و سفید. زرد، س

جم اگر،  زندگی،  کامیاب،  هوا،  گندم،  بازآینه،  خطر، همجماعت،  عه،  ار، 
محال،  هرگزسرکار،   ممکن،  خوب، ،  آواز،  آدم،  انسان،  خدا،    همیشه، 

باغی،  مسافر،  بعد، چراغ، سفر،  بدبو،  امتحان، روشن. خوشبو،   حاضر، 
دوست،   وقت،  آمدید،  عشق،  خوش  جان،  شروع،  نمک،  حفاظت، 

تقسیم،   دانشور، هم عمر،  محبت،  انصاف،  غلط،  شهر،  آرزو،  ضرورت، 
استعمنتخب،   نزدیک،  آسمان،  مشکل،  آسان،  دلربا،  خوب دلبر،  -مال، 

حیرت  نو،  دو،  هفته،  بدصورت،  داماد،  صورت،  جو،  دل  دلکش،  انگیز، 
جهان،  دور،  عینک،  وجود،  حساس،  شایستگی،  امین،  و  گریه،    سادق 

فراموش،   حقیقت،  واقعی،  کم،  جداي،  ملاقات،  وفادار، خالص،  مومن، 
صاحب زمیندار،  فکر،  سرمایه   خجسته،  بی  منصبدار، شاندر،  جگردار،   ،

بی گناه، بی قرار، غریب، بی نیاز، گمنام، بی وفا، باسماج، بی بی شمار،  
 . اثر، بدبخت، نالایق، ناراضی، نادان.

 متفرقه
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)نردبان( و ...    (، زینهآشپزخانه)  خانه)حمام(، باورچی  خانه)خیاط(، غسل  هاي درزيتوان به کلمهمي
 اشاره کرد.  

 در زمین و سیستم قضایی هند  شده    استفادهژگان  وا .2-1-2
ی جمعیت زیادی در  شاورزی است و  کشاورزی برای صدها سال شغل اصلته به کهند کشوری وابس

با یکدیگر )خواهر،   مالکین  رابطه  اسنادی که حاوی مشخصات مالک،  یا  باقی مانده است. سند  هند 
برادر، پدر، پسر، دختر( و  شرح زمین باشد، عمدتا  شامل کلماتی است که ریشه فارسی دارند. دلیل  

اند. وقتی  بدون تغییر باقی مانده  ون زبان فارسی زبان رسمی هند بوده، این اسنادست که چاین امر این ا
استانی دریافت کند؛ اما   هایتواند به زبانکند، اسناد را ميشخصی از اداره درخواست اسناد زمین می 

است.  یکسان  هند  تمام  در  آنها  معنی  و  تلفظ  و  کلمات  )زبان  این  دری  زبان  از  کلمات  د  این  ر رایج 
امروزی است. لغات عربی   فارسی  فارسی وارد شدهافغانستان( و  در  نفوذ  از طریق  اما  اند.  کم است، 

درک نیستند: کلمات بسیار تخصصي هستند  بسیاری از این کلمات توسط ایرانیان بومی به دو دلیل قابل 
با این کلمات آشنا  ه مردم  و مربوط به زمین، محصول، مالکیت و ... هستند. بنابراین ممکن است امروز

 قش مهمی دارند.نباشند؛ اما در هند هنوز ن
( 2جدول شمارۀ  )  

 کلمات فارسی  معنی 

 بندي()جمعجامبندی .کتاب مالکیت و حقوق زمین کاشت
 ثبت حساب مالکیت عاقلانه، کاشت و اجاره. 

  و فروردین،   آباناین یک ثبت بازرسی برداشت است. هر شش ماه، بین  
و  یپاتوار )  پاتواری کند  می  کار  محلی  مقامات  با  که  است  شخصی 

و م خاص  منطقه  یک  برای  زمین  مالکیت  سوابق  نگهداری  سئول 
مالیات زمین   آوری  را   (استهمچنین نگهداری سوابق جمع  محصول 

به  مربوط  اطلاعات  او  کند.  می  بازرسی  دیگر  مزرعه  به  ای  مزرعه  از 

 گیرداوریی  ه خسر
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ظر و  کشت  خاک،  بندی  طبقه  شده،  کشت  کشتمحصول  را   فیت 
داری در اختیار پاتواری سال نگه  12پیگیری می کند. این سند پس از  

 باید از بازداشت پاتواری خارج شود و از بین برود.
 کتاب قرمز  که اطلاعات کاملی در رابطه با زمین روستا دارد.  کتابی

 
 بست حَد مرز نشیني)زمین( 

 آبادی  ه، دی . منطقه روستا
نتکال مالکیت.  انتقال حکم  )انتقال( ا 
 )مستطیل( موستاتیل .کانال  200نی هکتاری یع  25گروه 

 استخراج  . پیدا کردن مساحت طول و عرض چهار ضلع یک عدد
 میزان کلده . مساحت کل روستا 

 دهه بیست اینچ مربع کارما   .57.157
 بیست قسمت بیستم
 شمال  . جهت شمال

 جنوب  جهت  .جنوب 
 رق ش جهت  .شرق
 غرب جهت  .غرب

 ر()گردآوگیرداوار .ناظر کار پاتواری
 گو()قانوندفتر کانونگو کانونگو .دفتر تحصیل

 مالک .صاحب زمین
 )کامل( مالک کمیل . شملاتصاحب سهم در 
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  موروثی . مجرای غیرقابل اخراج و اجاره بها 
   غیر موروثی . مستاجر تخلیه

 اهی نهریچ .شود زمینی که توسط کانال و چاه آبیاری می
 نهری .شودزمینی که توسط آب کانال آبیاری می 

 چاهی  .زمین با آبیاری خوب 
 بارانی . وابسته استزمینی که محصولات کشاورزی به باران 

 آبی . زمینی که از طریقی غیر از کانال و چاه آبیاری شود
 سالانه  . سالانه

 نیسفی .نیمی از محصول 
 دو پنجم  . محصول 2/5 
 چهارم . محصول  1/4 

 رهن دار .گرودار
 )مرتهن( مرتهین .عنوان رهن می گیرد و پول می دهد کسی که زمین را به

 )مشتري( موستری  ..خریدار زمین
 مالیات . پول دریافت شده از مالک

 متوفی  .مرحوم 
 )همان هبه عربي است(هیبا . هدیه

 پخته . درختمحصول ثابت با توجه به عملکرد متوسط 
 سابق  . ، قدیمیق، سابقساب

 حال .جاری، موجود
 دستوربَ  . همانند گذشت

 )جانب(من جانیب . از طرف 
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 بنام . نام های 
 عامجلسه  . عمومیجلسه 

 شناخت ب .در مورد هویت
 دختر )این کلمه برای بیان رابطه یک فرد با مالک استفاده می شود(.  .دختر
 پسر تفاده می شود(. مالک اس)این کلمه برای بیان رابطه یک فرد با  .پسر
 بیوه  ان رابطه یک فرد با مالک استفاده می شود(. )این کلمه برای بی .بیوه 

 همشیرا )این کلمه برای بیان رابطه یک فرد با مالک استفاده می شود(.  .  رخواه
 حد .دامنه

 حدود . مرزها 
 اسه هاد . سنگ در مرزهای سه روستا که در یک مکان ملاقات می کنند 

 سکونت  .گاهزیست
 حقدار . زمین مالک

 اکرار نامه  . تصمیم متقابل
 خوش حیثیَت . وضعیت خوب 

 محل .. دهکده
 جدید .جدید

 ترمیم .عوض شدن
 کارگُزاری  . گزارش پیشرفت
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  در اینجا چند کلمه از اسناد زمین آمده است که در زبان دری )زبان رایج در افغانستان( یکسان است.
 شوند.وزی استفاده نمیران امرآنها در ای
 وجه کنید: تاین دست  به شواهدي ازدر ادامه 

 ( 3جدول شمارۀ )

 معنی  کلمات دری 

 بزرگ کلان
 کوچک خرد

 مالیات زمین  مال گُزاری 
سْم منتخیب ها و  بیانیه مالکان و مستاجران با جزئیات زمین  وار   ا 

 یادداشت اجاره پرداخت شده به هر یک. 
پاتواری   اقعاتیو نامچه روز که  است  حوادث  روزانه  گزارش  یک  این 

گهگاه  م که  اجرایی  های  دستورالعمل  با  طابق 
روز،   هر  کند.  می  نگهداری  شود  می  صادر 
پاتواری یک ورودی مختصر را ثبت می کند که در 
آن به موارد زیر اشاره می شود: بارندگی، تگرگ، و  
سایر   یا  زمین  معاملات  طبیعی.  بلایای  سایر 

بازح آنها؛  د قوق  دستورات  و  مافوق  افسران  از  ید 
وی    دستورات توسط  که  کیفری  و  مدنی  محاکم 

دریافت شده و توسط وی انجام می شود. وضعیت  
محصول و گاو؛ بررسی ها و بازرسی های مختلف  
انجام شده توسط وی؛ و هر حقایق مهم دیگری که  
او گزارش می شود. هر سال،   به  یا  او می رسد  به 
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در ماه های  ااطرات س دفتر خ آغاز    آبانو/یا    مهرل 
  می شود.

 
)کامل(         پور  )کوچک(،  خورد  )بزرگ(،  کلان  مانند  فارسی  کلمات  به  هند  شمال  در  روستاها  نام 

پور، صندل کالان،  ختم می هند گوگهری  در شمال  استان هاریانا  این روستاهای  از  اجازه دهید  شود. 
هستند. خورد به    ی منتهی به کلان نسبت به سایر روستاها بزرگترروستاهامثال بزنیم.  ...  نلوی خورد و

خ به  که  روستاهایی  بنابراین  است،  کوچک  میورمعنای  ختم  کلان   ، شوندد  با  مقایسه  در  معمولًا 
خرد   ترکوچک از  چقدر  کلان  که  اینجاست  سوال  تعداد  جواب    ؟است  تر بزرگ  هستند.  جمعیت در 

نا  که  روستاهایی  آنها  روستاست.  میم  ختم  خورد  بین    ، شودبه  جمعیت    1500تا    400معمولًا  نفر 
می  ؛دارند ختم  کلان  به  آنها  نام  که  روستاهایی  که  حالی  بین  در  معمولًا  نفر    8000تا    5000شود 

 جمعیت دارند.
واژه          فهرست  اینجا  میدر  مشاهده  را  هند  قضایی  نظام  در  شده  استفاده  فارسی  این  های  کنید. 

( یک سند مکتوب است که توسط FIR)شود. گزارش اول اطلاعات  استفاده می  FIRز در  مات هنوکل
 شود.پلیس هنگام دریافت اطلاعات در مورد ارتکاب یک جرم قابل تشخیص تهیه می

 
 ( 4جدول شمارۀ )

 
عدالت،   قانون،  حکم،  غیرقانونی،  قاضی،  جنایتکار،  اثبات، 

بالا،  ، شناخت  ، احم   منصف،  بالا ما افسران   واقعیت،  ، نند 
انتظام،   نتقام، خانه تالشی،ا اطلاعات، قرارداد ، ال ارس اقبال، 

دست،  کابل  بند،  خدمت،   قلم  آباد،  غیر  گفتگو،  اندازی، 
تهریر،   تسدیک،   ، یافته  سزا   ، زیل   ، تفتیش  زر  گزاریش، 

در   استفاده  مورد  واژگان 
 نهادهای حقوقی و قضایی 
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دید،  چشم  تراشی،  جیب  تیز ظاهر،  ،  سند تاتیما ، سلاح 
فرد     ت،فرد، حلا ضل، ف درست،  دریافت ، دستخط  ستاویز، د

فرد برآمدگی،   هاوالگی،  فرد شناخ  فرد     دیهینشان  ت، 
نی  ت، فهرس بی  ت، یبد  قاعده  ، انبر  زری   ، بالا با  ه،  مرسل  ه، با 

من، م مُخْتَصَر    ، معزز،  مجروب  ، گار  گُناه  مدعی،   رتب، 
مناسب،  حالات،  معقول،   حالات،  حالات،  مُکمّل  ل    مُفَصَّ

نونی، مجمع  غیر قا  موصول، مجلس  مشغول،   موجود، مخبر، 
  نذری،  نتیجه،   نزد،   ، مچلکا   محفوظ،   خلافه کانون، معرفت، 

واردات،   ، نامزد  بند،  اموال    رنجش،  نظر  ذیل،  گواه  روبارو 
شخص،  واردات،   مسروقه،  حکم،    موقع  همره،  موقع، 

حفاظت،  زندان،  مامول،  حسب  حسب   سفارش،  هدایت، 
آگا سرزد،  بیانیه،  ضابطه،  چسپا،  تایناتی،  جایی  قلم  ز،  با 

ب هرف  سایل،  مفت  حسب  ملزمان،  همره  بدست،  ه  خود، 
  هرف، بسلسلا، تهویل، نعش، جایز، چست، زخم، اشتحار،

دستی،    ، کرد،خلاف  تامیل  خدمت،  شده،  شناخته  سالرا، 
مقدمات،  نجایز،  اصلح،  قیمتی،  بیش  فریادی،   مشاوره، 

اتفاق، اعتراض،  گشت، تائید، تائید شده، منزور درج،    شده، 
و   حقجد  ملاظم،  جهد،  کشمکش،  پروانه،  خوایش،  ایق، 

فرمان، چند، شامی حکم،  با  تفتیش،  ،  ل  ،فرق    گیلا،  ،متعلق 
و  ، توجه  ناممکن،   ممکن،   غیر غیر  جهبا  نظر،  مده  واجب،   ،

دار، اکرارنامه، از خود، اندیشه، اندازه، ایتله، فریک اول،    مهذ
یرسال،  انسداد جرایم، اراده، ا  فریک دوم، آگاه، آلا، اجازت،

فردن،  فردن  کابیز،  قرار،  بیان اجاد،  تحریری،  فوجداری،  یه 
بیانیه هلفی، برخواست، بری، حاضر، بابت اطلا، بابت، بی  

ماشورا،    ، مشکوک  مذکور،  شخس،  ماتحت گوناه  ،  محکم، 
مثال،   معصوم،  حیسیت،  مالی  مالیات،  ماامور،  معرفت، 
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قوم،  خارج،    مرل، معاینه، مقام، مقرر، مجرم، اختلاف نظر، 
پی جرائم  ضمانت،  جلشه،عالیجناب،  جرم،  سنگین  یل،  ، 

جواب زیر یهدجانیب،  حراست،  زیر  تفتیش،  زیر  ضامن،   ،  
نا راضی  روانگی،  مندی،  رضا  موحلت،  مفصل  مه،  نگرانی، 

و لاوارث،  پُوش،  رو  حا،  ر  ثبوت،  جه  رشوت،  معقول، 
سُ  سراغ،  ثابت،  سراغ،  له سماعت،  امن،اهم  ذیل،  ح،  ربه 

تم محرتبدیل،  ضابام،  دیگر،  نقل،  حوالات،    طه، ر، 
ضاب آرن ه،  طفوجداری،  من،  با  مسلسل،  دهسرکار،  تائید،   ،

امروز، هذا، مزید، تصور،با حاضر، پیش بندی، پلندا، نشان  
نا ضمانت  برخلاف،  مرت مه انگشت،  مطابق  به،  بادست،   ،

مطل  ، سرسبز،  قه،متعلق  فارم،  ملازم،  فارم  متفرق،  اول،   ،
، انجام،  ، پاراچیحدهمضمون، علَ  با اعتبار شهادت  ه، اعتبار، 

ا سر  بطور،  جرم،  صورت  موصولگی،  آمدورفت،  مداد، 
 )مهر( بموهر

 
 های خاص واژگان خاص برای زبان ها و گویش 

زبان در  دارند که  زیادی وجود  و گویشلغات  استفاده  ها  بشوندميهای خاصی  از  .  این کلمات  رخی 
های هندی شمالی و پاکستانی(،  مراتی(، سردار )پنجابی و دیگر زباندر زبان  )  )پیشوا(  عبارتند از پشوا

 صاحب )پنجابی و اردو(. 
 کلماتی که شبیه هم هستند اما معانی متفاوتی دارند.  . 2-2

روند. در  ه کار میتفاوت بلغات فارسی زیادی وجود دارد که در زبان هندی با تلفظ یکسان اما معنی م
 است.  اینجا چند نمونه آورده شده
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 ( 5جدول شمارۀ )

 کلمات فارسی  های هندوستانیدر زبان  معنی
 هوا باد

 فقیر قدیس
 بزرگ پیر 

 برادری قبیله
یگرزبا  اداکار 

 فصل محصول
 رسمی سرکاری 

نروغ رنگ  
 

های  شود. در اینجا به یکی از ویژگیه میاستفاد  ای هندیهتمام کلمات ذکر شده در زیر در زبان         
میزبانخاص   اشاره  واژه های هندی  آن  در  که  کار  کنیم  به  جمع  صورت  به  فارسی  اما می های  روند، 

های هندی متفاوت است. برای ساختن کلمه  ها در فارسی با حالت جمع در زبانشکل جمع این واژه
 شود. یدر حالی که در فارسی با کمک ها و ان انجام م شود، میهای هندی از ا، و، ن استفاده در زبان

 
 ( 6جدول شمارۀ )

شکل جمع در زبان های  

 هندوستانی 

صورت جمع در  

 فارسی 

 کلمات فارسی 

 هوا هوا هوایں
 هوا هوا هواوں

 میز میزها وںمیز
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 فلم  ها قلم وںفلم
 کتاب  ها کتاب  وں کتاب

 فهرست ها فهرست فهرستو
 رنگ ها رنگ وں رنگ

 ست درخوا هادرخوا ست خوا ستیں در
 زمین  هازمین وں زمین

 دحشت گرد دحشت گرد ان دحشت گردوں 
 امتحان زبانی امتحانات زبانی زبانی امتحانوں

ر  معاشرے   معاشر  مَعَاش 
 خاندان ها خاندان خاندانوں

 شاخه  ها شاخه وںشاخ
 عدالت ها عدالت وںعدالت

 ضمانت  ها ضمانت ضمانتیں
 استاد  اتیداس اتذااس

 نشست ها نشست نشستی
 نشست ها نشست نشستوں
 نشست ها نشست نشستیں
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 واژگان اردو تأثیر فارسی بر .  3
پیچیده  تعامل  اردو،  تاریخ  عنوان  در طول  به  اکنون  که  فارسی  است.  داشته  وجود  زبان  دو  این  بین  ای 

می  معتبرزبان   عمل  حیاردو  نقشی  تاریخی  نظر  از  در  کند،  کرده  اتی  ایفا  مدرن  زبان  تکامل  و  ایجاد 
اند. اولین بار امیر  هم آمیخته شدههای نزدیك به آن برای ایجاد زبان اردو به  و دیگر زبان  است. فارسی

فارسی صوفی به خط فارسی نوشته نوشت. زبان  -خسرو، خواننده، موسیقی دان، شاعر و محقق هندی
  و ریختا.   های متعددی داشت، از جمله زبان کمپ، لشکرنام   ده شود، اردو قبل از اینکه به این نام  نامی

نام  با  اغلب  که  اردو،  اولیه  گجری،  اشکال  میهای  شناخته  دخانی  و  پنجابی  هنداوی  با  بیشتر  شوند، 
نشان  را  مدرن  اردوی  مرسوم  دستوری  ساختار  که  بولی،  خاری  با  تا  بودند  مشترک  هاریانی  و  شرقی 

د: اول، آنها محیطی با فرهنگ  ها به دلایل زیر با آثار زبان اردو ترکیب شدنین گویش دهد. آثار ادبی امی 
دار دربار  و  مسلمان  فزایندهدرباری  طور  به  که  ارزشند  و  زندگی  سبک  تسلط  تحت  نخبگان  ای  های 

سنّ  کامل  پذیرش  دوم،  است.  فارسیتشهری  ادبی  ژانرها-های  جمله  از  نشان    عربی،  را  بلاغت  و 
سوم،   دهند.می  فارسیپذیر  و  فزاینده  می-ش  نشان  را  ا عربی  بیشترین  دهند.  ز  بهره ردو  از  های  بانرا 

ستانی است. عمدتاً سه مکتب زبان اردو  اساساً ثبت فارسی شده زبان هندو زبان اردو. ه استفارسی برد 
 های متفاوتی دارند.  ، ویژگیوجود دارد. همه این مکاتب در مورد گویش و واژگان 
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B :هلی )شمال هند از جمله پاکستان(مدرسه د  
:C  هنو )منطقه شمالی و مرکزی هند(  مدرسه لک 

 :D )مدرسه دکن )منطقه جنوبی نزدیک حیدرآباد 
استفاده می         این سه حوزه  بندی  برای طبقه  از واژه مدرسه  اینجا  زبانی در  تأثیر  شود که در سطوح 

قابل توجهی متغآن در  فارسی   به طور  ایرا . یر استها  از  اردو  بالا نزدیک بودن سه مدرسه  را تصویر  ن 
بینید مدرسه اردو دهلی که بخشی از شمال هند و کل پاکستان را در بر همانطور که می  دهد؛نشان مي 

 است.  ترنزدیکبه ایران گیرد در مقایسه با سایر مدارس اردو می 
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تأثیر زبان فارسی هستند،          درجات مختلف، به عنوان مثال، دکن در   بااما    همه این مدارس تحت 
های سلطان نشین دهلی در  از شمال هند دور بودند، از نفوذ زبان فارسی نیز بهره بردند. تلاش حالی که  

اوایل قرن چهاردهم به طور خلاصه فرهنگ ایرانی را به دکن آورد. حیدرآباد و اطراف آن در مقایسه با 
ی را در خود جای  های هندی جنوب فارسی داشته و واژگان سایر زبانن  ز زباشمال هند کمترین تأثیر را ا

نو نیز شامل کلمات فارسی است اما نه زیاد. اردو و هندی در این منطقه حاوی هداده است. منطقه لک 
ای هستند. مردم این منطقه همیشه در مورد استفاده از اردو  های منطقهکلمات سانسکریت و دیگر زبان

أثیر را از زبان فارسی داشته و دلایل  اند. دهلی و اطراف آن بیشترین تر و صدا داشتهس  ی شدهغیرفارس
 زیادی برای این امر وجود داشته است.

این رو مرکز          از  باقی ماند.  مغول  تا سلسله  از غزنویان  پایتخت همه حاکمان  آنها دهلی  از  برخی 
ل بزرگ  نزدیکی این منطقه با ایران نیز دلی  .غیره بود  رباری ودها مانند اداری، ادبی، شعرای  همه فعالیت

نفوذ زبان فارسی در این منطقه است. هند )پاکستان کنونی( با ایران هم مرز بود. تجارت بین دو منطقه  
از مهمترین دلایلی است که زبان اینها  تأثیر  بسیار رونق داشت.  فارسی  زبان  از  بیشتر  های شمال هند 

 .اندپذیرفته

  در شعر اردو 1یضافات ا. 3-1
ای ضااز عربی    ایضافاتاصطلاح   است.  یاضافه گرفته شده  معنای »رشد«  به  اردو  در  »افزودن«   افات 

کند.  مصوت کوتاه »ه« مصوتی است که دو اسم یا اسم و صفت را به هم وصل میاست و در دستور  
این یدین معني    هستند.  در اردوافات  ض ساخت ای  ، دو کاربرد اصلیصفت  یا اسم  به  اسم    اضافه شدن

ه بر واژه، دستور زبان را نیز از فارسي گرفته است. این اتفاق کمتر بین دو زبان  است که زیان اردو، علاو
 افتد.  مي

 
 

 
 اضافی« است.   منظور »ترکیبات ١
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  گردش ،  فلک   دست ،  ملامت  حرف ،  ناکام  الفت  ،فضول   شوق برخي ایضافات در زبان اردو 
  فرصت   ،   ، غم  شب  ، سرود  وقت  ، بام  سر  ، خصال  خوش   ار  ، ایام
  ،یار  حضور  ،اری  ذکر  ،خدا   بهر  ،کار  ناکرده  دل  ، فریب   دل  ، گناه
  ،خوں  رگ  ، ساق   دست  ، مینا   بام   ، دار  سوئے  ، یار   کوئے  ، جنوں  دفتر

بوفا  و  هرم ،  فردا  دهوع،  شوق  نماز،  سر  به  سر،  بام   و  در،  غیر   زم ، 
 نسب  و  نام ،  وفا میدان، ن جانا چةکو، وطن ذکر

 
 گیری نتیجه

فهرستی   مقاله  واژهاین  میاز  ارائه  را  فارسی  رسم  دهدهای  صورت  به  شکلي  که  به  و  رسمی  غیر  و  ی 
سیستم قضایی و درآمد    در اسنادشوند. اکثر اصطلاحات رسمی  استفاده می  های هندیمنظم در زبان 

هند   فارسي  زمین  زبان  است.از  واژه  آمده  است  ذکر  به  مرلازم  اصطلاحات  و  و ها  زمین  به  بوط 
تحقیق به کلمات متعددي اشاره    یي در میان مردم هند برخوردار است. در اینمیت بالازمینداري از اه

بسیار چالش   ها گاههاي هندي وارد شده است؛ البته یافتن این واژهشده است که از زبان فارسي در زبان
ندارند و ریشهزیرا    ؛برانگیز است آننظم خاصي    بهچنین  این مقاله هم   در  ر دشوار است.ها بسیایابي 

بفرد  منحصربه  ايشیوه  کلمه ه  از  ميهکارگیري  اشاره  فارسي  که  اي  جمع  شکلاز  استفاده  شود  های 
به صورت جمع از ویژگی  است.  اسامی فارسی   آنها  های بارز زبان  استفاده از واژگان فارسی و تبدیل 

دهد که چرا  ح میتوضی  ، ههای هندی است. این مقاله همچنین به تأثیر زبان فارسی بر زبان اردو پرداخت
 اند.  از زبان فارسي تاثیر پذیرفتههای جنوبی ز زبانابیشتر های شمال هند زبان
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Abstract  

Iran and Serbia are two countries far from each other, and the relationship 

between them has rarely been the subject of research by researchers. Relatively 

large geographical distance, having cultural differences and the absence of a 

common border between the two countries of Iran and Serbia always caused the 

people of these two lands to know little about each other. In fact, it can be said 

that the only information that was provided to the Serbian people from Iran was 

through newspapers. was In this article, we analyze the presentation of Iran in 

the Serbian press in the second half of the 19th century. Articles published in 

the Serbian press during the reign of King Milan Obernović and King 

Alexander Obernović, i.e. parallel to the period of the Qajar dynasty in Iran, 

have been considered. The description of the newspaper articles is arranged in 

chronological order with special reference to the variety of topics related to Iran 

in them.In this article, we examined the way Iran was described in the Serbian 

press in the second half of the 19th century (from 1868 to 1903). The Serbian 

press reported about Iran in different ways in the second half of the 19th century 

In this research, articles from newspapers published in the late 19th and early 

20th centuries have been analyzed; These articles can be divided into several 

groups and from their division, the amount of information and awareness of the 

people of Serbia and Iran can be understood. It is hoped that this research will 
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be the beginning of a way for more investigations and analyzes about the 

relationship between these two countries.   

 

Key words: Serbia, Iran, 19th century, Serbian press, diplomatic relations.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ّ نیمه در صربستان هایروزنامه در ایران ّنوزدهمّ قرن مدو 
1Jelena Radosavljević 

 م، ایران ققم،  العالمیه المصطفيجامعه  ،ات فارسي دانشگاه مجازيزبان و ادبیّ رشناسي کاشجوي ندا 

 2استاد ناظر: نعیمه صفایی نیا

 قم، قم، ایران    العالمیه المصطفيجامعه  ،گروه زبان و ادبیّات فارسی دانشگاه مجازيیار استاد

 چکیدهّ
دو صربستان،  و  رو  ایران  بررسی  و  هستند  هم  از  دور  میاکشور  و  ابط  تحقیق  موضوع  ندرت  به  آنها  ن 

است.   گرفته  قرار  پژوهشگران  نسبتاً بررسی  جغرافیایی  تفاوت   فاصله  داشتن  نبود زیاد،  و  فرهنگی  های 
شد تا مردم این دو سرزمین شناخت کمی  کشور ایران و صربستان همواره باعث می  مرز مشترک میان دو

یکدیگر باشند.  از  می  داشته  واقع  گدر  تنهاتوان  قرار    فت  صرب  مردم  اختیار  در  ایران  از  که  اطلاعاتی 
روزنامهمی  طریق  از  بود.  گرفت   مطبوعات در ایران ارائه شیوه  تحلیل به مقاله ایندر    نگارندگانها 

 زمان در صربستان مطبوعات در شده چاپهای  الهمقاند.  داختهپرم  نوزده قرن م دو   نیمه در صربستان
 ایران در قاجار سلطنت دوره  مقارن با  یعنی اوبرنوویچ،  الکساندر شاه و وویچاوبرن میلان شاه سلطنت

 موضوعات عتنو   به ویژه  اشاره  با و زمانی ترتیب به هاروزنامه مقالات شرح  گرفته است. قرار جهتو   مورد 
  عات مطبو  در  ایران  توصیف  نحوه   مقاله  این  در  .است  شده تنظیم است،  آمده آنها در که ایران با مرتبط

 صرب  مطبوعاتیم.  اه مورد بررسی قرار داد  را (  1903  تا  1868  از)  نوزدهم  قرن  م دو    نیمه  در  ستانصرب
مقا  در  .دادند گزارش  ایران درباره  مختلف  طرق  به  نوزدهم  قرن  م دو   نیمه در پژوهش  از    هاییلهاین 

این   ؛ه شده استدقرار دااواخر قرن نوزدهم و اوایل قرن بیستم مورد تحلیل  های منتشر شده در  روزنامه
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میزان اطلاعات و آگاهی مردم صربستان با  به  از تقسیم آنها د و توان به چند گروه تقسیم کر را می ها مقاله
رد مو  های بیشتری درها و تحلیل. امید است این پژوهش آغازگر راهی برای بررسیپی برد کشور ایران  

 کشور باشد.  دواین میان ارتباط  چگونگی

  .دیپلماتیک روابط صربستان، مطبوعات ، ن نوزدهم قر ایران،  صربستان،  :هاهاژ و  کلید

مه  مقد 
اس تحقیق موضوع چندان  نوزدهم قرن در ایران و صربستان روابط نگرفته   جغرافیایی،  فاصلهت.  قرار 
 و ایران و صربستان  یکشورها که است شده باعث کشور دو بین مشترک  مرز نبود و فرهنگی هایتفاوت 

 بود کمیاب  بود صرب  مردم  دسترس  در ایران مورد  در که اطلاعاتی ند. بشناس را  یکدیگر کمتر آنها  دم مر
 مطبوعات  در  ایران  توصیف  نحوه   ، پژوهش حاضر  در  .شدمی یافت هفتگی و روزانه هایروزنامه در و

استبررسی    مورد (  1903  تا  1868  از)  نوزدهم   قرن  م دو    نیمه  در  صربستان گرفته    رهدو  این  در.  قرار 
  طریق   از  صربستان،   پادشاه  اوبرنوویچ،   میلان.  کرد   پیشرفت  ایران  و  صربستان  دیپلماتیک  روابط

  ارتباطات   ١. کرد   آغاز  را   ایرانی  شاه  با  دیپلماتیک  ارتباط  پتروگراد،   و  قسطنطنیه  در  خود  هایسفارتخانه
  صربستان  به  ایرانی   شاه   فرس  اولین  که  اوبرنوویچ،   الکساندر  پسرش   پادشاهی  زمان  در  نیز  دیپلماتیک

  های روزنامه  در  افزون  روز  موضوعی  به  ایران  اتفاقات،   این  با  همزمان  ٢. شد  ترعمیق  شد،   انجام 
  افزایش   صربستان  در  شده  منتشر  هایروزنامه  تعداد  نوزدهم،   قرن  دوم  نیمه  در.  شد  تبدیل   صربستان

 منتشر   بلگراد  در  روزهر    روزنامهه  سیزد   ا  تقریب  شدند، می  منتشر  بلگراد  در  هاروزنامه  آن  بیشتر.  یافت
  ٣. یافتانتشار می ماهانه  و هفتگی روزنامه زیادی تعداد همچنین و شدندمی 
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٣   Vesna Milenkovic،  تاریخی،   مقطع  یک  -  نصربستا  یارسانه   سیستم  در  ایرسانه   سیاست  و  مطبوعات  توسعه 

 .176 ص ،،30 ش"  Politicka revija" ،2022 بلگراد
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 پادشاهی  در  هاصرب   عموم   اطلاع  به  نوزدهم   قرن  در  که  ایران  درباره   گسترده  اطلاعات  اولین        
 امر  این.  بود  عثمانی  راتوریامپ  با  جنگ  به  ایران  ورود  احتمال  به  مربوط  عمدتا    رسید،   صربستان

 امپراتوری  از  کامل  استقلال  هنوز  زمان  آن  در  اینکه  به  توجه  با  باشد،   مهم  صربستان  برای  توانستمی 
 نیروهای  از  تفصیل  به  1868  سال  در    Zemunski glasnik   روزنامه.  بود  نیاورده  دست  به  عثمانی
 دارد   وجود  آماری  روزنامه  این  در  ایمقاله  در.  داد  رخب  کشور  آن  مساحت  و  ساکنان  تعداد  ایران،   نظامی

  و  سکنه  4400000  دارایو    است  بیابان  آن  بیشتر  که  است  مربع  مایل  648000  ایران  مساحت  که
  بین   جنگ  احتمال   که   داد  گزارش  روزنامه   همین  ، 1869  سال   در  ١  .است   مخارج  از  بیشتر  دولتی  درآمد

  صنایع   ظهور ٢. کند  ترک   را   تهران  عثمانی  سفیر  ستا   ممکن  و  دارد   وجود  عثمانی  امپراتوری  و  ایران
 بیانیه این در. شد  دنبال" Glas naroda"  مجله  در 1873 سال  در وین جهانی نمایشگاه  در  ایرانی دستی

  زیبا   ترکیب  و  غنی  هایرنگ  دلیل  به  آنها.  گذاشت   نمایش  به  را   زیبایی  بسیار  هایفرش   ایران:  است  آمده
  که   کندمی  احساس  انسان  نگاه،   یک  با.  هستند  توجه  قابل(  دارند  اشاره   هارچه پا  از  یمخلوط  به  احتمالا  )

  هایی خانه  در  بلکه  شوند،نمی  ساخته  هاکارگاه  در  هاقالی  آن.  کندمی   استراحت  و  رودمی  راه  آرام   چگونه
  جود و  آنها  از  مختلفی  انواعو    شودمی  منتقل  ترهاکوچک  به  ترهابزرگ  از  مهارت   که  شوندمی  ساخته

 ٣". دارد 

 روش تحقیق . 1-1

شده    استفاده  بیستم   قرن  اوایل   و  نوزده  قرن  به   مربوط  صربستان  هایروزنامه  از  مقاله  این  نگارش  برای
 ملی  بانک  بلگراد،   در  دانشگاه  کتابخانه  سایت  وب   در  آنلاین،   صورت   به  هاروزنامه  این  بیشتر.  است

 

   ١  Zemunski glasnik،  14 37 ش ،1868 ژوئیه، Zemun  301 ص ،1868سال. 
     ٢، Zemunski glasnik  12 11 ش ،1869 ژانویه، Zemun  96 ص،1869سال. 
 ٣   Glas Naroda،  3  برگزار   خوبی  بسیار  حضور  با  1873  جهانی  مایشگاهن.   172  ص  ،1873  س   بلگراد  ،1873  ژوئن  

 Charles Gindriez, International.  بود  آموزش   و  رهنگف  نمایشگاه  موضوع .  داشت  ادامه   1873  اکتبر  تا  می  از  و  شد
Exibitions, New York 1878, page 22.  
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  دسترس  در  هستند،   قدیمی  هایروزنامه  وآرشی  ایدار  که  رسمی  های سایت  وب   سایر  و  صربستان، 
  چاپ  نیز  مجارستان -اتریش  در  آنها  از   بخشی  اما  شد،می  منتشر   بلگراد  در  عمدتا    هاروزنامه  آن.  هستند

 تحلیل   و  فهرست  زمانی  ترتیب  به  است  شده  توصیف   ایران  آنها  در  که   را   هاییهمقال  نگارندگان.  شدمی 
 . ستده اشای استفاده  شیوه کتابخانه ژوهش ازدر روش تحقیق این پ .اندهکرد 

ّوّبررسیّّبحثّ

 صربستانّ هایروزنامه در ایرانّاخبارّسیاسیّ.2-1ّ

  آغاز   صربستان  هایروزنامه  در  ایران  درباره   تری مفصل  و  مکرر  هایگزارش  نوزدهم،   قرن  هشتاد  دهه  در
 استقلال  ثمانیع  اتوریامپر  از  1878  سال  در)  بود  مستقل  کشور  یک  صربستان  دوره،   این  در.  شد

  ایران  جمله  از  کشورها  از  بسیاری  با  دیپلماتیک  ارتباط  و  یافت  گسترش   چاپی  هایفعالیت   ١(. یافت
 .  شد منتشر صربستان مطبوعات در ایران درباره  جالبی سفرنامه دوره  آن در. شد برقرار

سال  در          قلمرو  در  هک  بایلیق  انقیاد  برای  را   تکه  اخال  لشکرکشی  روسیه  1881-1880  حدود 
  شرکت  لشکرکشی  این  در  نگرو  مونته  از  گوزدنوویچ  آنتو  دکتر  ٢.داد  انجام   کردندمی  زندگی  ترکمنستان

  است   پرداخته  ایران  شمالی  قسمت  شرح   به  خود  سفرنامه  در  او.  نوشت  باره   این  در  ایسفرنامه  که  داشت
  به   بود،   توجه  قابل  بسیار  کرد   ارائه  او  که  اطلاعاتی.  است   داشته  آن  بر  عواقبی  چه  روس   لشکرکشی  که

 وجود  صربستان  پادشاهی  در  کشور  آن  مورد   در  کمی  بسیار  اطلاعات  که  بگیریم  نظر  در  وقتی  ویژه 
 Kratke putničke"  عنوان  با  بلگراد  در  Otadž bina  مجله  در  1882  سال  در  سفرنامه  این.  داشت

beleške iz Krima u Turkmeniju  (  ترکمنستان  تا   یمهکر  از  ر سف  کوتاه  های یادداشت  ")شد  چاپ  .
  او.  عبور کرد   خزر  دریای  جنوبی  ساحل  یعنی  ایران  شمال  سراسر  از  ترکمنستان  به  خود  راه  در  نویسنده

 

١  Vladimir Ćorović،Istorija Srba )654 ص ،2004 سال  بلگراد ،)هاصرب  تاریخ. 
٢  D. Y. Arapov،  Ahaltekinskiye ekspedicii (تکه آخال سفرهای)، روسیه بزرگ  المعارف دایره در . 
  https://bigenc.ru/domestic_history/text/1842183ک لین

https://bigenc.ru/domestic_history/text/1842183
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 آن  در  هاخان  که  بوده  پارسی  شهر  یک  سابقا    شهر  این  که  داشت  اظهار   و  کرد   توصیف  را   باکو  ابتدا 
  اوستا  زند  گویندمی  و  دارد   وجود  بزرگی  گاه   آتش  شهر  ینا  در  که   کندمی  تصریح  وی.  دانهکرد می   زندگی

 . است کرده گرم  جاویدان آتش در را   خود زرتشت و شده نوشته اینجا در

  را   ایران  مرز  از  عبور  وی.  بود  ایران  مرز  در  روسی  شهری   لنکران،   کرد،   توصیف  او  که  بعدی  شهر       
 باغ  را   آن  توانمی   و  بود  پرتقال  و  لیمو  از  پر  ما  لمقاب  در  خزر  دریای  جنوبی  ساحل:  کرد   توصیف  اینگونه

 گیاهی  پوشش  خاطر  به  که  ایرانی  بندری  کرد،   توصیف  را   انزلی  همچنین  او.  نامید  شناسی  گیاه
  در   بار  اولین  برای  ایرانی  شاه  که  بود  بندر  همین  در  که  گویدمی  گوزدنوویچ.  است   معروف  سرسبزش 

  هفت   در  گویند، می«  هاقلعه  همه  خورشید»  آن  به   که  را   شاه  لعهق  او.  شد  بخار  کشتی  سوار  اروپا  به  سفر
  را  قلعه   این  تفصیل  به   است،   شده  تزئین  خورشید  و  شیر  نماد   با   قلعه  این  اینکه   بیان  با  وی.  دید  طبقه

 وسیع  های باغ  و  بود  شده  چیده  جا  همه   در  ایرانی  هایفرش   و  بود  رنگارنگ  قلعه   دیوارهای .  کرد   توصیف
.  شدمی  دیده  دور  از  تهران  نزدیک  کوهی  دماوند.  داشت  وجود  قلعه   اطراف  در  رانیای  بازارهای  و

  بود، ترکمن  قبایل فرمانروایی تحت که  آنائو ایرانی  قدیمی شهر   از واضحی توصیف همچنین گوزدنوویچ
  بر  ویژه  به  نگارنده.  است   شده  ساخته  آنجا  در  بزرگ  مسجد  دو  پیش  سال  400  که   گفت  و  کرد   ارائه

  قابل   وضوح   به   هنوز  سال  400  از   پس  که  است  کرده  کیدأت  ایرانی  استادان  زیینت  و   اختس  کیفیت
 .  است مشاهده

  با   شهری   را  آن  نویسنده  که  است  آباد  لطف   شهر  شده،   داده  شرح   سفرنامه  این   در  که  بعدی  شهر      
  از   هازنامهرو  زارش گ  از   جدای  ١.است  کرده  معرفی  قرقاول  ویژه  به  پرندگان  از  سرشار  و   استثنایی  جانوران
. دادند  خبر  ایران  در  خارجی  منافع  از  مختصر  طور  به  صربستان  مطبوعات  دوره   این  در  سفر،   ماهیت
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Anto Gvozdenovič ،   مجله  ،(مرکزی  آسیای)   ترکمنستان  در  ریمهک  از  سفر   کوتاه  هاییادداشت  Otadž bina،  1   ژانویه 

 .566-521 ص بلگراد، ،1882
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  سال   در  نیز  ایران  در  روسیه  منافع.  بود  ایران  با  روسیه  روابط  و  روسیه  منافع  بر  او  تمرکز  همه،   از  بیش
  گسترش  با   آلمان   که   داشت  وجود  الاحتم   این  همچنین  و   شد  گزارش"  Glasonoš a"   روزنامه  در  1885

  با   روسیه  مخالفت  از  Male Novine  مجله  1889  سال  در  ١.کند  تهدید   را   روسیه  ایران،   در  خود   نفوذ
  شهرداری   روزنامه»    1887  سال  در  ٢.داد  گزارش  تهران  به  روسیه  وزیر  سفر  و  ایران  در   انگلیس  منافع

  را   ایران   و   روسیه  که  داد  خبر  عشق آباد  آهن  راه  تتاح اف  از   هروسی  از  هایینامه  عنوان  با  ایمقاله  در«  بلگراد  
  روسیه   به   خوب   آهن  راه  ارتباط  یک  وجود  که  شدمی  تصور.  کرد می  متصل   هم  به  کیلومتر  240  طول   به

  و  پنبه صادرات  فرصت  مسکو بازرگانان به همچنین  و کند وارد  ایران از  بیشتری  کالاهای تا  کندمی کمک
  تاریخ   از  ایمقاله“اسم    با  ایمقاله  ilovož Stra  روزنامه  در  1888  سال  در  ٣. دهدمی  را   ایران  به  ابریشم
  توسعه   در  قله"    ایران  که  است  آمده  مقاله  این  در.  شد  منتشر   ایران  در  پرورش  و  آموزش  درباره   ”آموزش

  ممرد : »گویندمی  ایران  مردم   مورد   در.  است  دولت  دست  در  کودکان  آموزش  و  است"  شرقی    کشورهای
  ٤ «.گیرندمی  یاد را  رزمندگی هایمهارت  و  خوب  رفتار وزش، آم با

 های صربستان . ایران باستان در روزنامه2-2

 صربستان،  پادشاهی در نوزدهم قرن اواخر در معاصر،  ایران وقایع درباره  سیاسی اخبار از جدای        
 روزنامه برای ایه ویژ خشب الهام  ایران تاریخد.  خوان  ایران تاریخ درباره  زیادی مطالب توانمی 

Prosvetni glasnik باستان ایران تاریخ به مربوط مقالات سلسله  1894تا    1893ز  ا آنها درد.  بو 
 شده منتشر شرق" هایخلق باستان تاریخ با نام" ایمجموعه از بخشی عنوان به هاهمقال ایند.  ش منتشر

 ت. اس

 

 .127 ص ،1885 سال در والیوو در ،30 ش ،1885 ژوئن Glasonoš a"، 7" روزنامه   ١ 
 .351  ص ،2021 بلگراد ،Istorijski č asopis 70 دیپلماتیک، ارتباطات آغاز: 1889–1878 ایران و ربستانص
٢   "Male novine"، 24 364 ش ،1889 بلگراد ،1889 دسامبر. 
٣   “Beogradske opštinske novine”(بلگراد شهرداری روزنامه)، بلگراد در ،1887 فوریه 7 . 
٤    Straž ilovo، 4 1888 سال در ساد نووی در ،75 ص  ،5 ش ،1888 هفوری. 



 
 

 203  /دوّم قرن نوزدهم   مه ی صربستان در ن ی ها در روزنامه  ن را ی ا 

 قرن تا ایران تاریخ دوره  سپس ایران،  خاک  به اشکانیان و مادها ورود پارس،  عنوان با اول مقاله در     
 را  ایران قدیم امپراتوری توسعه یونانی مورخ هرودوت  که ایوه شیت.  اس شده داده شرح  میلادی ششم

 ایران و یونان هایجنگ  و داریوش  دولت هخامنشی،  سلسله سلطنت دوره ت. اس شده داده  شرح  نیز دید
 نیز اسلام  از قبل ایران در ادیانت.  اس شده داده شرح  خاص طور به داریوش  جانشینان سلطنت سپس و

 خط  پیدایش سپس مزدکی،  زرتشتی،  دین اول درجه در.  است شده داده شرح  ایجداگانه بخش در
  ١ .جمشید تخت معماری همچنین و قدیم ایران در سازی مجسمه توسعه میخی، 

 آتش  بر  همه  از  بیش  و  طبیعی  هایپدیده  بر  متکی  که  شدمی  اکیدت  قدیم  در  ایران  مردم   دین  باب  در        
 در  که  ایمقاله  تنها.  است  باستان  ایران  تاریخ  به  مربوط  مذکور  مقالات  ٢. است   تاریکی  و  روشنایی  و

  سوال   این  به  آن  در  که  شد  چاپ  مطبوعات  بدون   سرزمین  عنوان  با  کرد می   صحبت  مدرن  ایران  مورد 
 این  دلیل  که   اینست   نویسنده  گیری نتیجه  ندارد؟   اییافته  توسعه  چاپ  صنعت  نایرا   چرا  که   شد   پرداخته

 یک  شد  گفته  که  همانطور  اگرچه.  است  محترم   بسیار  ایران  در  خوشنویسی  که  باشد  اینشاید    امر
  بیشترین   هاایرانی: »است  آمده   مقاله  این   در.  نیافت  رونق  چاپ  کار  اما  داشت،   وجود  تبریز  در  چاپخانه

     ٣«.دهدمی زیادی لذت آنها به زیبا نوشته دست یک و هستند،  قائل خوب  خوشنویسان برای ا ر احترام 

یه در روزنامه3-2  های صربستان . توصیف قاجار

  شاه   که   زمانی  ، 1900  سال  در  ایران   درباره   نوشتن  برای  صربستان  مطبوعات  برای  جدیدی  فرصت  
  قسطنطنیه  به خود مسیر در شاه. آمد وجود  به کرد،  یدبازد  صربستان پادشاهی از قاجار مظفرالدین  ایرانی

.  بود  مهمان  نیز  اوبرنوویچ   الکساندر  صربستان  پادشاه  دربار  در  و   کرد   سفر   صربستان   طریق  از  قطار  با
 در  جدید  مقالات  سری   یک.  بدانند  بیشتر  کشورشان  و  شطرنج  درباره   که  بودند  کنجکاو  صربستان  مردم 

 
 . 50 - 44 ص ، 1893 رد بلگراد ،1893 نوامبر Prosvetni glasnik 1 روزنامه    ١
 .34 ص ،1894 در بلگراد ،1894 ژانویه Prosvetni glasnik" 12" روزنامه  ٢
 .1404 ص ،1901 سال در بلگراد در ،1901 اکتبر Prosvetni glasnik، 1 روزنامه  ٣
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آمدهاین   )  بلا  شهر  ساکنان  که  بود  شده  نوشته«  Politika»  امهروزن   در.  است  رابطه   Belaپالانکا 
palanka  )پنبه   لطف  به  یعنی.  ببینند  کرد، می  عبور  آنها   محل  از  قطار  با  که  را   شاهی  خواستندمی   بسیار  

  آنها .  است   شکلی  چه  دانستندمی   قبل  از  داشت،   وجود  او  تصویر  با  برچسبی  آن  روی  که  ایران  از  وارداتی
  و   نشد  محقق  آنها  آرزوی  اام    ببینند،   بلغارستان  مرز   مسیر  در  را   شاه  و  شود  متوقف  قطار  داشتند  انتظار

  آن   در.  دادمی   خبر  صربستان  از  عبور  هنگام   در  شاه  تحرکات  از  مرتبا  «  بلگراد  شهرداری  روزنامه»
  یاد   رانشاه ای  سفر   از  شاه  آن  در  که  بود  شده  چاپ  1901  ژانویه  از  الکساندر  پادشاه   سخنرانی   روزنامه، 

  حضرت  اعلی  داشتیم،   سلطنتی  عزیز   و  نادر  مهمان  یک  امسال: »کندمی   توصیف  جمله  این  با  و  کرده
  رد  را   ایدوستانه  اظهارات  مناسبت  همین  به  و  کرد   بازدید  ما  کشور  از  اروپا  راه  در.  ایران  شاه  الدین  مظفر

 ١.  کردیم بدل و

ّّّّّّّّّروابطّایرانّوّروسیه.ّتوصیف4-2ّ

 ایران درباره  مفصلی مقالهد.  شمی نوشته روسیه با ایران دوستانه روابط مورد  در بیشتر که بود جهتو   لقاب
 در تنها  که شودمی معرفی طلب  اصلاح  یک عنوان به شاه د.  ش منتشر Srpski novine در مظفر شاه و

 بهبود ا ر آهن هرا  و دستی صنایع تجارت، داد،  انجام  ایران در اساسی اصلاحات حکومت،  سال چهار
 بر ویژه  به  مقاله این در.  دشومی شناخته   "عالی های ویژگی با  منصف،  آرام، " عنوان به اود.  بخشی

 شده تأکید روسیه و ایران حاکمان بین یافته توسعه  دوستانه روابط نیز و  روسیه دربار با شاه همکاری
 همسایه  کشور دو  حاکمان ینب قوی یدوست پیوند ت:اس آمده چنین ایران  و  روسیه روابط  مورد  درت. اس

 بیاید،  پیش فرصتی گاه هر راه،  در چه و خانه در چه بزرگانش و پارسی فرمانروایه است.  شد ایجاد

 

 49 . ص ،2022 بلگراد ،71 ش" Istorijski č asopis" ،(1903–1889) ایران و صربستان پادشاهی  ١
 .1 ص  1927 بلگراد , مه 6854 ,27  شماره Politikaهروزنام 

 .1 صفحه1901 بلگداد, ژانویه  ,7 بلگراد شهرداری روزنامه



 
 

 205  /دوّم قرن نوزدهم   مه ی صربستان در ن ی ها در روزنامه  ن را ی ا 

  ابراز  عمل در چه و گفتار در چه مردمش،  و اسلاو بزرگ دولت مقتدر  امپراتور با را  خود همدردی
 ١ .کنندمی

 مورد  در دیگری  سفرنامه شد. منتشر دلو مجله در «رانای در هروسی مقاله »لشکرکشی  1902ل  سا          
 از اصالتا   که صربی وجینوویچ مارکو کنت ت.  اس شده چاپ  صربستان پادشاهی در که است  ایران

 این  که کرد،  شرکت الذکرفوق سفر در 1782-1781 طول  در شد،  گفته که همانطور است،  هرزگوین
 دریای به ولگا از وجینوویچ مارکو فرماندهی تحت ناوگان. د کر ترلبجا محلی خوانندگان برای را  مقاله
 ایجاد برای مناسب مکانی دنبال به  و انداخت لنگر استرآباد خلیج در آن  جنوبی  سواحل در  و آمد  خزر
 اراضی از قسمتی  که کرد  موافقت خان محمود آقا - استرآباد ایالت حاکم د.  بو روسیه تجاری مرکز یک

 با دوستانه روابط برقراری دلیل به  خان اماد،  کن واگذار روس  اسکادران به را  آباداستر خلیج ساحل
 را  وجینوویچ آنها،  انتقام  از جلوگیری  برای اوت.  گرف  قرار پارس هایخان سایر خشم مورد  روسیه

 قفمتو بود، شده آغاز استرآباد خلیج سواحل در که را  کارهایی تمام تا کرد مجبور را  او و  کرد  دستگیر
 بازداشت مجاور  روستای  یک در ووینوویچ  کار،  این انجام  باد.  کن نابود را بود شده انجام  آنچه و  کند
 استرآباد خان زندانی کامل هفته دو ووینوویچد. ش خان منتقل محمد آقا پایتخت ساری،  به سپس و شد
 سفرنامه، این  طریق ازد. بو نایرا  شمال  در او  لشکرکشی پایان ایند. ش  آزاد 1782ه ژانوی  در اینکه تا بود

 ٢ .آمد صرب  خوانندگان چشم به دیگر بار خزر دریای زیبای  سواحل و  ایران شمال سیمای

 

 

 

 

 .1 صفحه بلگراد، ،1900 سپتامبر 23 ان،ت صربس پادشاهی رسمی خاطرات دفتر صربستان، وزنامهر ١
 .173-160 صفحات بلگراد، در ،1902 آوریل Delo، 1 مجله ایران، در روسیه لشکرکشی میلورادوویچ،ی    ٢
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 نتیجه گیری  

 مردم  که است این آوریم دست به توانیممی که اینتیجه اولین شده،  ارائه  مقالات تمام  تحلیل و تجزیه با
 موضوعت.  اس دور بسیار کشور این اگرچه  شدند،  مطلع نایرا  از نوزدهم  قرن دوم  نیمه در صربستان

 تحولات از صرب  خوانندگان تا داشت وجود کافی اندازه  به مطمئنا   اما  نبود،  صربستان مطبوعات اصلی
 به ندتوانیم های خویش را اند یافتههکرد  تحلیل که مقالاتینگارندگان با  شوند.    لعمط  کشور آن اساسی

 نند.  ک تقسیم گروه چند
 مطبوعات در موضوع آند.  پرداختن عثمانی امپراتوری با ایران جنگ احتمال به اول گروه هایمقاله        

 جایگزین دیگری جالب موضوعات با تدریج به بعدها  و بود رایج  1878ل  سا در استقلال تا صربستان
 د.  ش

 را  فرش مانند  دستی صنایع و هنر غنی،  تاریخ ایرانی، معماری با مرتبط مقالات توانیم دوم گروه در
 تاریخ درباره  مقالاتید.  شوی می معرف  غنی تمدن و تاریخ با کشوری عنوان به ایراند.  کر  بندی طبقه
 سومیند.  کرف می توصی را «  شرق کشورهای»  اصطلاح  به که شدیم  منتشر هاییخشب در عمدتا   ایران

 جذابیت صرب  خوانندگان ایبر میشهه که بود ایران و روسیه روابط جاری،  همیشه و مهم موضوع
 ت.  داش خاصی

 نظر ازد.  دادن گزارش ایران درباره  مختلف طرق به نوزدهم قرن دوم نیمه در صرب  مطبوعات       
میآغ نوزدهم قرن  60ه  ده در ایران درباره  هارشگزا  اولین زمانی،   مقالات از زیادی تعداد  ، شوداز 
 درباره  تاریخی و علمی مقالات این،  بر علاوهد.  بو آن خارجی و داخلی سیاست معاصر،  ایران به مربوط
شد چ  نیز امروز تا هخامنشی  سلسله از ایرانی فرهنگ و تاریخ استاپ   در ايژه وی جایگاهکه    ه 

 دریاي جنوبي سواحل و ایران شمال آنها در که داشت سفر ماهیت با هایيشتهنو به صربستان مطبوعات
روزنامهتصاویر  مهمترین  ادامه    در  .بود شده داده شرح  خزر این  از  مانده  نمایش گذاشته  برجای  به  ها 

 شده است: 
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ّ( 1شمارۀ )  تصویر

 باستان ایران از سربازها نقاشی

 

“Prosvetni glasnik”, 1. 11. 1893. 

anel:pp|issue:UB_00008_1893110http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#p
1|page:210|query:%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%98%D0

 %B0 

 

 

 

http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pp|issue:UB_00008_18931101|page:210|query:%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%98%D0%B0
http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pp|issue:UB_00008_18931101|page:210|query:%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%98%D0%B0
http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pp|issue:UB_00008_18931101|page:210|query:%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%98%D0%B0
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ّ( 2تصویر شمارۀ ) 

 
 . 16 ص لگراد، ب ، 1909 ژوئن Nedelja» ، 7» روزنامه
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 صربستان پادشاهی به ایرانی شاه سفر

 منابعّ

  روزنامه
1. “ “Glas Naroda ، 3 1873سال  بلگراد ، 1873 ژوئن.   
٢. Anto Gvozdenovič  ،   ( مرکزی آسیای) ترکمنستان در کریمه از سفر کوتاه  های یادداشت ،  

 .1882 بلگراد ، 1882 ژانویه Otadž bina ، 1 مجله
 .1885  سال در والیوو در ، 30 شماره  ، 1885 ژوئن Glsonoš a " ، 7" روزنامه .٣
4. "Male novine " ، 24 364 ش  ، 1889 بلگراد ، 1889 دسامبر . 

a. “Beogradske opštinske novine”(روزنامه  
 . بلگراد در ، 1887 فوریه 7 ، ( بلگراد شهرداری

5. Straž ilovo ، 4 1888 سال  در ساد نووی در  ، 5  ش ، 1888 فوریه . 
6. http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pp|issue:UB_00

007_19090607|page:14|query:%D1%88%D0%B0%D1%85%20%D0%BF
 %D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%81%D0%BA%D0%B8 

 .1893 در بلگراد ، 1893 نوامبر Prosvetni glasnik 1 روزنامه .7
 .1894 در بلگراد ، 1894 ژانویه Prosvetni glasnik" 12" روزنامه .8
 .1901 سال در بلگراد در ، 1901 اکتبر Prosvetni glasnik” ، 1“ روزنامه .9

10. http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pi|issue:UB_000
08_18931101|query:%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B

8%D1%98%D0%B0 
 .1 ص  1927 بلگراد , مه 6854 ,27  شماره Politika””روزنامه .11

http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pp|issue:UB_00007_19090607|page:14|query:%D1%88%D0%B0%D1%85%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%81%D0%BA%D0%B8
http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pp|issue:UB_00007_19090607|page:14|query:%D1%88%D0%B0%D1%85%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%81%D0%BA%D0%B8
http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pp|issue:UB_00007_19090607|page:14|query:%D1%88%D0%B0%D1%85%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%81%D0%BA%D0%B8
http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pi|issue:UB_00008_18931101|query:%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%98%D0%B0
http://istorijskenovine.unilib.rs/view/index.html#panel:pi|issue:UB_00008_18931101|query:%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%98%D0%B0
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12. Beogradske opštinske novine”(بلگراد شهرداری روزنامه) بلگداد, ژانویه  ,7 
1901. 

13. Srpske novine”(صربستان روزنامه) ، 23 صربستان،  پادشاهی رسمی خاطرات دفتر 
 . ادبلگر ، 1900 سپتامبر

14. https://nbs.rs/sr_RS/o_nbs/arhiv-i-biblioteka/arhiv/srpske-
novine/pretraga / 

 .بلگراد در ، 1902 آوریل Delo ، 1 مجله ایران،   در روسیه لشکرکشی میلورادوویچ،  .١٥
16. “Zemunski glasnik”   ، 14 37 شماره  ، 1868 ژوئیه ،  Zemun   1868سال. 
17. “Zemunski glasnik”   ، 12 11 شماره  ، 1869 ژانویه ، Zemun  1869سال 
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Qutadgho Bilig is the first Turkish-Islamic work, which was written by Yusuf 
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the features of a good advice letter is available . 

 

Key words: Qaboos Nameh, Nasihat  Nameh, Gutadegh Bilig, Youssef Khas 

Hajib Balasaghoni, onsor al Maali. 

 
1Zijin54@gmail.com: Email  
2 A.khadayi@mou.ir: Email 

  

mailto:Zijin54@gmail.com


 

 حاجب قوتادغو بیلیگِ بررسی تطبیقی و موضوعی 

 و قابوس نامۀ عنصرالمعالی 

 1ی  گلتن زارع

 یران، قم، امق العالمیه المصطفی، جامعه دانشجوی کارشناسی زبان و ادبیّات فارسی دانشگاه مجازی

 2ی  عاطفه خدای استاد ناظر: 

 قم، قم، ایران العالمیه  المصطفي ، جامعهاستاد همکار گروه زبان و ادبیّات فارسی دانشگاه مجازي

 چکیده 

 462در سال آن را  یوسف خاص حاجب بلاساغونیکه  است   اسلامی -ترکی نخستین اثر قوتادغو بیلیگ
شهرهایکاشغر  و بلاساغون رد  .قه از  میانه ،  قلمرو آسیای  مراکز  از  خانیان قراخانیان و  آل -)ایلک 

از نظر عنوان شباهت  این.  استده  آن را به رشتۀ نظم درآورافراسیاب(   نامه   قابوس با    بسیاريهای  کتاب 
ات  ها در ادبیّ یمی است؛ این گونه کتابات تعلیّ ادب  شماردر  به زبان فارسی روان و  نامه کتابی  قابوس   .دارد 

د. شدنهای ادبی جهت آموزش و تربیت نوشته میکتاب  ای ازفارسی پیشینه بلندی دارند و بخش گسترده
در کتابخانه  حاضر  پژوهش  نگارندگان  با روش  توصیفیکه  رویکرد  با  و  انجام گرفته است، -ای  تحلیلی 
جهت موضوعی با  ای آن را ازه لان فارسی زبان، برخی فصخوانندگ به قوتادغو بیلیگ ب کتاضمن معرفی 

با استفاده   اند.بیان کردهوجوه افتراق و تشابه مطالب دو کتاب را    و  کرده  مقایسهنامه  قابوس مطالب کتاب  
در نهایت، با توجه به اینکه کتابی مانند  . شدتفاوت اندیشۀ دو نویسنده تا حد امکان مشخص  وش از این ر

 ت.  نامۀ مطلوب در دست اس نصیحتهای یک با تمام ویژگییگ دغو بیلاقوت 
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نصیحتقابوس   :ها هواژ  کلید بیلیگ، نامه،  نامه،  بلاساغونی  قوتادغو  حاجب  خاص  ، یوسف 
 ی.  عنصرالمعال

 مهمقد  
هاي گوناگون است. در ادبیات  تطبیقي، مطالعه وجوه اشتراك و افتراق میان دو اثر از ابعاد و جنبهبررسي  

ای از شاخه  سنجشیتطبیقی یا هم  ادبیات  .توان دو اثر از دو زبان متفاوت را با هم سنجیدتطبیقي مي
ادبی ادبی ملل و زبان نقد  از روابط  ادبیات ملتاست که  میان  تعامل  از  با یکدیگر  های مختلف و  ها 

ها و  تجزیه و تحلیل ارتباطمهمی از ادبیات است که به بررسی و  حوزهٔ    ، گوید؛ در اصطلاحسخن می
ملیّ  ها زبانهای بین ادبیّات،  شباهت هایی است  ادبیات تطبیقی، از شاخه.  پردازدهای مختلف میتو 

دو اثر ادبي از  حاضر در پژوهش .  استتهی در قرن نوزدهم در فرانسه شکل گرف نقد ادب که با رونق گرفتن
 در شمار ادبیّاتکه ظاهرا موضوعي یکسان دارند و هر دو    ه استشد  زبان فارسي و زبان ترکي انتخاب

»قابوسآی مي  ربه شماتعلیمي   »ند:  و  زیاري  بن وشمگیر  قابوس  بن  اثر عنصرالمعالي کیکاوس    نامه« 
اثر  بیلیگ  قوتادغو در ادبیات ت  طولانی مدّ سابقه    یادبیات تعلیم   .یوسف خاص حاجب بلاساغونی« 

ایران دارد. هدف از نگارش آثار تعلیمی، آموزش و تعلیم مسائل و نکات اخلاقی برای ارتقای اخلاق  
 .مخاطب است

به فرزندش دانسته و   پند و اندرزنامه، هدف اصلی نگارش کتاب را  عنصرالمعالی در مقدمهٔ قابوس         
کنند،  های بزرگترها توجه نمیگوید که خودش هم واقف بر این هست که جوانان معمولًا به توصیهمی 

کند که حتی اگر پسر خودش به سخنان او گوش ندهد، ممکن است این اثر برای دیگران  اما اضافه می 
دربمفید   همچن  اشد.  شدمقدمه،  تأکید  خانواده  این  سلطنتی  تبار  به  این  شجره ه  با  که  ای  نامهست 

گردد. این محتوا  بازمی پادشاهان ساسانیاساطیری به تعدادی از اجدادش که حاکمان محلی بودند و  
گیلانشاهمی  برای  شغل   توانست  دنبال  به  بود  مجبور  اگر  یا  رسید  فرمانروایی  به  اگر  تا  باشد  ارزشمند 

 . درخور دیگری بگردد، از آن بهره جوید

https://fa.wikipedia.org/wiki/%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81_%D8%AE%D8%A7%D8%B5_%D8%AD%D8%A7%D8%AC%D8%A8_%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D8%BA%D9%88%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D9%82%D8%AF_%D8%A7%D8%AF%D8%A8%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81_%D8%AE%D8%A7%D8%B5_%D8%AD%D8%A7%D8%AC%D8%A8_%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D8%BA%D9%88%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%BE%D9%86%D8%AF%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D9%87%D8%B1%D8%B3%D8%AA_%D8%B4%D8%A7%D9%87%D9%86%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%A7%D9%86_%D8%B3%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D9%86%DB%8C
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پژو یافته         که  های  داد  نشان  قابوس هش  »اگرچه  و  نثر  به  بیلیگ  نامه  نظم  قوتادغو  به  شد«  ه  نوشته 
معرفي شدند؛ است اثر  دو  ابتدا  در  باشند.  بررسي  قابل  اثر  دو  این  که  شده  باعث  محتوایي  نزدیکي   ،

وایي تها بررسي شد. همانطور که بسیاري از ادبا معتقدند، نزدیکي محفصیل وجوه شباهت آنتسپس به 
قوتادغو   کتاب فصل از   16فصل ار قابوسنامه و  17دست کم  در اثر کاملا مشهود و قابل تامل است.  دو

به امور کشورداری و سیاست    قوتادغو بیلیگبخش اعظم کتاب  شود.  ، مطالبي مشابه مشاهده مي بیلیگ
-قابوس   ارشبا نگ   ه زانگیهدف و    درکند که کاملا  ث ميحشود و درباره اصول دولتمردی ب مربوط می

 .نامه، هماهنگي دارد 

 به پرسش زیر پاسخ دهد: این پژوهش درصدد است تا

نامه  نامه مشهور به قابوس توان نصیحترا در مقایسه با قوتادغو بیلیگ، می   هنامآیا اساساً کتاب قابوس 
 نامید؟  

 Mustafa Sین )س کاچال  مصطفینگارنده در این تحقیق، از کتاب قوتادغو بیلیگ بهره برده است که  
Kaçalinبه زیور طبع ها و انتشارات آن را  وزارت فرهنگ و گردشگری، اداره کل کتابخانه  ( آن را آماده و

ازآراسته   نیز  مقایسه  و  تطبیق  براي  قابوس   است.  بن  کتاب  کیکاووس  امیرعنصرالمعالی  تألیف  نامه، 
ی، نشر کتابخانه طهوری تهران  لی حصورع م، زیر نظر    1951، از روی چاپ لندن  آل زیاری  اسکندر
 شده است. استفاده 

 پژوهش . پیشیته 1-1

آثار وجود دارد  منظر مقایسه  از آنها عبارتند  اي مقالاتي درباره مقایسه قابوس نامه با سایر  که مهمترین 
 از:

م نهج  ک نامه و نامه سی و ی »بررسی تطبیقی سبک زندگی در قابوس ( در مقالۀ  1399رضانژاد و ضیائی )
فرهنگی، سیاسی و اقتصادی ارائه شده در هر   -های فردی، اجتماعی لبلاغه« به بررسی آداب و مهارت ا

 .اندپرداختهاثر یک از این دو 
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آیین کشورداری  های تعلیمی، اخلاق فردی و  ای آموزه »بررسی مقایسه( در مقالۀ  1399حسین آریان )
آموز به  نامه«  سیاست  و  نامه  قابوس  است.   تعلیمي  يهاه در  پرداخته  تعلیمي  شاخص  اثر  دو  این    در 

های اخلاق فردی تأکید شده؛ ضمن آنکه از نامه بیشتر به آموزه که در قابوس   های پژوهش نشان دادیافته
در سیاست نامه بیشتر در جهت  های مربوط به سیاست و کشورداری غفلت نشده است. در مقابل  آموزه 

ای مربوط به سیاست و کشورداری، تأکید بیشتری صورت گرفته  هآموزه   هدف نویسنده و موضوع اثر بر
 ت.  اس

های خاص  ابتدا ویژگی( در مقالۀ »جایگاه قابوس نامه در قلمرو ادبیات تعلیمی«  1391فاطمه الهامی )
  های اخلاقی را به طور غیرمستقیم به اند که خود مدل و الگویی از ارزش نویسندۀ قابوسنامه را برشمرده

میمن درایش  و  پرداخته  اثر  این  محتوایی  موضوعات  بندی  دسته  به  سپس  ابزار    گذارد؛  تأثیر  فرجام 
 اند.کلامی نویسنده را مورد بررسی قرار داده 

این دست مي از  یافتآثار متعدد دیگري  آنها صرف نظر    توان  بیان  از  اندک پژوهش  به دلیل حجم  که 
 شود. می 

قوتادغو بیلیگ را مقایسه کرده باشد؛  نامه و  نشد که قابوس   ري یافتث ا  چهاي تطبیقي هیدر میان بررسي
 یابد. ق میو برای نخستین بار است که تحقّ  مل و ارزشمند استأبنابراین این پژوهش قابل ت

 بحث و بررسی  

 « قوتادغو بیلیگ »واژۀ . 2-1

دوران    «قوتادغوبیلیگ»واژهٔ   واژ مغول در  مجموعه  به  که  داشته  وجود  به    هایه نیز  منسوب  قصار 
میاطلا چنگیزخان مانند    شدهق  که  امپراتوری  یاسایاست  در  قانون  مأخذ  یک  عنوان  به  چنگیزی، 

می استناد  بدان  ارائه شدهفرضیهد.  شمغول  یوسف    ای  اویغوری  بیلیگ  قوتادغو  آن  اساس  بر  که  است 
ه است و در پدید آمدن قوتادغو بیلیگ  یر نهادثکم در پدید آمدن عنوانش بر مغولان تأستبلاساغونی، د

بوده اویغوری  منابع  تأثیر  تحت  مغولی  مکتوب  آثار  از  بسیاری  )چه  داشته  نقش  از  چنگیزی  ولی  اند( 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%BA%D9%88%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%86%D9%86%DA%AF%DB%8C%D8%B2%D8%AE%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DB%8C%D8%A7%D8%B3%D8%A7
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اویغو را  خود  قراخانیان،  اتباع  که  نمانده  باقی  تردیدی  دیگر  کاشغری،  محمود  اثر  انتشار  ر  زمان 
نوشته،  اند( و زبانی که یوسف بلاساغونی بدان میکردهاستفاده می خط اویغوریاگرچه از د )دانستننمی

نبود اویغوری  اترکی  ترکی  ه  زبان  به  بلکه  ابود خاقانیست  نظر  ه  به  غیرممکن  دیگر  طرفی  از  ست. 
ست، از طرف  ه ابیلیگ بغراخان، که روح اسلام به حد اعلای درجه در آن نفوذ کرد   رسد که قوتادغومی 

گاویغ قرار  قبول  مورد  بودند،  مانده  باقی  و مسیحی  بودایی  که  باشرورهایی  از فته  نوبهٔ خود  به  بعد  و  د 
 . طریق آنان بر مغولان هم اثر گذاشته باشد

 «قوتادغو بیلیگ. معرفی کتاب »2-2

بوده است.  که زبان ادبی آسیای می  نوشته شده ترکی خاقاني به زبان  این اثر انه و زبان دولتی قراخانیان 
تا اوایل ترک ان ادبی است که  زب همان    توان زبان کاشغری قدیمی نیز نامید. اینترکی خاقانی را می   ها 

از آن استفاده می  قرن چهاردهم در با اهکرد منطقه کاشغر  ند. ترکی قراخانی و ترکی خوارزمی در غرب 
 جایگزین شد.ترکی چغاتایی در دوره تیموری 

بر         مشتمل  کتاب  در    6٬645این  و  گردیده  88بیت  تنظیم  کتاب    باب  معنی  و  دانش  »است 
حکمت و علم    ، تدبیر منزل  است. این کتاب در واقع در بردارنده علم سیاست مدنی و  «بخشتدسعا
چ  مقدی  با بارتولد کهناناست؛  را  بر  همقابوسنا آن  دیگرو  دانسته نامهسیاست با  خی  مقایسه  است.    قابل 

بر آن  عروضی اشعار  وزن وزن  بر  و  فردوسی است  میانه  شده  سروده شاهنامه  در  ولی  ثر اهای  است. 
کهاشعا دارد  وزن  ري  »  هجایی بر  و  می   «بایاتیهستند  وجود  نامیده  رغم  به  اثر  زبان  دارد.  نیز  شوند 
از لغات فارسپاره  از ژانرهای  طور کلی دارای ویژگیدر آن، به  عربیو    یای  های ترکی خالص است و 

ه  چینی و یونانی در آن استفاده شدسی، فار و نیز مطالب بر گرفته از منابع عربی، ادبیات شفاهی مختلف
مه که در ستایش پروردگار و نعت حضرت رسول و خلفا و بزرگداشت خاقان  پس از مقدّ   ، ست. کتاب ا

های میان شود داستانی است بر اساس پرسش و پاسخزمان و ذکر سبب تألیف آن، وارد متن اصلی می
کدام   هر  که  خیالی  و  اصلی  قهرمان  ممنماینده  چهار  شخصیت  فهومی  چهار  این  هستند.  شخص 

 : اند ازعبارت 

 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AE%D8%B7_%D8%A7%D9%88%DB%8C%D8%BA%D9%88%D8%B1%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AE%D8%A7%D9%82%D8%A7%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AA%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D8%B1_%D9%85%D9%86%D8%B2%D9%84&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%A7%D8%B1%D8%AA%D9%88%D9%84%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%A7%D8%A8%D9%88%D8%B3%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%DB%8C%D8%A7%D8%B3%D8%AA_%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%DB%8C%D8%A7%D8%B3%D8%AA_%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%DB%8C%D8%A7%D8%B3%D8%AA_%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%B2%D9%86_%D8%B9%D8%B1%D9%88%D8%B6%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87_%D9%81%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%B3%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D9%87%D8%AC%D8%A7%DB%8C%DB%8C&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D8%A7%D8%AA_%D8%B4%D9%81%D8%A7%D9%87%DB%8C
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 .فرمانروا که نماینده و سخنگوی قانون و عدالت است گون توغدو: - 1

 .وزیر که نماینده و سخنگوی دولت و حکومت است  آی توغدو: - 2

 .فرزند وزیر که سخنگوی عقل است اوگدولمیش: - 3

 .واست ززاهدی که نماینده قناعت و ان اودگورموش: - 4

های واپسین زندگی اثر شاید از آن روی که سال  .پذیرد استان با مرگ طبیعی وزیر و فرزندش پایان مید
شد سروده  ایوسف  استه  ناامیدی  روحیه  از  مشحون  )150-152  :١٣٧٧)هیئت، .ست.  و  محمد ( 

 (٢٢: ١٣8٧پناه، 

 بیلیگ ی قوتادغو نسخه ها. معرفی 2-3

)وین(   ۀنسخ قو:  هرات  از  نسخه  بیت این  مبنای  ادغو  رو  این  از  و  شد  یافت  بار  اولین  برای  که  لیگ 
و  این  درباره    مطالعات  بود  شد.    ١٤٣9در سال    اثر  برداری  نسخه  در هرات  اثرمیلادی  در سال    این 

در سال  منتقل شد.  ابتدا به توکات و سپس به استانبول  م، در زمان سلطنت فاتح سلطان محمد    ١٤٧٤
در اختیار کتابخانه کاخ    آن را شناس و مورخ مشهور فون هامر  ، تورک  شمعاون سفارت اتریم،    ١8٣9

از این   ار دو، ترجمه آلمانی حدود هزی. هرمان وامبری، شرق شناس مجاردادامپراتور وین قرار   بیتی 
رونویسی و ترجمه آلمانی آن   ؛رادلوفم،  ١9١0منتشر و رونویسی کرد. در سال  م،  ١8٧0اثر را در سال 

در   به صورت فاکس )کپی رایت(م،   ١9٤٢در سال این اثر را  انجمن زبان ترکی، ین بار رد. اول کرا منتشر  
   .کرد منتشر ترکیه

های قوتادغو بیلیگ است. زکی ولیدی توگان  نسخه  ترین نسخه در میاننسخه، مهم  این:  رغانهنسخۀ ف  
ئه کرده است. بر این اساس  اثر ارا  که این نسخه را در فرغانه ترکستان یافته است، اطلاعات کلی در مورد 

نسخه که  صفحات پراکنده کتاب بعدها به هم دوخته شده و رباعیات با آب طلا نوشته شده است. این  
سوابق همه  است و    شده  مفقود  انتهایشابتدا و  ،  های دیگر نوشته شدهت بیشتری نسبت به نسخهبا دقّ 

 فرغانه هیچ پیشگفتار بیتی وجود ندارد.  در نسخه  است.  از دست رفتههمراه با این صفحات  کتاب نیز  
 کرد. ر م، در ترکیه به صورت فاکس منتش1943در سال انجمن زبان ترکی  این اثر را 
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)قاهره( مصری  نسخه:  نسخۀ  آلمانی  این  محقق  موریتز  سال    را  پیدا    1896در  قاهره  در  د.  کرم، 
بیلیگ قوتادغو  به  از صف  قطعات متعلق  انبوهي  میان  آوری و  در کتابخانه    پراکنده  اتحدر   حفظجمع 

؛  رطوبت آسیب دیدهایی از نسخه از بین رفت، برخی از صفحات ابتدا و وسط آن بر اثر  قسمت.  شد
با دقت بسیار نوشته شده و محل کلم  اامّ  به خوبی حفظ شد. نسخه  آن  های حذف  و دوبیتی  ها هبقیه 

سال    را  فاکس این نسخه  ن ترکی  جمن زبان ابه حاشیه صفحه اضافه شده است.    است و  شده مشخص  
 کرد. م، منتشر   1943

  1392در سال  )ترکی، ترکی آذربایجانی و فارسی( زبان 3جلد و به  3در  علم سعادت(قوتادغو بیلیگ )
 ه است. محمدرضا کریم در ایران منتشر شد ۀبا ترجم اخترتوسط انتشارات 

 قابوس نامه .2-4

از شاهزادگان خاندان زیاری   بن اسکندر بن وشمگیر بن زیاریکاووس  کعنصر المعالی   اثرنامه  قابوس 
این   باست.  ایران  در شمال  پنجم هجری  و  چهارم  قرن  در  و  هخانواده  طبرستان  و  گرگان  در  خصوص 

اند. کتاب در باب اخلاق و سیاست به زبان فارسی  گیلان و دیلمستان و رویان و ری حکمروایی داشته
 .نگارش یافته است 

گیلاننوی         فرزندش  برای  را  کتاب  این  و  سنده  فرزند  تربیت  اجتماعی،  آداب  از  آن  در  و  نوشته  شاه 
مملکت در  آداب  را  خود  تجربیات  حاصل  کتاب،  تألیف  با  است  خواسته  او  است.  گفته  داری سخن 

اگون  گون های  هنرها و پیشه     اختیار فرزندش بگذارد و او را راهنمایی کند و مسائل مختلف زندگانی و  
بیاموزد  بدو  را  این گونه کتابقابوس   .آن زمان  تعلیمی است؛  ادبیات  ادبیات نامه کتابی در رسته  در  ها 

گسترده بخش  و  دارند  بلندی  پیشینه  ازفارسی  نوشته  کتاب  ای  تربیت  و  آموزش  جهت  ادبی  های 
 ( ١٣١: )همان .است مهانقابوس  عنوان دیگر کتاب نامهنصیحت (133-132: 1391)الهامي،  شدند.می 

آن دوری جس نامهقابوس  متن کتاب        در  زائد  از حشو و سخن  نویسنده  و  روان است  و  از  ساده  ته؛ 
به تصنعسجع و   اآراست سلاست و ایجاز پیراسته و در عوض،  بیان   (٤١0:  ١٣80نوري،  )   ست.ه  نحوه 

بدون و  صریح  بلاغی  کتاب  کلامی   زینت  عموماً  نویسنده  اگرچه  است.  متوازن  عبارات  از  استفاده  یا 
موضوعات  در  رایج  فنی  اصطلاحات  اوقات  گاهی  اما  ببرند،  را  بهره لازم  که همگان  دارد  بسیار ساده 

 .اب و یک مقدمه استب 44بر  مشتمل ین اثرد. اکنخود را هم معرفی می مورد توصیف

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B5%D9%86%D8%B9
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D8%AC%D8%A7%D8%B2
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%84%D8%A7%D8%B3%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%BA%D8%AA
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 های پژوهش یافته. 4

سرفصل ابتدا  در  زیر  جدول  شدهدر  مقایسه  کتاب  دو  این  تفکیك  هاي  به  فصل  هر  سپس  و  مورد اند 
 : ه استقرار گرفتبررسي 

 
 سر فصل های کتاب قابوسنامه 

 

 
 سر فصل های کتاب قوتادغو بیلیگ

 ,Bölüm: Dilin Erdemini, Kusurunu.7  در سخن گفتن از نیک و بد – 7باب  
Yararını ve Zararını Söyler 

سخن  –  7باب   ضرر  و  فایده  نقص،  را   فضیلت، 
 گویدمی 

 
75.Bölüm: Doğruluğa Doğruluk, 
İnsanlığa İnsanlık Yapmayı Söyler 

کهمی  –  75باب   درست  گوید  مقابل   یدر 
 کرد باید درستکاری، در مقابل انسانیت انسانیت

 Bölüm: Ay-Toldı’nın Oğlu.21 وشیروان عادلندهای نپدر  -8باب  
Ögdülmiş’e Öğüt Verdiğini Söyler 

تومی  –  21باب   آی  که  پسرش    ودغگوید  به 
 اوگدولمیش توصیه کرده است. 

 Bölüm: Beyliğe Yaraşan Bir Beyin.28 در پادشاهی  – 42باب  
Nasıl Olması Gerektiğini Söyler 

شیام  که  گویدمی  –  28باب   که  امیری    ۀایستری 
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 باید باشد  گونههست چ
 Bölüm: Ögdülmiş Beylere Vezir.29 ر شرایط وزارتد – 40باب  

Olacak Birinin Nasıl Olması Gerektiğini 
Söyler 

می   –  29باب   امیران  به  که  اوگدولمیش  وزیر  گوید 
 باید چگونه باشد 

 Bölüm: Ögdülmiş Hakana.30 در سپاه سالاری  – 41باب  
Kumandanların Nasıl Olması 
Gerektiğini Söyler 

می    -  30باب   هاکان  به  که اوگدولمیش  گوید 
 فرماندهان چگونه باید باشند 

 Bölüm: Ögdülmiş Hakana Kâtibin.34 دبیری  باب شرایط در  – 39باب  
Nasıl Biri Olması Gerektiğini Söyler 

 بتکاگوید که  اوگدولمیش به هاکان می  -  34باب  
 چگونه آدمی باشدباید 

 Bölüm: Ögdülmiş Odgurmış’a.34 در خدمت پادشاه  – 37باب  
Beylere Hizmetin Töresini Özelliğini 
Söyler 

به    -  34باب   و    اودگورموش اوگدولمیش  آداب  از 
 گوید.های خدمت به امیران می رسوم و ویژگی

 Bölüm: Ögdülmiş Odgurmış’a.43  در طلب علم دین و قضا  – 31باب  
Ahiretin Dünya Aracılığına 
Kazanılacağını Söyler 

گوید که  می  اودگورموش اوگدولمیش به    -  43باب  
 . آخرت از طریق دنیا به دست خواهد آمد



 
 

 221  / ...جب حا   گ  ی ل یقوتادغو ب   یو موضوع  ی قی تطب   یبررس

 Bölüm: Yıldızcılarla İlişkiyi Söyler.55 ه سدر علم نجوم و هند – 34باب  
 چگونه باشد. با منجّمان  )امیر(رابطه  – 55باب  

 Bölüm: Şairlerle İlişkiyi Söyler.56 در رسم شاعری – 35اب  ب
 رابطه )امیر( با شاعران چگونه باشد.  - 56باب  

 Bölüm: Tarımcılarla İlişkiyi Söyler.57 در دهقانی  – 43باب  
 رابطه )امیر( با کشاورزان چگونه باشد.  - 57باب  

 Bölüm: Satıcılarla İlişkiyi Söyler.58 در بازرگانی کردن  – 32باب  
 رابطه )امیر( با تاجران چگونه باشد.  - 58باب  

 Bölüm: Nasıl Evlenileceğini Söyler.62  در زن خواستن – 26باب  
 گوید.در مورد چگونه ازدواج کردن می – 58باب  

 Bölüm: Oğul Kız Doğunca Nasıl.63 فرزنددر شناختن حق  – 28باب  
Eğitileceğini Söyler 

 که به دنیا بیاید چگونه تربیت شودفرزند  – 63باب  
 در ترتیب طعام خوردن – 10باب  
 در مهمان شدن و عیش خوردن – 12باب  

64.Bölüm: Çalışanlara Nasıl 
Davranılacağını Söyler 

گوید چگونه باید با خدمتکاران رفتار  می  -64باب  
 کرد

65.Bölüm: Ögdülmiş Odgurmış’a 
Yemeğe Gitmenin Töresini Söyler 

به  -  65باب   و    اودگورموش  اوگدولمیش  آداب 
 گوید را میرسوم رفتن به شام )مهمانی( 

66.Bölüm: Ögdülmiş Odgırmış’a 
Yemeğe Çağırmanın Töresini Söyler 

به  -  66باب   و   اودگورموش   اوگدولمیش  آداب 



 (1401زمستان  ، پاییز (،  2، شماره  1سال    ، صبا   ی هپژو دانش   -ی دوفصلنامه علم   / 222

 گوید را میبه شام )مهمانی(  کردن رسوم دعوت 
 Ekleme Bölüm 1: Gençliğe Acıyarak وانیجدر پیری و  – 9باب  

Yaşlılığını Söyler 
با دلسوزی   (کتاب  ۀ نویسند)  –  1باب اضافه شده  

مورد   از  اش  ی جواندر  آن(  از  بعد  اش پیری )و 
 گوید  می 

 

ل بخش . 1-4  او 

گوید  می  -28و کتاب قوتادغو بیلیگ باب    در آیین پادشاهی  –  42مقایسه کتاب قابوسنامه، باب  
 . که شایسته امیری هست چگونه باید باشد امیری  هک

 :  1موضوع 

پارسا باش و چشم و دست از حرم مردمان دور دار و پاک شلوار بدان ای پسر که اگر پادشاه باشی    »
 (179 ۀصفح ، 42باب  باش، که پاک شلواری پاک دینی است...« )قابوسنامه، 

1985     sakınuk kerek beg ne kılkı arığ                  1985   Bey günahtan sakınmalı 
ve temiz olmalı 

             arığlık tiler tutçı urğı arığ                                  Aslı temiz olan hep temizlik 
ister 

باش1985بیت    ۀترجم پاک  و  کند  دوری  گناه  از  باید  حاکم  پاکی  د،  :   همیشه  است  پاک  که  کسی 
 اهدوخمی 

 *** 
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1987     kalı bolmasa beg sakınuk süzük             1987   Eğer bey sakıngan ve 
temiz kalpli olmazsa 

              arığsız bolur barça kılkı üzük                               İşleri temiz olmaz ve yarım 
kalır                

و ناتمام    نمی شودکارش تمیز)درست(  ،  م محتاط و پاک دل نباشد اگر حاک   :       1987ترجمه بیت  
 ماندمی 

 *** 
 :  2موضوع 

پادشاهی خردست.«   وزیر  با خرد مشورت کن، که  ،  42باب  )قابوسنامه،  »هر کاری که بخواهی کرد 
 (180و  179 ۀصفح

1968       bodunuğ bilig birle bastı begi                              1968   Halkını bilgiyle 

yönetir beyi 

                bilig bolmasa işke yakmaz ögi                                   Bilgisi olmazsa işe 

yaramaz aldı 

)خرد( بی    بدون دانشد،  کن)خرد( بر قوم خود حکومت می  )حاکم( با دانش  :    او 1968   ترجمه بیت
 . فایده است

 *** 
1995     ne edgü-turur bu kişike öge                            1995   İnsan için akıl ve bilgi 

ne iyi şeydir 
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              ögi bolsa ötrü atağu öge                                               Aklı olduğu için 

danışmanlığa atanır 

آن آدمی که عقل)خرد( دارد را ی است،  خوب   زچی  خیلی  ی آدم برا   انشد:    عقل و  1995  ترجمه بیت
 رسد()کسی که باخرد است به مقامات خوبی می کنندمشاور می

  *** 
 

    :  3موضوع 

، صفحۀ  42باب  قابوسنامه،  ) «  ...پس باید که کار به بزرگی کند از کردار و گفتار تا نام نیک یابد...  »
190) 

2171     kamuğ erdemi bolsa erde örü                        2171   Bütün erdemi 

herkesten üstün olmalı 

              bodunka bérür bolsa edgü törü                                           Halka karşı adaletli 

davranmalı     

 باید برای مردم منصف بود    د، اشز همه ب اباید بالاتر  )حاکم( :   تمام فضیلت او 2171 ترجمه بیت
 *** 

 
1963     bodunka begi artuk üdrüm kerek               1963   Halk için beyin çok 

seçkin olması gerek 

              köñül til köni kılkı ködrüm kerek                        Gönlü, dili doğru, tavrı 

ılımlı olması gerek 
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بیت  تر باشد1963جمه  نخبه  بسیار  باید  امیر  برای عموم،  معتدل  ،  :    رفتارش  زبانش درست،  قلبش، 
 باشد. 

 *** 
    :  4موضوع 

رعیت  اند  گفته»... دلیری  را  پادشاه  کاری  باست  بدترین  ازو  که  عطایی  و  حاشیت  نافرمانی  اید  یو 
تا بچشم  نبمستحقان   نگردیاخو  لشکر و رعیترسد و عزیز دیدار باش  را خوار   ر  و زینهار خویشتن 

بی بر  اما  باش؛  رحیم  تعالی  حق  خلقان  بر  و  ولکن  مدار  مکن،  رحمت  باشبا  رحمان    ...« سیاست 
 (180، صفحۀ 42باب قابوسنامه، )
 

2122     beg alçak kerek bolsa köñli açuk            2122   Bey hem açık hem alçak 

gönüllü olmalı      

              yazukluğ kişidin keçürse yazuk                           Suçlu kişilerin suçunu 

bağışlamalı 

 . ببخشد ایدتقصیر  گناهکاران را ب، باید هم گشاده رو باشد و هم متواضع حاکم:    2122ترجمه بیت 

 *** 
2123     isinür er at terk bağırsak bolur                  2123   Erat hemen ona ısınır ve 

içten bağlanır 

              bağırsak kişiler tapuğsak bolur                              İçten bağlı kişiler 

gönülden hizmet eder 
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بیت   او2123ترجمه  به  فوراً  مردم  دل   می  )حاکم(  :   میگرم  پیدا  او  به  درونی  دلبستگی  و    ، کنندشود 

 .کننددارند، با جان و دل خدمت می )به حاکم( بستگی درونی ی که دلممرد 

 *** 
2124     bodun başçı begke bu himmet kerek              2124   Halkın başı olan beye 

himmet gerek 

              bu himmet bile hem mürüvvet kerek                  Bu himmetle birlikte 

mürüvvet de gerek 

 . نیز نیاز استر کنار این همت، به مروت ، د:   رئیس مردم نیاز به همت دارد 2124ترجمه بیت 

 *** 
2127     bu himmet bile hem siyâset kerek          2127   Bu himmetle birlikte bir de 

siyaset gerek 

              siyâsetka beglik riyâset kerek                              Siyaset için de beylik riyaseti 

gerek 

سیاست نیز به ریاست رهبری نیاز  ،  :   در کنار این همت، به سیاست نیز نیاز است 2127ترجمه بیت  

 .دارد 

 *** 
 

2128     siyâset bile beg tüzer él törü                                  2128  Siyasetle bey 

düzenler ili, yasayı 
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              kara kılkı itlür siyâset körü                                         Halk bu siyasete göre 

düzenler tavrını 

بیت   با سیاست2128ترجمه  می   ، :   حاکم  ترتیب  را  قانون  را،  این سیاست  د، خکنشهر  به  نسبت  لق 

 . دنکنرا ترتیب می شانکردار

 *** 
2131     isizke siyâset yorıtğu kerek                            2131   Kötü insanlara karşı 

siyaset yürütmeli 

              bodun bulğanukın siyâset süzer                                Halkın bulanıklığını 

siyasetle süzmeli 

بیت   بد2131ترجمه  افراد  علیه  با  :    کرد   باید  رفتار  پالایش  ،  سیاست  باید  سیاست  با  را  آشفتگی 

 . )درست( کند

 *** 
 

2160     tüzü halkka köñlün bağırsak bulun              2160   Bütün halka karşı 

gönülden ve içten ol 

              tuçı edgülük kıl sen edgü bulun                                İyilik yap sen iyilik bul 

 . نیکو کن، تا نیکو ببینی، :   با همه مردم صادق و بی ریا باش 2160ترجمه بیت 
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 *** 
 

2161     bodunka asığ kıl yulıp kılma yas                2161   Halka yararlı ol, zarar 

verme 

              kılınç edgü tutğıl isiz yası bas                     Tavrını iyi tut, kötülerin zararını 

önle                   

بیت   نرسان2161ترجمه  آسیب  باش،  مفید  عموم  برای  نده  ،  :    اجازه  دار،  نگه  خوب  را  خود  نگرش 

 . آسیب برسانند به مردم های بدآدم 

 *** 
 

مبخش  . 2-4  دو 

باب   قابوسنامه،  کتاب  مهمان  12مقایسه  و  کردن  مهمانی  ش  اندر  و  کتاب شدن  و  آن  رایط 
را  آداب و رسوم رفتن به شام )مهمانی(    اودگورموش  اوگدولمیش به  -  65قوتادغو بیلیگ باب  

آداب و رسوم دعوت کردن به شام )مهمانی(    اودگورموشاوگدولمیش به    -  66می گوید و باب  
 : گوید را می

 :   1موضوع 

ماه    یک  که درنگر  سزا مهمانی نتوانی داشت،  ر روز بهکه    مکن  یبیگانه را هر روز مهمان  انمردم» ...  

آنمیزبانی کنیبار    چند از آن پنج بار خرج خواهی کرد، دربار کن و آنیکه  ب  کنیبار    چه پنج،    چه که 



 
 

 229  / ...جب حا   گ  ی ل یقوتادغو ب   یو موضوع  ی قی تطب   یبررس

قابوسنامه, شود...« )بود و زبان عیب جویان بر تو بسته    بری   ها، تا خوان تو از همه عیبیک بار بکن

 (53، صفحۀ 12باب 

           4644   Eğer sen çağırmak istersen baskalarini               4644   kalı sen okıyın 

tése sen kişig 

               okığıl velîkin ked itgil işig                                                Çağır, velakin iyi yap 

işini                           

دعوت کن ولیکن کارت را  ،  :   اگر تو هم بخواهی دیگران را به مهمانی دعوت کنی4644بیت      هترجم

 .خوب انجام بده )خوب پذیرایی کن(

 *** 
 

4645   ayak tirki ew bark arığ tut töşek                              4645   Evi, barkı temiz tut, 

döşek döşe 

            töşegil aş içgü yéme ked kerek                                    Aşın, içeceğin de seçkin 

olmalı yine 

بیت   بگذارخانه:    4644ترجمه  کف  کوسن  دار،  نگه  تمیز  را  نوشیدنییغذا،  ات  باید  هت،  هم  ات 

 د.  برگزیده باش

 *** 
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 :   2موضوع 

بنهند و صاحب دعوت و کسان آواز    ان خوانیم  خوردن درای آب  »...چون مهمان را به خوان برند کوزه 

تا   نهادن  کاسه  بهر  از  بایستد  دور  از  تن  و یک  بروند  بخورند...« نانکه  چآنجا  نان  بمراد خود    خواهند 

 (54صفحۀ  ، 12باب ه، قابوسنام)

4648   usa edgü itgil sen aş suw arığ                     4648   Olabildiğince iyi ve temiz 

hazırla yemeği 

            todup kopsu barsu keligli arığ                                 Doyup kalsın yemeğe 

gelenlerin tümü 

 د. سیر باشن دهمه آنهایی که آمدن ا ت، غذا را تا حد امکان خوب و تمیز آماده کن : 4648ترجمه بیت 

 *** 
 

4653   kişi aş yése sen öze içgü tut                                     4653   Kişi aş yedikçe 

üzerine içecek tut 

            anı içse içgü yéme ök anut                                                     Onu içince yine 

içeceği hazır tut    

خورد، دوباره نوشیدنی آن را میوقتی  ،  ههنگام غذا خوردن به مهمان نوشیدنی بد:   4653ترجمه بیت  

 . آماده نگه دار

 *** 
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 :   3موضوع 

  56صفحۀ  ،  12باب  ه،»...اگر مهمان روی مهمان هر کسی مرو که حشمت را زیان دارد...« )قابوسنام

 (57و 

4578   bularda kayu erse aş suw yégü                           4578   Bunlardan hangisine 

gitmeli 

            anı teñle barğu azu barmağu                                           Hangisine gitmemeli, 

bunu bilmeli    

 . کدام یک نباید برود، باید بداندبه  ، ها باید بروید:   به کدام یک از این مهمانی4578ترجمه بیت 

 *** 
 :   4موضوع 

اگر هیچ نخوری    و و سختر»... و چون بروی نیک گرسنه م نیز مشو که  به سیر  اگر  بیآزارد و  میزبان 

 ( 57، صفحۀ 12اطراف خوری زشت باشد...« )قابوسنامه، باب 

4583   kalı itseler aş saña oğrayu                            4583   Eğer senin için bir yemek 

verirlerse 

            ol aşka yéme bar sewindür yéyü                 Git, yemeklerini yiyerek onları 

da sevindir yine 

 . ن آنها را خوشحال کناشیبرو با خوردن غذا، اگر شما را به مهمانی دعوت کردند :   4583ترجمه بیت 
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 *** 
 

4598   kişi utrukı türmek alma tigü                                  4598   İnsanların önündeki 

lokmayı alma 

            öz utru negü erse alğu yégü                                             Kendi önündeki neyse 

onu alıp ye 

ر چه در مقابل توست آن را بردار و ، هدیگران هست را نگیر ی که جلوی  القمه   :    4598ترجمه بیت  

 .بخور

      
 گیری نتیجه. 5
توان دو اثر از دو زبان متفاوت را با هم  مي ای از ادبیّات است که با استفاده از آن  ، گونهبیقيبیات تطدا

زبان فارسي و زبان . در این پژوهش دو اثر ادبي از های آن را به معرض نمایش گذاشت و قابلیت سنجید
انتخاب شده منابعترکي  از  دو  و هر  دارند  یکسان  شوند:  محسوب ميتعلیمي    اند که ظاهرا موضوعي 

یوسف  « اثر  قوتادغو بیلیگ  نامه« اثر عنصرالمعالي کیکاوس بن قابوس بن وشمگیر زیاري و »»قابوس 
 .  خاص حاجب بلاساغونی

ارزشمن  این  نگارندگان        اثر  برگزیده را    ددو  تطبیقي  بررسي  و  اندبراي  نثر  به  قابوسنامه  اگرچه   . «  
بیلیگ ن«  قوتادغو  شد ظ به  نوشته  استم  برر ه  قابل  اثر  دو  این  که  شده  باعث  محتوایي  نزدیکي  ي س، 

به  باشند سپس  شدند؛  معرفي  اثر  دو  ابتدا  در  آنت.  شباهت  وجوه  که  فصیل  همانطور  شد.  بررسي  ها 
اثر   دو  نزدیکي محتوایي  معتقدند،  ادبا  از  تبسیاري  قابل  و  است.  أکاملا مشهود  در  مل   17دست کم  

ا و    زفصل  کتاب  16قابوسنامه  از  بیلیگ   فصل  مشابه مشاهده ميقوتادغو  مطالبي  اعظم بشود.  ،    خش 
-ث ميحشود و درباره اصول دولتمردی ببه امور کشورداری و سیاست مربوط می قوتادغو بیلیگ کتاب 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81_%D8%AE%D8%A7%D8%B5_%D8%AD%D8%A7%D8%AC%D8%A8_%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D8%BA%D9%88%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DB%8C%D9%88%D8%B3%D9%81_%D8%AE%D8%A7%D8%B5_%D8%AD%D8%A7%D8%AC%D8%A8_%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D8%BA%D9%88%D9%86%DB%8C


 
 

 233  / ...جب حا   گ  ی ل یقوتادغو ب   یو موضوع  ی قی تطب   یبررس

و    درکند که کاملا   به عنوان کتابي ابوس ق  با نگارش  انگیزه هدف  بیلیک  قوتادغو  دارد.  نامه، هماهنگي 
مه، اندرزنامه  پندنا  یاهعنوانا  ست که با  است و یکی از خصوصیات این کتاب، اینشده  اخلاق مطرح  

 مل این دو کتاب است. أاین نیز از وجوه قابل ت شود.یاد میو کتاب نصیحت از آن 
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Abstract 
The main purpose of writing the present study is to study and analyze the 

outstanding coordinates and linguistic features of the book Al-Ansan Al-Kamil 

by Aziz al-Din Nasafi. Aziz al-Din ibn Muhammad Nasafi one of the greatest 

divine sages of Iran in the seventh century, who unfortunately is not well known 

and has not been given the attention he deserves in the books of memoirs and 

translations & There are many biased behaviors towards him. Al-Ansan Al-

Kamil is one of the outstanding works of Sheikh Aziz al-Din Nasfi, which has 

unique features in terms of language, which has not been addressed to date. In 

general, the language of this author is easy and fluent and attracts every 

audience with taste. The findings and results of the research show that Nasafi 

has paid most attention to homophones, puns, and puns in the Book of Insan at 

the phonetic level. At the lexical level, moderate use of Arabic words and 

expressions, abundant use of "work" in the meaning of "importance", unique 

combinations, some of which are imitations of the predecessors and others and 

it is about his talent and ability, it has been more noticed and at the grammatical 

level, using words in a figurative sense, making the imperative verb with the 

passive participle "may", using the imperative instead of the indicative, using 

the conditional or, and so on. .. is one of the special features of this book that 

distinguishes it from other Nasafi works. 

 Key Words: Aziz al-Din ibn Muhammad Nasafi, Al-Ansan Al-Kamil, 

Language level, Composition.  
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 الکامل زبانی در کتاب الانسان هایشاخصهبررسی 

 1قنبری   سیدذاکر

 ایران، قم، لمیه قماادبیّات فارسی دانشگاه مجازی، جامعه المصطفی العدانشجوی کارشناسی زبان و 

 2مجید جعفری 

 گ قم، قم، ایران ات و فرهناستادیار مجتمع آموزش عالی زبان، ادبیّ 

 چکیده 
زبانی کتاب  برجستۀ های بررسی و تحلیل مختصّات و شاخصههدف اصلی از نگارش پژوهش حاضر، 

الکامل   عزیزالدینالانسان  محمّ عزیزاست.    سَفینَ   تألیف  بن  بالدین  از  نسفی  حکمای    ترینهترجسد 
ال در کتب تذکره و تراجم احو  متأسفانه چندان شناخته شده نیست و  که  استهفتم    سدهالهی ایران در  

توّ  وی  به  باید  که  الانسان  جه  آنگونه  کتاب  نیست.  کم  وی  به  نسبت  مغرضانه  رفتارهای  و  است  نشده 
های منحصر به فرد  ویژگی ی  ا الکامل از آثار شاخص شیخ عزیزالدّین نسفی است که در سطح زبانی دار

این اثر  است  بوده   به  امروز  به  تا  اس  مهمکه  زبان  تپرداخته نشده  به طور کلّی،  نویسنده .  و   هلس  این 
دهد ها و نتایج پژوهش نشان مییافتهکند.  جذب میبه خود  ان است و هر مخاطب صاحب ذوقی را  رو

الانسان   کتاب  در  نَسفی  آواییکه  سطح  همه    ،در  از  همببیش  کرده  حر ه  توجّه  سجع  و  جناس  وفی، 
استعمال فراوان »کار«   ، های عربی در حد اعتدالگیری از لغات و عبارت بهره به  در سطح لغوی،  .  است

»اهمیت« معنی  کهمانندبی  هایترکیب سازی،  در  دیگر   ،  برخی  و  پیشینیان  از  تقلید  به  آنها  از  برخی 
، استعمال  در سطح دستوریو  ر توّجه شده است  ، بیشتت سساخته و پرداختۀ استعداد و توانمندی وی ا

ساخت فعل امر با جزء صرفی »می«، به کار بردن وجه التزامی به جای وجه   لغات در معنی مجازی، 

 
1 Email:Seyedzaker.ghanbari1982@gmail.com.  
2 Email: mou.ir@6479810430  
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های خاص این کتاب است که آن را از سایر آثار نسفی  از ویژگیاخباری، به کار بردن یاء شرطی و ...  
 متمایز می کند.  

 . ، ترکیب سازیالانسان الکامل، سطح زبانی  نسفی، محمّدبنین عزیزالد  :هاهواژ  کلید

 مهمقد   
وجود دارند که درک و شناخت آنها جز با بررسي    ه و گمنامیدر سراسر تاریخ زبان فارسي نقاط ناشناخت

دوره  در  فارسي  امکانمتون  تاریخي  مختلف  نیست.هاي  با    پذیر  همواره  تاریخی  تحوّلات  و  تغییرات 
هاي زبان فارسی در  فارسی همراه بوده و هست. بررسی آثار قرون مختلف و ارایۀ ویژگیکهنسال    زبان

 هر دورة تاریخی، در مطالعۀ سیر تطوّر و تکوین زبان فارسی اهمیت بسزایی دارد.  

شاخه      از  شناسی  سبک  زبادانش  حوزۀ  در  اهمیّت  حائز  رویکرد  های  است.  فارسی  ادبیّات  و  ن 
  شود. های آشنایی دقیق و علمی با زیرساخت و روساخت آنها محسوب مین، از راهبه متو هشناسانسبک

آثار ادبی را برای مخاطب  های زبانی متن و افق تواند داشته چنین مطالعاتی می های فکری نویسندگان 
ها،  ه دهد و خوانش صحیح جملمتون ادبی را تشکیل میای از  کند. عرصۀ نثر، بخش گستردهنمایان می

از  ار آنها دارد؛ بنابراین، حوزۀ نثر،  و  تباط تنگاتنگی با شناخت سبک  تأمّل  ظرفیت بالایی  جایگاه قابل 
 شناختی برخوردار است.  برای مطالعات سبک

فا      عرفای  از  نسفی  عزیزالدین  به  معروف  )نخشبی(،  نسفی  محمّد  بن  از  عبدالعزیز  و  نویس  رسی 
این حکیم بخش عمدۀ عمر خویش را در خوارزم گذرانید و  ی بود.  رحکمای گرانقدر در سدۀ هفتم هج 

افکند.   اقامت  رحل  آن سرزمین  در  بسیار  سالیان  و  کرد  عزیمت  بخارا  به  تألیفات سپس  و  آثار  نسفی 
در  لمی و عرفانی اوست.  فراوانی از خود به یادگار گذاشته است که همۀ آنها معرّف شخصیّت والای ع

ترین آنهاست. دربارۀ وجه تسمیۀ این کتاب به الانسان سان الکامل مفصّلی، الانومیان آثار و تألیفات  
شود، با وجود الکامل باید گفت ظاهراً مطالبی که به طور مستقیم به انسان کامل و کمال او مربوط می 
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اً  سکه غایتش پرورش انسان کامل و واصل است، اسا   این نام آن بی مُسَمّی نیست؛ زیرا اخلاق عارفانه
 در سرشت جهان دارد و جزء جدایی ناپذیر آن است ریشه

به عنوان باني متن الانسان الکامل  هاي زدر تحقیق حاضر، به بررسي ویژگي  هوهندژاز همین روی پ     
تا علاوه بر آشنایي با آن، سبک و طریقه نوشتار    ست کي از متون مهم نثر فارسي قرن هفتم پرداخته ا ی

آن  زب  فارسي در  این مهم  .ز بررسي شودنیزگار  وران  به  انجام  براي دستیابي  از بررسي مطالعات  ، پس 
آثار نسفیشده بر متون زبان فارس های شاخص زبانی مهمترین اثر وی،  ویژگی،  ي کلاسیک و معرفي 

در تاریخ و برجستگی  ت  با توجه به اهمیّ . این اثر  رار گرفته استتحلیل قمورد تجزیه و  یعنی الانسان،  
و  زبان به شمار    فارسی  نو  فارسی  کاربرد  اولیۀ  دوران  مهم  بسیار  متون  از  آن،  زبانی  اطلاعات  وسعت 
   .رودمی 

 . پیشینۀ پژوهش 2-1

بسیاری در مورد شخصیت نسَفی و آثار وی انجام شده است که در ادامه به    هایهتاکنون تألیفات و مقال
 شود: مهمترین آنها اشاره می

ر مقالۀ »تأمّلی در اندیشۀ سیاسی عزیزالدّین نسفی« به بررسی و  ( د1389)فیرحی و فدایی باقری    .1
 اند.  بینی نسفی پرداختهها و جهانتحلیل اندیشه

به معرفی مقدّمه  بخش  در    تصحیح »مجموعه رسائل الانسان الکامل«  ضمن( که در  1392موله ).  2
 است.  اشاره کردهعزیزالدین نسفی و تألیفات وی 

3  .( که1391میرباقری  تصحیح    (  و  شرح  ضمن  کتابدر  الحقائق«    و    »کشف  نویسنده  معرّفی  به 
 نامۀ وی پرداخته است.  زندگی 

علمی انسان کامل از دید صدرا و نسفی« که در راستای ( در مقالۀ »احاطۀ  1395. حقی و حسینی )4
احاطه علمی  که  ند  ا  بر این باور  ، فهم احاطه علمی انسان کامل از دید صدرا و نسفی نگارش یافته است 

ارتباط مستقیمی با حقیقت علم و تهذیب نفس دارد. حقیقت علم در نظر صدرا و نسفی    ل، انسان کام
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اثر سیر و سلوک به    اند که این نور برتعالی است همچنین هر دو بر این نکته واقفنوری از جانب حق 
 آید. دست می

رحماندوست  5 و  رضایی  شنا(  1394).  »سبک  مقالۀ  ک سدر  نثر  عزی ی  الکامل  الانسان  زالدّین  تاب 
های سبکی این کتاب را از دو اند و مختصات و ویژگینَسَفی« به بررسی سبک نثر این کتاب پرداخته

 اند.  منظر زبانی و ادبی تحلیل و بررسی کرده
   .های زبانی کتاب الانسان الکامل پرداخته نشده استمذکور به شاخصه هایهدر هیچ یک از مقال

 وش انجام تحقیق . ر 3-1
.  صورت گرفته، در نوع خود جدید است و با رویکرد تحلیلی  ای  که به روش کتابخانهحاضر    پژوهش

داده گردآوری  کتاب منبع  پژوهش  این  موله،    های  ماریژان  تصحیح  الکامل،  الانسان  رسائل  مجموعه 
الدّین دهشیری  انتشارات طهوریاست  ترجمۀ سید ضیاء  باچبرای    ، که توسط  به طبع و چاپ  ندین  ر 

 رسیده است.
 بحث 

فیزندگی .1-2    نامه ن س 

عرفای قرن هفتم هجری و از مریدان  معروف سعّدالدین حَمویه    نسفی از مشاهیرعبدالعزیز بن محمد  
 و بعد از کشته شدن همۀ خویشان و اقوام   است. زادگاه وی شهر نَسَف بوده و از آنجا به بخارا رفته است  

فتنه پیاپیاهدر  رفتی  خراسان  به  راهی  ،  سپس  شد  و  »ابرقوه«    .شیراز  ابرکوه  در در  و  گُزید  سکونت 
داند که به کلّی اشتباه است. زیرا  میه.ق    533. حاجی خلیفه سال وفات نَسَفی را  درگذشتهمان شهر  

گری  یگذشته باشد. سنین د  در این صورت بایستی نَسَفی پنجاه و سه سال قبل از ولادت شیخ  خود در
بتدا دانسته است. سعید نفیسی در اه.ق    661از جمله بلوشه که وفات وی را به سال    ذکر شده استهم  

در ه.ق    680ها دوباره گفته است که وی به سال  دانسته است؛ امّا بعده.ق    661سَفی را به سال  وفات نَ 
سَفی ن  (1223:  3، ج1371)صفا،  .  گذشته است  ه.ق در  700برکوه ساکن شده است و پیش از سال  ا



 (1401زمستان  ، پاییز (،  2، شماره  1سال    ، صبا   ی هپژو دانش   -ی دوفصلنامه علم   / 240

ره شد و تا پایان عمر  خراسان و عراق آوا   بعد از این حملۀ ویرانگر مثل بسیاری از گریختگان  بخارا، در
آید در طی  این مدت  آوارگی که کمتر از بیست  گونه که از رسالات او برمی آنر بازنگشت.  به ماوراءالنّه

ویه معتکف بوده و گاه بر سر تربت شیخ  ین حَمدّ سال نبوده، گاه در بحرآباد  جوین بر سر تربت سعدال
اعتکاف  شیراز  در  خفیف  و    عبدالله  است  دیده  داشته  کرمان  در  هم  گاهی  و  ابرکوه  مسجد  در  گاه 

آید در جوانی، اوقات خود را صرف تعلّم و تزکیۀ عزیز نَسَفی چنانکه از اشارت خودش برمی» شود.  می 
نیز  کبرویه    نفس کرد و حتی مثل برخی دیگر از مشایخ قبیل نجم کبری و مجدالدّین بغدادی، وی  از 
طب   تحصیل  به  خود  عمر  ایام  از  استو  چندی  گذرانیده  معالجه  به  بودن  کوب،  زرین )  «.مشغول 

نَسَفی انعکاس یافته است و  آر  (161:  1389 نویسان برای معرفی     برخی تذکره »اء سعدالدّین در عزیز 
تنها به رسالات   انَ آراء سعدالدّین،  از تعالیم  ت عرفانی نساند. شخصیّ ستناد کردهسَفی  فی بیش از همه 

 ( 5: 1391)میرباقری فرد،  «.سعدالدّین متأثر است

فی 2-2  . تألیفات ن س 

ه.ق    650ه.ق و قبل از    647تا    638های  ارتباط نسفی با سعدالدّین حَمویه باید زمانی در خلال سال
باشد. داده  روی  حَمویه  وفات  سال  ای  یعنی  شیخی »نکه  دیگر  راهنمایی  از  خود  آثار  خلال  در  نسفی 

او با عنوان »شیخ  ما« یاد کرده است که برخی معتقداند وی همان    دهد که ازناشناس در بخارا خبر می
که   معتقدند  دیگر  برخی  و  است  حَمویه  سیفاحتمالًا  سعدالدّین  ناشناس  شیخ   باخرزی  این  الدّین 

نسفع(  25  :1378)ریجون،    «.است یادگار گذاشته است که  زیز  به  از خود  فراوانی  تألیفات  و  آثار  ی 
آنها معرّف شخصیّ  آنها پرداخته میت والای علمی و عرفانی اوست و در  همۀ  شود. مهمترین  ادامه به 
ا از:  عبارتند  وی  الاقصی،  آثار  مقصد  الحقایق،  کشف  الصّراط،  کشف  التّنزیل،  بیان  لتّنزیل، 

 ل.  ن الکامازبدةالحقایق، الانس

نزیلا         تتمّۀ  لت  اثر، کتابی کوچک و مختصر دربارۀ مبانی و مسائل عرفانی و حکمی است که  : این 
نَسَفی یعنی بیان این کتاب در مقدّمۀ کشف الحقایق با کتاب د»رود.  کشف الحقایق به شمار می یگر 

تر از التّنزیل ن التّنزیل مشروحد و بیاناهای مجزّاییالتّنزیل یکی شمرده شده در حالی که این دو، کتاب
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است رسیده  چاپ  به  مصر  در  یکبار  کتاب  این  می  (22:  1391فرد،  )میرباقری   «.است.  نظر  رسد به 
التّنزیل بوده که به  » اثر او کتاب  پیروانش تصنیف کرده است. شش فصل  نخستین  از  درخواست یکی 

گشت و در آنجا به تألیف    ه.ق به بخارا باز  659سال    اوّل کتاب در نَسَف نوشته شد و تا پیش از پایان
 (26: 1378)ریجون،  «.این کتاب ادامه داد

نزیل:         الت  مقدّ موله    بیان  به  توجّه  میبا  التّنزیل  بیان  او گوید  مۀ کتاب  از  نسفی  یاران  از  که جمعی 
مخ و  التّنزیل  کتاب  از  تر  مشروح  که  کند  تصنیف  کتابی  تا  کردند  ازتدرخواست  کشف    صرتر  کتاب 

الحقایق باشد. زیرا در مکتوبات خود به نَسَفی گفته بودند که کتاب التّنزیل بیش از حدّ موجز و فشرده 
الحقایق بیش از حدّ کنند. در حالی که کشفاست و بدین سبب محتوای آن را به قدر کافی درک نمی

راین، باید وجود یک تنزیل بسیار د. بناب ن توانند آن را به ذهن بسپارمبسوط است و به همین خاطر نمی
خلاصه را جایز بشماریم که شاید برای نَسَفی نوعی یادداشت بوده است. امّا برای کسی که قبلًا با این 

شده است. بعدها که به نشر کشف الحقایق پرداخت، یک  ی با آنها نمیمسائل آشنا نبوده، موجب آشنای
 (40: 1392)موله،  .س این دو اثر تألیف کرد بر اسا ، التّنزیل دیگر که موجزتر بودبیان

راط         : موله معتقد است در باب صحّت اسناد این کتاب به نَسَفی باید تردید داشت، آن کشف الص 
اینکه عقیدت و آیین ولایت در این اثر و دیگر منشآت نَسَفی یکسان نیست.   هم به چند دلیل: نخست

ی نَسَفی در کشف الصّراط سخنی به میان نیامده است و دلیل آخر ها اشتهگیک از ندیگر اینکه از هیچ
باشد وی  از  رساله  این  است  ممکن  و  نیست  قاطع  دلایل  این  البته  نیست.  یکسان  آنها  سبک    . اینکه 

 ( 43: همان)

اصل کتاب را تألیف کرده   10: این کتاب مبتنی بر فلسفه و عرفان است و نسفی بر  کشف الحقایق       
یزۀ او در تألیف آن، بیان حقایقی است که تا زمان نویسنده کمتر آشکار شده بود. در آغاز این  ست. انگا

یادآوری می را  این مطالبکند و معلوم میکتاب همین موضوع  بیان  ممکن است حساسیت    سازد که 
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حقایق   نَسَفی،  روزگار   مردم   کند.  فراهم  را  او  زحمت  اسباب  و  برانگیزد  را  و  عتقادی  ابسیاری  نَسَفی 
برنمی را  ده  استادش  در  کتاب  این  برخاستند.  مخالفت  به  آنان  دیدگاه  با  صوفیه  مشایخ  حتّی  و  تافتند 

ط هفت رساله از اصل کتاب را منتشر کرد  رساله بوده، ولی به سبب همین شرایط و اوضاع نامناسب، فق
 (24: 1391فرد، )میرباقری  .و از سرنوشت سه اصل دیگر اثری نیست

مطالب  الاقصی  مقصد        یعنی  است.  سلوک  غایت  که  است  شده  عنوان  مباحثی  کتاب  این  در   :
بیان ولایت،  و  نبوّت  تعالی،  خدای  افعال  و  صفات  ذات  معرفت  مانند:  بنیادینی  و  و    اساسی  کشف 

بیان شده   باب  یاد شده در هشت  انسان کامل. موضوعات  و جبروت، صفات  اتّحاد، ملک و ملکوت 
 (138: 1366، حمیدیان) .است

ای به نام مبدأ و معاد تصنیف کرد. درویشان آن رساله را بیش : نسفی در آغاز رسالهزبدةالحقایق       
آنان این رساله به زبانی بسیار روشن بود. به طوری که نه تنها  از حد مطوّل یافتند. افزون بر این در نظر  

ابراین خواهان کتابی بودند که برای عوام آسان فهم  بود. بن  برای خواصّ، بلکه برای عوام نیز درخور فهم
آن کرد که خلاصه آهنگ  نَسَفی  ترتیب  بدین  و همین خلاصه است که نباشد.  بنویسد  آن کتاب  از  ای 

 (46: 1392)موله،  .م گرفتزبدةالحقایق نا

اثر مفصّلالانسان الکامل        این  تألیفات نسفی،  و  آثار  میان  آنه: در  ارۀ وجه تسمیۀ  ست. درب اترین 
او   کمال  و  کامل  انسان  به  مستقیم  طور  به  که  مطالبی  ظاهراً  گفت  باید  الکامل  الانسان  به  کتاب  این 

می  رمربوط  کتاب  از  بخش  کمی  رفته  هم  روی  میشود،  اشغال  مُسَمّی  ا  بی  آن  نام  این  وجود  با  کند، 
و   کامل  انسان  پرورش  غایتش  که  عارفانه  اخلاق  زیرا  استونیست؛  سرشت  اصل  در  ریشه  اساساً   ،

 (138: 1366)حمیدیان،  .جهان دارد و جزء جدایی ناپذیر آن است

تعدادی از آثار نسفی به صورت نسخۀ اند. امّا  که به چاپ رسیده های ذکر شده، آثاری بودند  کتاب     
از و انجام، اتحّاد و  از: آغ  دها عبارتناند. این کتاباند و هنوز به زیور طبع آراسته نشدهخطّی باقی مانده

هایی از آن در انتهای  وحدت، سلوک مقامات، لوح محفوظ و جبر و اختیار، منازل السائرین که بخش
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نبوّت و ولایت، نفس انسانی و وجود که همۀ اینها در کتابخانۀ    کتاب الانسان الکامل چاپ شده است، 
تهران موجود دانشگاه  التصوّفهست  مرکزی  الاسرار  اسرار  و خواصّ   ند.  کتابخانۀ    الحروف،  در  القابلیه 

ولی در  بایزید  باطن  مراتب سبعۀ  و همچنین  ارواح  مراتب  کتابخانۀ مجلس،  در  الدّین، وحدت وجود 
 (29: 1391فرد، )میرباقری  .اندگر آثار چاپ نشدۀ نَسَفیکتابخانۀ ملک از دی

 انسان کامل   ایدۀ. 3-2

در چاپ مصحّح   .  است   یک مقدّمه و بیست و دو رساله شامل  ه  کاست  ای از مقالات  این اثر مجموعه
نس موله،  می ماریژان  خود  مقدّمۀ  در  برای  فی  رساله  ده  است،  کرده  تألیف  رساله  بیست  وی  که  گوید 

رفته پیش  در طریقت  که  برای کسانی  رساله  ده  و  به سال  اند.  مبتدیان  را  رساله  در   660نخستین  ه.ق 
ر را در خلال سفر به جنوب غربی ایران در شهرهای دیگر نوشت. به  های دیگبخارا تألیف کرد و رساله

کرمان،  در  سوّم  رسالۀ  بحرآباد،  در  دوّم  رسالۀ  که  ترتیب  تا    این  چهارم  رسالۀ  رسالۀ  و  در شیراز  هفتم 
تا دهم در اصفهان به کتابت درآمد. تألیف این ا   680ثر ممکن است تا چند سال پس از سال  هشتم 

دانیم که  است و میزیرا در رسالۀ ششم، ذکری از کتاب کشف الحقایق رفته  باشد.    ل کشیدهوبه ط  ه.ق
 لیف شده است.  تأ ه.ق 680این کتاب به سال 

نسفی از آنجا که  »ات وی است.  ترین نتیجهٔ تفکرّ در واقع اساسی انسان کاملرسیدن نسفی به ایدهٔ         
ا که توانسته به بالاترین میزان معرفت دست یابد  گیرد، فردی رای برای معرفت در نظر میخصلتی مرتبه

کامل   انسان  عنوان  میبه  )خداوند(معرفی  وجود  و  معرفت  منبع  بودن  واحد  به  توجه  با  نزد    کند.  در 
نسفی، کسی که در معرفت به مراتب بالا رسیده است، از لحاظ وجودی نیز در مرتبهٔ تکامل  نسبی قرار  

  « .دشووی استخراج می شناسیمعرفتای بودن  ت مرتبهل نسفی در واقع از خص انسان کامل رد.  گیمی 
کاملو   کمالمفهوم  (  51:  1386مهربانی،  )فدایی  محوری انسان  که  به  نسفی  است،  وی  بحث  ترین 

 سالکدر بازگشت  »ر نظر نسفی  کمال د  ثت سیاسی مبحلحاظ سیاسی نیز قابل بررسی است. اهمیّ 
دیدار   از  می خداوندکامل  کاملشومتحقق  انسان  آنجا  د.  م  از  تمامی  سر  که  پشت  را  معرفت  راحل 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%86%D8%B3%D8%A7%D9%86_%DA%A9%D8%A7%D9%85%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%86%D8%B3%D8%A7%D9%86_%DA%A9%D8%A7%D9%85%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B9%D8%B1%D9%81%D8%AA%E2%80%8C%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B9%D8%B1%D9%81%D8%AA%E2%80%8C%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B9%D8%B1%D9%81%D8%AA%E2%80%8C%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D9%85%D8%A7%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%86%D8%B3%D8%A7%D9%86_%DA%A9%D8%A7%D9%85%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%A7%D9%84%DA%A9
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AE%D8%AF%D8%A7%D9%88%D9%86%D8%AF
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داند که صلاح مردم در چیست؛ زیرا وی به بالاترین درجه معرفت گذاشته است، بیش از هر کسی می
شود و خلایق نیازمند  انسانی که به اوج قله معرفت رسیده است، انسان کامل خوانده می یده است.  رس

:  1389« )فیرحی و فدایی مهربانی،  .ستندهالله«  »خلیفه    فیو به بیان نسو رهبری انسان کامل  هدایت  
عزسَ نَ   (81 کنج  به  را  نمیل فی خود  و خمول  را مخالف ت  نسفی  برخی محققین که  برخلاف  کشاند. 

 پادشاه کند، معتقد است  را بیان می  سلوک ه معنای  آنگه ک  د، نسفینانشین دانستهو فردی زاویه سیاست
 د:  داشته باشمعنوی نیز  سلوک ، یبر امور دنیو ریاستباشد و در عین  سلوک تواند اهل هم می

در  »       که  شاید  و  بود  کلیسا  در  که  شاید  و  باشد  خانقاه  در  که  شاید  سالک  و  است  طلب  سلوک 
در نظر (  126:  1391ی فرد، ر« )میرباق.ت پادشاهی بر تخت باشد، پس هر که طالب است، سالک اس

میان   چه   سلوک و   سیاستنسفی  ندارد،  وجود  نهایت   سیاستمنافاتی  به  که  است  فردی  حق  اساساً 
 ست.  رسیده ا سلوک 

 

 مختصات زبانی کتاب الانسان الکامل . 3

در   شود. آوایی و لغوی و دستوری تقسیم میه بخش  خود به س  که   ای استهگسترد   ث حمبسطح زبانی  
 شود.هریک پرداخته میبه صورت مجزّا به  ادامه 

   واییسطح آ. 1-3

های فراوانی وجود داشته است که هر یک در زمانی بر حسب وضع  از آنجا که در سرزمین ما گویش
کم و ها و ...  ها، ساختمان کلمهطرز ادای واک  ز قبیل:اسیاسی و اجتماعی کشور از جهات گوناگون  

توان کلی این گونه تحولات را نتیجۀ عامل جغرافیایی و تأثیر لهجه می  به طور»زیاد تأثیر گذاشته است.  
نیز   و  کلمهدانست  از  بسیاری  تلفظ  دری  فارسی  زبان  رواج  آغاز  و  در  است  نداشته  ثابت  صورت  ها 

اختلاف از  نبسیاری  واکاخت انۀ  ش ها  در  لاف  یک  هر  که  است  نویسندگانی  زبان  در  واحد  کلمۀ  های 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%DB%8C%D8%A7%D8%B3%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%84%D9%88%DA%A9
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%BE%D8%A7%D8%AF%D8%B4%D8%A7%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%84%D9%88%DA%A9
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%B1%DB%8C%D8%A7%D8%B3%D8%AA&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%84%D9%88%DA%A9
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%DB%8C%D8%A7%D8%B3%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%84%D9%88%DA%A9
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%DB%8C%D8%A7%D8%B3%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%84%D9%88%DA%A9
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است  ناحیه یافته  پرورش  و  زاده  است.  ای  کرده  حفظ  را  خود  محلی  تلفظ  تحوّلات سبب  و شیوۀ  این 
 ( 28: 1383 « )ناتل خانلری، .های تلفظی از یک واژه شده استصورت  بوجود آمدن

  .حروفی، جناس و سجع توجّه شده است از همه به هم  امل بیشک در سطح آوایی کتاب الانسان ال      
 شود. لیل حجم اندک مقاله، تنها به موارد مذکور پرداخته می که به د

 وفی حر هم. 1-1-3

از   ویژگی  زیباین  صنعت  این  وجود  است.  کتاب  این  نثر  بارز  کتاب  خصوصیات  نثر  به  خاصّی  ایی 
نیست شود و به هستی خدا هست شود و به    ستی خودهسالک چندان سیر کند که از  بخشیده است. »

 (80: 1392نَسَفی،  «.گرددخدا زنده و دانا و بینا و شنوا و گویا  

خل» به  و  گردانید  مخصوص  خود  الهام  و  وحی  را به  خلق  تا  فرستاد  و   ق  اوامر  و  کنند  خبر  خدای  از 
 (316: همان« ) .رسانندنواهی خدای به خلق 

بالای عالم ملک و عالم    الم غیبععالم جبروت، که  ویش!  »در قوّت  قوّت است و عالم  است، عالم 
 .(353: همانملکوت است« )ملک بالای عالم 

 جناس . 2-1-3

و  است  موسیقی  نوعی  موجد   الکامل  الانسان  نثر  در  که  است  آوایی  مختصات  دیگر  از  نیز  جناس 
 فراتر نرفته است. اعتدال  تکلّف نینداخته و از حدّ نویسنده در کاربرد این صنعت خود را به 

م شد« )  . (112: همان»آلتی از این عالم سُفلی به روح دادند تا به جزئیات عالَم عال 
 .(125: همان »به نزدیک اهل حکمت موجب بالذات است نه موجد مختار« )

 . (393: همانکند« )»این است مراتب نسخ، و مسخ عبارت از آن است که نفس صورتی رها 
   یطح لغوس. 2-3
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کهندر سط عربی،  و  فارسی  لغات  بررسی  به  لغوی  به  ح  نزدیک  کهن  لغات  استعمال  قبیل  از  گرایی، 
شود. جور فارسی، حروف اضافۀ بسیط یا مرکب، نوع صفت و ... پرداخته میهپهلوی، لغات قدیمی م

ی وی  صرو در تبیین سبک شخ  برانگیز است و از این»گاهی بسامد برخی از لغات در آثار کسی توّجه  
ها دارد یعنی معنی خاصی یا احساس خاصی  هگاشت یا هنرمند رفتار ذهنی خاصی با برخی از کلمهرا 

آنها حمل می به  پیر مغان در حافظرا  قبیل دیو سفید و تهمتن در شاهنامه و رند و  از  شمیسا،  « ).کند 
1378 :154 ) 

نسفی          یک  عزیز  هر  سطح  و  نوع  به  منوط  را  متفاوتی  آثارشاواژگان  می  ز  وانتخاب  از   کند  این 
اوست.   زبانی  تسلّط  و  واژهمهارت  از  بیشتر  زبدۀالحقایق،  و  الحقایق  در کشف  سود مثلًا  عربی  های 

آزاد،   هایی مثل: دوستی، شاخ، های فارسی بهره بیشتری برده و از واژهبرد و در الانسان الکامل از واژهمی 
 ( 146: 1366)حمیدیان،  .تعلقه استفاده کرده اس  ، طلب وخواست و پیوند به جای حُبّ، شقّ، حُرّ 

 لغات و عبارات عربی  . 1-2-3
به مقدار محدودتری راه یافته است.    فیت عربی در قیاس با آثار دیگر نسدر نثر این کتاب لغات و عبارا 

تبه کارگیری عبارات عربی در این کتاب از حّد اعتدال فراتر نرفته و نویس داخته لّف نینک نده خود را به 
 است. 
اگر یک طرفة»یک   و  نباید شد  از سر حضور گفته شود،  نفس غایب  نه  العین غایب شود و یک کلمه 

 (307: 1392)نسفی، .« مؤخّذ باشد و در عتاب بود
ت و صاحب  جاه و شش کس دانا و مقرّب و صاحب کرامت و صاحب همّ »بدان که این هر سیصد و پن

 (318 :همان)  «.اندالدعوه  قدرت و مستجاب
لیلةالجمعه  این جهت مرتب» و  گویند و مرتبۀ وجه را یوم القیامه و یوم الجمعه  میۀ ذات را لیلةالقدر و 

 (289: همان« ).خوانندیلةالبعث مییوم الفضل و ل
 معنی اهمیت ر در کا. 2-2-3

از ویژگی پر بسامد  یکی  فراوان واژۀ »کار«  های  این کتاب کاربرد  و متر یدر معنی اهمنثر  آن  ت  ادفات 
 است. 
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دان» صحبت  بی  دارد،  دانا  صحبت  کار  درویش!  رسدای  جایی  به  کسی  که  ندارد  امکان  ).ا  :  همان« 
140) 

ازوح بعد  است  وحدتی  و  کثرت  از  پیش  است  دارد   دتی  کار  آخرین  وحدت  این  و  ).کثرت  :  همان« 
214) 

 های خاص ترکیب. 3-2-3
ویژگی از  خاصّ یکی  الک   های  الانسان  ترکاکتاب  است.  سازییبمل،  آن  ترکیبهای  مختصّ  این  ها 

آزاد و بسیاری ترکیبات  ترکیباتی از قبیل: انسان کامل، کامل آزاد، کامل مکمّل، دانای  زبان نَسَفی است.  
 دیگر.

 ( 283: همان« ) .باشد، که بی این چیز کمال نباشد و کامل  مکمّل را باید که چهار چیز دیگر»
 ( 284: همان« ).نیم! دانای  آزاد سر موجودات استنما ز مقصوداتا سخن دراز نشود و »
نیک و افعال نیک و اخلاق نیک و    کمال باشد، اقوال  ان  کامل  آزاد آن است که او را هشت چیز بهو انس»
 ( 77: همان« ).عارف و ترک و عزلت و قناعت و خمول م

 کلامتکیه . 4-2-3
از قبیل: »ای اند؛ واژههای نَسَفیکلام ء تکیه  زها و عبارات جدر نثر این کتاب برخی واژه ها و عباراتی 

درویش«، »اهل حکمت«، »اهل شریعت«، »اهل وحدت« »چنین دانم که تمام فهم نکردی، روشنتر  
 ازین بگوییم«، »تا سخن دراز نشود و از مقصود دور نمانیم.« 

 ( 128: همان) «.»درویش! به نزدیک اهل شریعت و اهل حکمت، ملک عالم محسوس است
یش! این سخن مشکل نیست، چون معنی ولی را  »تا سخن دراز نشود و از مقصود باز نمانیم، ای درو

دانستی و معنی نبی را دریافتی و کار هر یک را شناختی، باید که این سخن به تو پوشیده نماند و اگر فهم  
 (317: همان« ).ین بگویما تر ازنکردی روشن

 ( 95: همان« ).ی وجود ندارد مال آدمک»به نزدیک اهل وحدت  
 سطح دستوری . 3-3
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آیند که اینک بدان  های سبکی نثر این کتاب به شمار میاز نکات دستوری خاصّ نیز از ویژگیای  پاره 
 : مپردازی می 

 استعمال لغات در معنی مجازی . 1-3-3
به کار رفته این کتاب در معانی مجازی  افعال  تطوّر معناییایاند.  برخی  د  ن  با »آمدن«، بیشتر  رابطه  ر 

به معنای »کردن« »نمودن«، »دانستن« صدق می »گشتن«، »گردیدن«،   البته استعمال »نمودن«  کند. 
 نمود کمتری دارد. 

 »آمدن« در معنی »شدن«: 
 ( 112: همان« ).آیندگر به واسطۀ وی پیدا می ی بغایت بزرگ است و بتان دیتبو دوستی نفس »

 ( 147: همان« ).گفته آمدین بیست رساله سخن بسیار  و در امام شد  تای درویش! بیست رساله 
 »گشتن« در معنی »شدن«: 

و    رش »ع شد  اولوالعزم  ارواح  مقام  و کرسی  گشت  خانۀ وی  و خلوت  صومعه  و  انبیا شد  خاتم  مقام 
رُسُل ارواح  مقام  هفتم  آسمان  و  گشت  ایشان  خلوتخانۀ  و  ایشان    صومعه  خلوتخانۀ  و  صومعه  و  شد 

 ( 115 :همان) «.گشت
 (120: همان« ) .گشت  ست شد، کار سالک تمام ظاهر و باطن سالک را »چون 

 »گردیدن« در معنی »شدن«: 
برسد و مراد نفس    اند، از جهت آن که تا راحتی و لذتی به نفس ایشان ها بردهسایۀ این شاخ  و پناه به »

 (251: همان« ).ایشان حاصل گردد
کردار و نیکو اخلاق و راحت رسان شوی، تا تو از خود    و راست  رای درویش! جهد کن تا راست گفتا»

 (274: همان« ).تو ایمن شوندایمن گردی و دیگران از 
 »نمودن« در معنی »کردن«: 

 ( 146: همان« ).وازده چیز که گفته شد ثبات نمایددرویش! سالک چون بدین دای »
 ( 144: همان« ).ماید، در حال توبه کنداقدام ن اهیاوامر فرو گذارد، یا به نهی از نویعنی اگر امری از »

 »دانستن« در معنی »شناختن«: 
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 (248: همان« ).و هم صحبتان را نشناخته استعلامت این است که خود را ندانسته است »و 
 ( 348: همان« ).معلوم کن تا افعال مرا معلوم کنی تا مرا بدانی، افعال خود را  را بدان »خود

 رفی »می« ا جزء صبساخت فعل امر  .2-3-3
اینگونه  برند که بیانگر هشدار و اخطار است.  هایی به کار مییا مطلب فعل  نویسندگان در آغاز هر بند

علاوهفعل خطابی  ها  میبر  نشان  نثر،  پیشوایی کردن  و  شیخی  مقام  در  را  خود  نویسنده  که  دهند 
 (357: 1388« )غلامرضایی، .بیندمی 

شود. امّا در این اثر یکی از بر سر بُن مضارع فعل امر ساخته می»بر«  افزودن    امروزه در زبان فارسی با   
 ساخت فعل امر کاربرد »می« بر سر بن مضارع است. بسامدهای پر تکرار در 

ک» چنین  دانستاین  گوسفند  و  گرگ  در  می ه  چنین  هم  حیوانات  جمله  در  )نسفی،  .دانی،   »1392  :
207 ) 

 (307: همان« ).ت مکنراه ایس  باش و دری و کوشش میو در سع»
 ساخت فعل امر با حذف »بـ« . 3-3-3

 بر سر بن مضارع است. ین اثر ساخت فعل امر از طریق حذف »بر« های پربسامد از دیگر ویژگیا
و آنچه نافع است به دست آر و از اطاعت و عبادت به قدر ضرورت بیننده کن و آنچه مالابّد است به  »

 . (132: 1392کنی« )نسفی، از شناخت خدای طهارت نفس حاصل  که بعد شجای آر و در بند آن با
 .(323: همانمت دار، و صحّت را به غنیمت دار« )نیای درویش! حیات را به غ »

4-3-3 . »  ساخت فعل نهی با جزء صرفی »م 
  ست و اغلب فعل نهی با استفاده از جزء صرفی »مَ« ا  های پر بسامد این کتاب ساختاز دیگر ویژگی 

نمود کند این ویژگی  می  و مواضعی که عزیز در مقام نصیحت سخنوری»در بیان نصیحت«    در قسمت
 کند. پیدا می 

 ( 323: همان« ).دون نعمت فوت شد، آنگاهش قدر بدانای درویش! تو از اینها مباش که چ »
 (273: همان« ).با نیکان دار و صحبت با بدان مدارای درویش! صحبت »
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 « نه ... است به صورت »نیست« ن فعل »ده کار بر ب. 5-3-3
بعضی نه تقدم زمانی است، از جهت آن که تقدم به »ای درویش! این تقدم که گفته شد، بعضی را بر  

 ( 126: همان« ) .چند گونه باشد
 ( 271: همان« ).»هر که این چهار چیز دارد آدمی است، و هر که ندارد، نه آدمی است

 (307: همان« ).که در راه ماندن نه کار مردان استنه  در راه م »مردانه وار تن در کار نه و قد
 بردن وجه خبری به جای وجه التزامی به کار . 6-3-3
ویژگی  دیده می از  اثر  این  افعال   با چگونگی  رابطه  در  دیگری که  به کارگیری های  به    شود،  وجه خبری 

 جای وجه التزامی است. 
اگر» و  دارد،  تفصیلی  سخن  این  درویش!  میمیشرح    به   ای  دراز  به  نویسم  رشته  سر  چون  امّا  شود. 

 (260: همان« ).ه فکر خود بیرون آرنددادم، باقی بدست زیرکان 
 (277: همان« ).کندست که نفی سخن علما و حکما میغرض ابوتراب ازین سخن آن ا »و

 ری اخب ابه کار بردن وجه التزامی به جای وجه . 7-3-3
 ( 350: همان« ).است، به عبارتی فروتر دیگر بگویم بلند  کنی کهیاگر این عبارت را فهم نم»
تفاوت » بر  الوجود  واجب  معرفت  در  مردم  که  بدان  اهل  اکنون  بعضی  و  تقلیداند،  اهل  بعضی  اند، 

 (102: همان« ).شرح بیاریم  اند، و ما سخن از هر سه طایفه را بهاند، و بعضی اهل کشفاستدلال
 رطی شبه کار بردن یاء . 8-3-3

می   در یاء شرطی اضافه  از حروف شرط  الکامل، اغلب پس  از دیگنثر الانسان  نیز  ویژگی  این  ر  شود. 
 نمودهای نثر کهن در این اثر است. 

باقی بودی و استعداد  و غذای معتدل یافتی، آن مزاج هم    اگر مزاج معتدل بودی و مکان معتدل بودی»
 ( 279: همان« ) .هر دو داشتی

 (214: همان« ).دی، توحید را وجود نبودیوثرت نبکای درویش! اگر »
 جای مصدر مرخم بعد از افعالی چون »خواست« و »توانست«: به کار بردن مصدر به . 9-3-3
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میا کار  به  مرخّم  مصدر  افعال،  این  از  بعد  که  است  معمول  نَسَفمروزه  امّا  مصدر برد.  از  کرّات  به  ی 
   کند.استفاده می

د، یعنی نورالله به دریای نور رسد، و دریای نور را ببیند. پس هم به نور و بشناس  سالک خدا را ببیند»و  
 ( 308: همان« ) .بتوان دیدن، و او را بتوان شناختناو باشد که نور او را 

بزرگ» بغایت  قومی  معرفت  اهل  صفو  چنانکه  کردناند،  نتوانستم  است،  ایشان  بزرگی  :  همان)  «.ت 
409 ) 

امرو» شیوۀ  به  هم  مصد  زگاهی  می از  استفاده  مرخّم  نمونهر  اغلب  در  و  پیروی  کند  روش  این  از  ها 
 کند: می 

سید، و در مقام  تواند رجسم در مقام خود است و روح در مقام خود است؛ و جسم به مقام روح نمی»
 (365: همان« ).تواند بودروح نمی

 (91 :همان« ).توانند کرد اندرون حیوانات جدا می این نور را از ظلمت»
 جایی ارکان جمله جابه. 10-3-3

شود و فعل جمله به جای آن که در  جایی ارکان جمله در الانسان الکامل، اغلب مربوط به فعل میجابه
 گردد. رار گیرد در وسط جمله ساکن میآخر ق

خن دراز شد و از ماهیات؛ ساند؛ این وجود خارجی صفتی است از صفات  اصل موجودات ماهیات»
 (355: همان« ).افتادم  رمقصود دو

ای درویش! رحمت خدای عام است جمله موجودات را، و رحمت انبیاء عام است جمله آدمیان را، و  »
 ( 76: همان« ).حمت اولیا عام است جمله طالبان را ر

   موصوف و صفت مطابقت. 11-3-3
در تذکیر و  ع و نه  مکنند، نه در افراد و جهم مطابقت نمیموصوف و صفت، امروزه در زبان فارسی با  
: »مردان بزرگ«  دست، اگر چه موصوفش جمع باشد ماننتأنیث. صفت در فارسی امروز همیشه مفرد ا

های عربیای  ولی صفتث وجود ندارد، صفت مؤنث هم نداریم.  از آنجا که در زبان فارسی مذکّر و مؤنّ 
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شوند  کنند و مونث می قت میابطهی طبق قواعد صرف آن زبان با موصوف م اند، گاکه وارد زبان ما شده
صه نیز در این کتاب به  این مشخ  (274:  1384مانند: »حواسّ خمسه«، »حواسّ ناطقه« )فرشیدورد،  

 خورد.چشم می
ات به اسامی مختلفه ذکر  نسان یک نوع است از انواع حیوان و روح انسان را به اضافات و اعتبار»و ا
 (98: 1392« )نسفی، .اندکرده

کا» مصر  مانسان  حل،  اوصاف  تمام  به  است،  استجامع  آراسته  پسندیده  اخلاق  و  ).میده  :  همان« 
222 ) 

دست  » حسنه  اتفاقات  بسیار  کوشش  و  سعی  وجود  شودبا  یگانه  علوم  در  فرزند  آن  ) .دهد،  :  همان« 
237 ) 

 دم مطابقت فعل و فاعل ع. 12-3-3
نویسنده گاهی  خورد.  چشم می  هایی به الکامل آشفتگی  مطابقۀ فعل و فاعل در نثر الانساندر رابطه با  
 آورد. و مسندٌالیه جمع، فعل مفرد میبرای فاعل 

اح را قوی و ین مصباح همه کس دارد، امّا از آن بعضی ضعیف و مکرّر است، این مصب ش! ادرویای  »
 (92: همان« ).باید گردانیدصافی می

 ( 348: همان« ) .ستدرخت ا نک و معارف راست میوۀ ایاقوال نیک و افعال نیک و اخلاق نی»
 ( 118: همان« ).دهدوید و از عطا یا از بلا خیر میای درویش! اعضای آدمی با آدمی سخن میگ»

 سر اسم که از آن قید یا صفت می سازد به کار بردن »بـ« بر . 13-3-3
فت  صم و ساخت اسم و  بر سر اسپربسامد الانسان الکامل، کاربرد »بر«    های سبکی و یکی از ویژگی

 یق آن است.ازطر
 ( 409: همان« ).اند. و اهل معرفت قومی بغایت بزرگگوینداهل منزل هشتم را اهل معرفت می»
کدام  اند و در و ما سخن این طایفه را بشرح بیاوریم، تا ساکنان بدانند که هر یک از کدام طایفه»

 (102: همان« ).اندتبهمر
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«  .و جمله مرادات ایشان را حاصل است  ل دارند، کما  به   تکمال و همّ   کمال و قدرت به  یعنی علم به»
 (309: همان)

   معنای حروف اضافه. 14-3-3
یشتر های پربسامد این کتاب کاربرد حروف اضافه در معانی متعدد است. این تغییرات باز دیگر ویژگی 

 »را« و »به« و »با« صورت گرفته است. در معنای 
 ا در معنی »برای«: ر »
:  همان« ).حدّی و مقداری معلوم است   ن عروج راقمر است عروجی دارد، و آ  زیر فلک  هر چه که در»

96) 
 ( 142: همان« ) .او را معرفت چهار چیز ضروری باشد ای درویش! هر که سلوک خواهد کرد، »

 »را« در معنی »به«: 
 ( 141: انمه« ).هر یک را استعداد کاری داده است آفریده است و تعالی آدمیان را به تفاوت ای »خد

 « فک  اضافه: رای»
 ( 238: همان« ).تقلا و معالجت حکما را فایده چیسعوت انبیا و تربیت اولیا چراست، و تدبیر ع»د

 »را« در معنی »در«: 
 ( 153: همان« ).دب نکنباید به شب دو دانگ بیش خوارط هفتم کم خفتن است. »ش

 »به« در معنی »با«: 
 (292: همان« ).به ذات به آن نیست که خدای ت نیستای از ذرّات موجودایچ ذره »ه

 »با« در معنی »به«: 
 (283: همان« ).گویمگویم، با خود مینها با تو میای درویش! این سخن نه ت»

 استفاده از ضمیر  تکرار اسم به جای. 15-3-3
از   پرویژگیتکرار  ا  های  تکرار  با  مواضع  برخی  در  نَسَفی  و  است  الکامل  الانسان  نثر  ازس بسامد    به   م 

 کارگیری ضمایر پرهیز کرده است. 
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این عقل اوّل بر عرش خدای مستوی است، و این عقل اوّل مظهر صفات و اسامی خدای است و  »و  
ش! حیات و علم و ارادت و قدرت  شوند. ای دروی صفات و اسامی و افعال خدای از عقل اوّل ظاهر می

 (248: همان« ).اندتعلیم افعال عقل اوّل احیا و واند، ایجاد و سمع و بصر و کلام و صفات عقل اوّل
   برای غیر انسانبه کار بردن ضمیر »وی« و »او« . 16-3-3

دار و نیز غیرانسان جان  کاربرد در نثر این کتاب آن است که نَسَفی برای فاعل غیر   های پراز دیگر ویژگی
 کند.از ضمیر شخصی »وی« و »او« استفاده می

 ( 147: همان« ).کردن به وی تواند آموخت صیّاد صید ن شود کهباز چنا غرض آن بود که تا»
:  همان« ).انی که باغبان او را پرورده باشدمیوۀ بیابانی که خود رسته باشد، هرگز برابر نباشد با میوۀ بست»

140) 
   ر معرفه تر کردن موضوع استفاده از »این« و »آن« د. 17-3-3

ن و  دور  اشارۀ  برای  آن که  و  به  زاین  معرفهکار میدیک  برای  اسم  کردن    روند، گاهی هم  کار  همراه  به 
 های پربسامد الانسان الکامل است. یشوند. این خصوصیت از ویژگگرفته می

« .ان، و بغایت نادان و بی خبر بودندبیافت که بغایت ضعیف و ناتوو این ذوالقرنین در مغرب قومی را  »
 ( 120: همان)

 ( 88: همان« ).ت، و موضع این روح نباتی جگر استنباتی اسین روح اقسّام غذا در بدن »و 
 ارسی کلمات عربی با »ان« ف جمع بستن. 18-3-3

از قبیل:    هاییهاند و کلمجمع بسته شدههای فارسی  عربی با نشانه  های هدر این کتاب بسیاری از کلم
ر و  کرّوبیان  دانایان،  ذاکران، غلامان، سالکان،  عالمان، عاقلان،    حانیان، وحوران، خایفان،  و  جاهلان 

 شوند. های آن محسوب میز آن از نمونهعاشقان، زاهدان و ج
 ( 213: همان« ).ب کرّوبیان و روحانیان ظاهر شدندمرات»

 (129: همان« ).سوار شدند»بر مرکبان باقی  
 کاربرد فراوان حرف »واو« . 19-3-3
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که ارتباط معنایی چندانی با    هاییهل و جملن الکاماکاربرد و تکرار شونده در کتاب الانس  از حروف پر
 اند.هم ندارند، به وسیلۀ این حرف به هم مربوط شده

اند: عالم عدم و عالم ممکنات، و عالم ماهیّات و  به اضافات و اعتبارات به اسامی مختلفه ذکر کرده»
روت و  مال و عالم جبعالم اج  عالم حقایق و عالم کلّیات و عالم استعداد و عالم فطرت و عالم قوّت و

 (341: همان« ).الم بیش نیستاند و مراد ازین جمله همین یک عمانند این گفته
 معترضه  هایجمله. 20-3-3

ن  هایهلجم در  دارند.  معترضه  الکامل چند حالت  به همراه »که«  ثر الانسان  این که  آیند و مینخست 
 گیرد. ل یا بعد از فعل جمله قرار میقب

:  همان« ).آید  که عالم ملائکه و ارواح پاکان است، در باطن سالک پیدا غیب باشد    در عالم  ر چه»ه
141) 

 گیرد: گاه بدون فاصله بعد از عبارت مربوط به خود قرار می 
لله ر  نین گویند اضعف ضعفا و خادم فقرا عزیز ابن محمّد النسفی که جماعت درویشان ر کثّر هم ا»چ

 ( 151: همان« ) .دندربین بیچاره درخواست ک از
»که«   بدون  گاه  میو  قرار  جمله  شدن  تمام  و  فعل  از  بعد  توضیح و  آن  دربارۀ  که  عبارتی  از  و  گیرند 

 شوند: دهند کاملًا میمی 
 (108: همان« ).آن وجود خدای است تعالی و تقدّس  جود یکی بیش نیست و»و

 قبل از مفعولبه کار بردن »مر«  . 21-3-3
قدی  نثر  متون  در  می مر«  »ادات    مگاه  قرار  صریح  مفعول  از  است.  پیش  مشخّ گرفته  معنای  صی  »مر« 

کید استفاده می  شود.ثر الانسان الکامل نیز دیده میین نشانه در ناشده است. ندارد و تنها برای تأ
است،  عرش خدصافی و معقول را، و فلک اوّل، که    مرنون عقل اوّل، که قلم خداست، خاصّ شد  »اک

 ( 220: همان« ).محسوس را ذروی و  مرخاصّ گشت 
 (153: همان« ) .را به مثابه شیر است هر فرزند را سالک  مربدان که ذکر »
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 استفاده از »فهم کردن« به جای مصدر جعلی آن »فهمیدن« . 22-3-3
شود این است که نسفی از ت دیده می های پربسامد و تکرار شوندۀ دیگری که در این نثر به کرّا از ویژگی

 ست به حدّ زیادی استفاده کرده است. جای فهمیدن که مصدر جعلی آن ا هب« کردن »فهم
 (350: همان« ).است، به عبارتی فروتر دیگر بگویم اگر این عبارت را فهم نکنی که بلند»
 ( 258: همان« ).مردم فهم کنند، و بعضی فهم نکنند بعضی»
 
   گیرینتیجه 

ترین آنهاست. دربارۀ  کتاب »انسان الکامل« مفصّل  ن نسفی، ب میان آثار و تألیفات عبدالعزیز محمددر  
به طور مستقیم به انسان کامل و  وجه تسمیۀ این کتاب به الانسان الکامل باید گفت ظاهراً مطالبی که 

وجود این نام آن بی  گیرد، با  شود، روی هم رفته بخش  مختصری از کتاب را دربر می کمال او مربوط می 
ز  نیست؛  اخلای مُسَمّی  در را  ریشه  اساساً  است،  واصل  و  کامل  انسان  پرورش  غایتش  که  عارفانه  ق 

شامل یک    که ایست از مقالاتناپذیر آن است. این اثر مجموعهسرشت و نهاد جهان دارد و جزء جدایی
این  های چشمگیر و مهاز ویژگی.  باشدمی  مقدّمه و بیست و دو رساله ترکیبات خاصّ    کتابمّ  وجود 

نَسَفیترکیب  نایاست.   مخصوص  است،  زیاد  تعدادشان  که  خوها  آنها  اغلب  مبتکر  و  مبدع  و  د  اند 
  عربی ساخته و به کار گرفته شده است؛ ن بار توسّط ابنخستینست. برخی از اینها مثل »انسان  کامل« او

سبک    واژگانی  از منظر  خته و پرداختۀ خود نَسَفی است.ساامّا بسیاری از این ترکیبات مثل »کامل  آزاد«  
ای  نویسندگی نسفی سبکی قابل تأمل است. بررسی و تحلیل نثر وی بیانگر آن است که وی نویسنده

تواناست و بر دایرۀ لغات تسلط ویژه دارد و به ویژه از لحاظ ترکیب سازی و برخی از شگردهای زبانی و  
ه بعضاً در روزگاران بعد  ی است کت بیانی، نثر او برجستگی خاصی دارد. این اثر سرشار از لغات و ترکیبا

 به فراموشی سپرده شد و یا دچار دگرگونی گردیده است.  
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ر این کتاب لغات و عبارات عربی در قیاس با آثار دیگر نسفی به مقدار محدودتری راه یافته  در نث        
نویسنده   و  نرفته  فراتر  اعتدال  حّد  از  کتاب  این  در  عربی  عبارات  کارگیری  به  ب خاست.  را  تکلّف  ود  ه 

 نینداخته است. 
جمله  طوربه         کوتاه  هایکلّی  بسیار  کتاب  جملهو  اند  این  صورت    هاینَسَفی  به  اغلب  را  خود 
تا با کمترین لفظ، معنا و مفهوم مدّنظر خود    کرده است مند و دستورمند به کار برده است و سعی  قاعده

بسزایی  از شیوۀ نثرنویسی قدما که در نثر او تأثیر  پیروی    عرا به مخاطب القا کند. البته در برخی مواض
و جز آن جایی ارکان، کاربر »مر«  ز قبیل جابهگرایی ادهای کهنداشته است موجب پیدایش برخی نمو

یک   در  است.  شده  اثر  این  جریان     بررسیدر  با  قیاس  در  عرفانی  و  علمی  متون  عصر  هر  در  کلّی، 
ر عصر،  آن  در  رایج  سادهونثرنویسی  گرفتهند  پیش  در  را  مزنویسی  کتاب  و  قاعده  اند  این  از  نیز  بور 

تا مطالب و آموزه   و تلاش  تمام سعیمستثنی نیست.   القا  مؤلف در این است  های خود را به مخاطب 
نویسی خود ه کرده است. وی اصلًا نگران درازکند و در جهت حصول این هدف از هر ابزاری استفاد

ضوع بوده که کلامش طولانی شده است. امّا با توجّه به مباحث یاد شده  این مو  هنیست و کاملا متوجّ 
ر تقصیر « ددشوز نشود، بی اختیار من دراز میخواهم سخن درا هرچند میبارت »ع   ده ازنسفی با استفا

 ، توانایی خاصی دارد و ترکیبات او گاه، آن چنان ساخت و بافتترکیب سازینَسَفی در    آورد.به جا می 
و   به چشم میزیبا  آثار دیگران کمتر  در  آنها  از  برخی  دارد که  آهنگ  از وی خوش  تقلید  به  یا  و  خورد 
 است.  
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Abstract 

Nimai's poetry gradually opened its place in Iranian literature after 

1940; But its beginning in Afghanistan is a little later than this date. 

Due to the political, cultural and social problems that have cast a 

shadow on Afghanistan for many years, it is not possible to speak 

with full confidence about the influence of new Afghan poetry on 

its Iranian counterparts. Some researchers take the influence for 

granted and some consider an independent way for the new poetry 

of Afghanistan. What is certain is that the influence of Ahmad 

Shamlou and Forough Farakhrad can be said for sure in the Sepid 

poetry. A noteworthy point in both Nimayi and Sepid poems is the 

active presence of Nofardaz and Sepidsera women. Regarding the 

theme and content of both types of poetry, it should be said that the 

two themes of migration and stability and resistance can be seen 

repeatedly in the new and Sepid poetry of Afghanistan; Although 

topics such as freedom of speech, love for the country, ethics and
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traditional topics such as love are also seen in the poetry of Nimayi 

and Sepid.  

 

Key words: New poetry, Afghanistan, white poetry, immigration, 

sustainability. 
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 چکیده 

نیمایی،   سال    پسشعر  ادبیّ   1318از  در  را  خود  جای  کم  کم  اما  ش.  کرد؛  باز  ایران  در    آغازات  آن 
هاي  این تاریخ است. به واسطه مشکلات سیاسي، فرهنگي و اجتماعي که سال افغانستان کمی بعدتر از

ثیرپذیري شعر نو افغانستان از همتایان  أاز ت  ان کاملنتوان با اطمیافکنده، نميطولاني بر افغانستان سایه  
محققان   برخي  گفت.  سخن  مسلأتایراني  را  ميثیرپذیري  نو م  شعر  براي  مستقل  راهي  برخي  و  دانند 

فرخراد  ثیر احمد شاملو و فروغ  أتوان از ت در شعر سپید ميم است،  شوند. آنچه مسلّ افغانستان قائل مي
ی قاب قین سخن گفتبه  و  جه  توّ   ل. نکته  نوپرداز  زنان  فعال  نیمایي و سپید، حضور  در هر دو نوع شعر 

دو موضوع مهاجرت و پایداري  هر دو نوع شعر هم باید گفت    ادر باب مضمون و محتو  سپیدسرا است. 
را مي افغانستان مشاهده کرد؛ گرچه موض و مقاومت  نو و سپید  آزادي  توان مکررا در شعر  وعاتي چون 
 شود.ي چون عشق نیز در شعر نیمایي و سپید دیده ميیات و مضامین سنتّ ، اخلاقن بیان، عشق به میه
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 مه مقد   

تاجیکستان  افغانستان و  را  ایران،  ایران بزرگ  دادند و مهد  تشکیل مي، سه کشوري هستند که روزگاري 
اند. شاعراني چون رودکي، فردوسي، سنایي، عطار، مولانا، حافظ دهبزرگ بو  دگاننادبیان، شعرا و نویس

بزرگ این  اما هم روزگار  این سه   انو سعدي.  آنچه هنوز مردمان  ایران بزرگ چندپاره شد.  سرآمد و هم 
 ات فارسي است.  کند، زبان و ادبیّ اقلیم را به هم متصل مي

ادبیات فارسي، در ایران دوره ادبیات بازگشت شکل    هاي اوجدر سالیان گذشته و پس از گذر از قله       
ثیر مشروطیت و دوره بازگشت در ایران واضح است و  أنقش و ت  براي شعر نو باشد؛اي  مهگرفت تا مقدّ 

امّ  است؛  شده  بررسي  و  تحقیق  آن  درباره  بزرگ    ا بارها  پژوهشگر  و  شاعر  ر  کاظمی  محمدکاظم 
چنین  »معتقد است که    ات بازگشت، گیری دورۀ ادبیّ پس از شکلانستان  غات افافغانستانی ر دربارۀ ادبیّ 

د و نو آوري که به دلیل گسست و رکودي دّ از سر تجاي در افغانستان مشاهده نشده و این امر نه  تجربه
ادبیّ  که  از  است  افغانستان پس  اسات  مواجه شده  آن  با  تیموري  ادبیّ ت.  دوران  است  معتقد  در  وي  ات 

گرد نداشته است. عامل این رکود نیز بیشتر  یف شده که حتي مجالي براي عقبحدي ضع  ه افغانستان ب
 ( ١8: ١٣9٥)کاظمي،  «هاي اجتماعي، اقتصادي و مصائب بسیار مردمان این ملك است.نابساماني

ل شعري و پیدایش شعر نو هاي اخیر در ایران مشاهده شد، تحوّ اتفاقات مهمي که در سالیکي از         
به شکلي کاملا مجمل و  تدریج شکل گرفته و به مرور مقبولیت مردمي هم پیدا کرده است.  که به    تاس
ا  هتوان گفت »جریاني که در زبان پارسي با نام شعر نو مشهور شده است، حاصل این زمینهمي  لاصهخ

آشنایي با  اي نو،  ه اي براي ترویج ایدهوجود آمده در روزگار مشروطه، تبدیل شعر به رسانه)انتظارات به
هایي از فرهیختگان ایراني در برخورد با امواج فرهنگي ...( و کوشش نسل  تحولات ادبي مغرب زمین و

بود« تغییر  اامّ   (٢٢:  ١٣9٣)جعفري،    غرب  ماوراءالنهر  در  ات این  مسیري  لزوما  افغانستان،    و   حوزه 
 ي مشابه ندارد.  و دلیل یکسان

هایي در شکل و  لات سیاسي در شوروي، تغییرات و دگرگونيتحوّ »  وان گفتتره ماوراءالنهر ميبادر       
به  فارسي  شعر  باعث محتواي  که  آورد  سیر   ایجاد  وجود  گرچه    ي خط  شد؛  ایران  نو  شعر  با  متفاوت 
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نگارندگان  (  ٦9:  ١٣89)محمدي،    «ه از نوپردازان ایراني قابل انکار نیست.طثیرپذیري شاعران آن خأت
 های زیر هستند: به پرسش دد پاسخصتحقیق دردر این 

 آیا شعر نو در افغانستان از شعر نو در ایران پیروي کرده است؟ 

 ؟ چه کساني هستندشاعران افغانستان  شعر نو درزنان سراینده 

 ق تحقیپیشینه . 1-1
ه بتوان  ویژه شعر نو در افغانستان تحقیقاتي انجام شده است. از جمله ميدر زمینه شعر و شاعري و به

»طلایه  کتابي عنوان  رستگار  با  شیر  اثرعلي  افغانستان«  در  دري  شعر  تجدد  در  ا داران  که  کرد  شاره 
و شده  دفاع  افغانستان  علوم  کادمي  اس  آ رسیده  چاپ  به  سیاسي،   نویسنده  ت.سپس  احوال  و  اوضاع 

فره سالاجتماعي،  تا  را  مي   1340هاي  نگي  نبوأ)مت  کند.بررسي  دسترس  در  کامل  متن  (  دسفانه 
ميهمچنی به  ن  ناممصاحبهتوان  با  باختري  واصف  با  شده  چاپ  شعر    اي  فرداي  و  امروز  »دیروز، 

انجام شده و حاوي مطالب قابل توجهي است. محمد کاظم    1373افغانستان« اشاره کرد که در سال  
« مقاله  از  بخشي  در  نیز  افکاظمي  معاصر  کلاسیک  شعر  به  در انستانغنگاهی  نو  شعر  مقوله  به   »

ميفغانستاا آل   پردازد.ن  سلطنت  سقوط  تا  اوّل  مشروطه  )از  افغانستان  در  فارسی  شعر   « مقالۀ  در 
شعر نو در افغانستان  نیز نگاهي به شعر نو وجود دارد. پیر ژاله نیز در مقاله »  یحیی(« از رضا چهرقانی

یز اسحاق  ت که فاسلازم به ذکر ا  به همین مقوله پرداخته است.  «های پس از جنگ دوم جهانیدر سال
نوشته و    کتابي مهم و مرتبط با موضوع  با نام »پیشینه تجدد، پیدایش و بالندگي شعر نو در افغانستان«

سال   کابل    1392در  اسبدر  رسانده  چاپ  سایت وبلاگ  ت. ه  و  مطلب  ها  این  با  نیز  متعددي  هاي 
  ایم.ته شده که در مقاله از بعضي بهره بردهخپردا
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 ی بحث و بررس 

ابت دسته در  و  تعریف  ميدا  ارائه  را  ایران  در  نو  باشیم؛  بندي شعر  داشته  سنجش  براي  معیاري  تا  دهیم 
دن به  نیز  افغانستان  معاصر  شعر  در  در بآنگاه  نو  شعر  واقعي  آغازگر  گشت.  خواهیم  معیارها  همین  ال 

 وجود داشته است.   یهایتلاش ایران، »نیما یوشیج« است؛ گرچه پیش از او نیز 

 یف شعر نو تعر . 1-2

ها اشاره  ر چند حوزه تغییر کرد که جداگانه به آن  فارسي  ر در تعریف شعر نو باید متذکر شویم که شع
 خواهد شد.

 در حوزه شکل و قالب  

نیما محتوا را مقدم بر قالب دانست، زیرا معتقد بود ذهن شاعر باید بر شکل تسلط داشته باشد نه این که  
قید تساوی  »هایی بکند که قصد آن را نداشته است. بنابراین  تن حرف ر به گفوشکل شعر، شاعر را مجب

مصرع وطول  وزن  نیما  برداشت...  را  می  قافیه ها  طبیعی  و  لازم  شعر  برای  که را  است  آن  بر  اما  داند، 
 (١00: ١٣٧٥)یاحقي، « د صورت ظاهری آن را ایجاد کند.شعر بای شکل ذهنی

 در حوزه زبان 

برای انتقال معنا نیست و طیفی از از لحاظ زبان نیز شعر نو تحول عظیمی یافته است. زبان صرفاً ابزاری 
  های زیادیف آفریند. ساختار نحوی طبیعی و صمیمانه است و در قواعد دستور زبان تصرّ معانی را می 

شود و این ابهام به دلیل کاربرد زبان شاعرانه و نمادهای جدید  . گاه نوعی ابهام در آن دیده می شده است
هاي جدید نیز به وفور در هاي محلي در شعر و ساخت واژهواژه  ز( استفاده ا26:  1381است. )روزبه؛  
 شود. شعر نو دیده مي
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 دیشه و تخیل ندر حوزه ا 

مع  اندیشه، شعر  لحاظ  ی ابه  ما  پیشروترین عرصهصر  از  ماست.  کی  معاصر  نوذهنی  و  نواندیشی  های 
ز موقعیت ممتازی  های اجتماعی، سیاسی و فرهنگی نیز اهمچنان که از لحاظ هماهنگی با نوخواهی 

بوده نظر  و  نقد  پیشروان  از  خود  ما  دوران  برجسته  شاعران  اغلب  است.  بوده   اندبرخوردار 
تخ  ا درمّ ( ا١٤:  ١٣٧8)مختاري، . بر خلاف شعر سنتّ حوزه  نو  باید گفت شعر  بر تجارب  یل  مبتني  ي، 

 ادبیات شده است. ر جدیدي وارد حیطه ها زمیني شده و تفکّ نگر است. عشقفردي و جزئي

 پیشینۀ شعر نو در افغانستان. 2-2

از چه      اً و شعر نو دقیقشاید بسیار سخت باشد که بفهمیم شعر نیمایی در افغانستان را چه کسی سروده  
اس شده  آغاز  تحقیقاتی    ت.زماني  خلأ  دلیل  این  نابسامانیبه  و  افغانستان  ناامنی  اوضاع  اثرهای   بر 

داخلیجنگ مدت،   های  امکانات    طولاني  نبود  و  طالبان  اشعار  براي حمله  حال    است.  چاپ  هر  در 
 ایم از همین امکانات اندك، مطالبي را استخراج کنیم.  کوشیده

ت  ذکرپیشتر    ه همانگونه ک       هاي  ثیراتي شگرف در زمینهأشد، مشروطه در ایران حرکتي عظیم بود که 
ي شد و هم از نظر مضمون و  ثیر متوجه شعر سنتّ أاز این ت خشيبسیاسي، اجتماعي و فرهنگي گذاشت؛ 

پیدایش   تجدد،  »پیشینۀ  در کتاب  فایز  اسحاق  تغییراتي کرد.  را دچار  قالب، شعر  و  منظر ظاهر  از  هم 
نو درافغانستان« معتقد است تغییراتي شبیه و همزمان با دوره مشروطه در افغانستان هم    شعر  گیالندبو

 گاه نتوانسته تغییرات بزرگ اجتماعي ر سیاسي را در افغانستان ایجاد کند. اما هیچپدید آمده است 

)ایشان    بود.  در شعر   ناي گرایش به مضمووي معتقد است جنبشي که در افغانستان پدید آمد، گونه      
ن به  گرایي مد نظر ایشان، چیزي شبیه به حرکتي است که سبك هندي را در ایرا اند، مضمونذکر نکرده

ه اندیشه تخیلي است که در جریان پیدایش شعر نو در ایران حاصل  زهمان تغییرات در حووجود آورد یا  
   شده است(
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س آنان أ گوید: »شماری از شاعران و در رميالب وي  طم  حنادري در معرفي کتاب فایز و در توضی      
را که عمدتاً در برگیرندۀ موضوعات فن آوری و علمی بود وارد شعر    ایه محمود طرزی، موضوعات تاز

  گونه نخستین بار چنین شاعرانی از پرورش مفاهیم انتزاعی در شعر و سرایش به سبک و کردند و بدین
ابوالمعانی عمدتاً  و  هندی  فبی  شیوۀ  ميدل  توضیح  این  با  گرفتند«  که  اصله  دریافت   نخستینتوان 

تر را  تر با تغییراتي جزئيشبیه شعر نو ایراني نبوده و مسیري آرام   ي افغانستان کاملاً تغییرات در شعر سنتّ 
آوري و علمي  هاي جدیدي که در شعر افغانستان وارد شد، موضوعات فن. مضمونسپري کرده است

غییر هم باعث شد، شعر از نیکي داشت تا انتزاعي. محققان معتقدند همین اندازه تنبه مکاجبود و بیشتر  
 جنبه به شدت رمانتیك خود فاصله بگیرد و این اتفاقي پسندیده بود.

ات افغانستان به صورت مطلق دنباله رو  ادبیّ »گوید:  ون استاد واصف باختری میچالبته برخي هم        
خود را داشته در  ای  ت بومی و قومی و منطقهت ملی خود، هویّ ود، هویّ اصالت خ  ادبیات ایران نبوده،

ثیر شعرای ایران  أت خود. به طور کلی شعر افغانستان جریان اصیلی داشته است. اما خوب بالاخره تکلیّ 
  ١«هم در حد معین وجود داشته است. 

ن  فارسی ـ دری در افغانستا دوره هاي شعر نو. 3-2
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 :شوده آن پرداخته می ب ادامهن پنج دوره مجزا دارد که در فغانستااشعر نو در 

 1330ـ 1318های حد واسط سالل: دوره او  

و   یاد سروده شده  زنده  استاد خلیلی  توسط  افغانستان که  نو  از شعر  نمونه  انتشار نخستین  از  دوره  این 
ها آثار دیگری که این سال  درابد.  یچهل ادامه می شود و تا آغاز دهه  نام داشت آغاز می١«  »سرود کهسار

های درخشانی از شعر نیمایی را بتواند نشان بتواند یک تغییر جدی در شعر نو افغانستان باشد و یا نمونه
 خورد. بدهد به چشم نمی

رباعی شبا تعداد مصرع و  بیتی  دو  به  بیشتر  به کهنها  بیشتر شاعران که  دارد.  بودهت  دلبسته  ند سرایی 
 ایشان را بگسلند زیرا تعلق خاطر داشتند.هه با آن پیوندد یکبارنتوانستنمی

 1340ـ 1330 هایحد واسط سال م:دوره دو  

اند.  وه نیمایی سروده شدهخوریم که به شیای از شعر نو افغانستان برمیهای برجستهنمونهدر این دوره به 
 نامید.  توانافغانستان میتولد شعر نیمایی در های ها را سالاین سال

 1357ـ 1340  هایحد واسط سال م:دوره سو  
 

 الله خلیلي استاد خلیلر کهسار از شع  1

 درختان سبزو انبوه /  شب اندر دامن کوه

 ستاره روشن و مهتاب در پرتو فشانی 

 میان سبزه و گل /  شب عشق و جوانی

 آید صدایی چون سروش آسمانی ز دور  / گاه بلبلنشیمن 

 های شبانی زن
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شاعران  های  های چپ مارکسیستی و راست دینی، در اندیشه هایی از اندیشهدر این دوره است که مایه 
می رخنه  تکشور  افغانستان  نو  جریان شعر  بر  و  میأکند  کار  ثیر  در  نیمایی  ادامه شعر  با  گذارد. همراه 

 شود.  ای توجه به مسایل اجتماعی و مردم گرایی دیده می ر به گونه، در شعه شاعران کشور ما در این دور

 1371ـ  1357های حد واسط سال: دوره چهارم

که در نتیجه آن پیروان حزب دموکراتیک خلق افغانستان    ١٣٥٧در این دوره به دلیل کودتای هفتم ثور  
کشور را به دست گرفتنتد. در امی در  ظ کردند، قدرت سیاسی و نحرکت می های چپ  که بر بنیاد اندیشه

جناح پرچم حزب بر سر اقتدار، در تبانی با زعامت حزب کمونیست اتحاد شوروی وقت زمینه   ١٣٥٧
 ماده ساخت و افغانستان توسط آن کشور اشغال گردید. آارتش سرخ به افغانستان را 

اد شد. »شعر مقاومت« به عنوان تان ایج ستغییراتی در روح شعر نو افغان  در این دوره با این اتفاقات       
ادبی در برابر اقتدار جابرانه رژیم کمونیستی در کشور و اشغالگران اتحاد جماهیر    ۀیک جریان ستیزند

 رسد.شوروی وقت، تولد می شود و به بالندگی می 

 ـ تا کنون  1371های  حد واسط سالدوره پنجم: 

های حکومت مجاهدین  ا این رخداد که در سالرسید ب  یجهاد مردم افغانستان به پیروز  ١٣٧١در سال  
های ادبی در کشور با شوکی عظیم روبرو شد و دیگر  و در مجموعه جریان  خ دادند، شعر در افغانستان ر

 دهد.ست می آن روحیه بالنده را از د

دوره  می       این  آثار شاعران  در  کرد.توان  دریافت  را  ندامت  حتی  و  یأس  و    ها سال  ن ای  سرخوردگی، 
رها   را  کشور  نویسندگان  و  شاعران  از  شماری  بی  تعداد  و  شدند  پراکندگی  و  پریشانی  دچار  شاعران 

به کنند؛می  را  و خود  دارند  فروغ حضور  لیلا صراحت، خالده  رفعت حسینی،  مثل  اینها کسانی  با    اما 
 .اند دادهجامعه ادبی افغانستان نشان 

 

 پیدایش شعر نو در افغانستان . 3
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ت دوبا  به  ميوره جه  ذکرشد،  بالا  در  که  وزن  هایي  شکستن  جهت  تلاشي  ابتدا  در  نو  شعر  گفت  توان 
در سال   را که  اگر »سرود کهسار«  و  بوده است  در    سروده شده1318عروضي  این شعر  فایز  )به گفتۀ 

ها در جهت تغییر در شعر سنتي محسوب کنیم،  از اولین تلاش   ، خورشیدی سروده شده است(  1318
سروده    1332کند که در سال  شود. البته فایز شعر دیگري از رضا مایل نیز معرفي مي ید ميی أفکر تتاین  

مي محسوب  نیمایي  شعر  نخستین  ژاله،    نیز  برخي  شود.شده،  ترقينبشجچون  چون  هاي  خواهانه 
  ها براي تحول و تجدید شعر و ادب را سرآغاز تلاش   ( ه.ش  1326/م  1947بیدار« )جمعیت »جوانان  

کند: بارق  »اشعار نو« گروهي از شاعران نوپرداز را معرفي مي دانند و به استناد از کتاب نستان ميدر افغا
 (38و  37: 1353)ژاله،  زاده و ...شفیعي، محمود فاراني، مایل هروي، ضیا قاري

ست  ک ش. در شعر فارسی)دری( به منظور ش   1330و    1329های  توان گفت از سالمجموع ميدر         
افغانستان و   ۀ پای آور و بلندوجود آمد. استاد خلیلی، شاعر نام های کهن و سنتی شعر، گرایشی نو بهقالب

در این راه از نخستین کسانی بودند که    محمود فاراني و مایل هرويزاده،  محمدیوسف آیینه، ضیاء قاری
 گام برداشتند. 

از ایران تاثیر پذیرفته باشد. موجودیت شعر نو   غانستانفاثبات این مساله دشوار است که شعر نو در ا       
اعلام شد؛ اما شروع آن در افغانستان کمی بعدتر از این تاریخ است. از سال    1318در ایران، از سال  

را می   1360تا سال    1330 میان سنّ سالتوان  ش.  نبرد  از  تهای  نوگرایی  و  از یک سو،  تقلید  و  گرایی 
های نوین و فضاهای  نردبان رسیدن به اوج  ۀارپاره سرایی که اولین پلایل، چهوسوی دیگر دانست. در ا

عدّ گسترده شد.  آغاز  است،  شعر  راههتر  به  شاعران  از  محمد ای  و  خلیلی  استاد  که  نهادند  گام    هایی 
دوره یوسف   این  در  دوبیتی  و  مثنوی  غزل،  قصیده،  سرودن  البته  بودند.  آن  پویندگان  نخستین  آیینه 
 (1390به نقل از کهدویي،  68: 1385)قویم،  خود را حفظ کرد.تداوم  نهمچنا

ثیرپذیري از سعر شاملو بتوان با اطمینان بیشتري سخن گفت. منظور ما از   أشاید در زمینه شعر سپید و ت 
از تناسب کلمه   شعر سپید، قراردادی عروضی، با وزنی آهنگین ، این وزن  ها و  شعری است فاقد وزن 

 .آید… به دست می  ها وها، شیوۀ ترکیب کلمهها و مصوت ها، صامتافیه و ردیفنتخاب قاها،  جمله
تشکل آن را  نخست شعر نیمایي به ساحت ادبي راه باز نمود، چنانکه روند  در افغانستان نیز چون ایران  

-یده ميرهایي از آن آفمطالعه کردیم، بیشتر در دهة سي است که شعر نیمایي در کشور مطرح و نمونه
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سال  و  آنشود  و  سپید  شعر  آن،  گرفتن  نضج  از  بعد  ادبي ها  جامعة  در  محدودي  بسیار  حد  در  هم 
مي ميمشاهده  زمینه  این  در  توجه  قابل  از شاعران  پدشود.  عبداللطیف  از  پرتوتوان  افسر    نادري،   رام، 

 صراحت روشني، خالده فروغ نام برد.  لیلا رهبین، 
 

 غانستان فپیشگامان شعر نو در ا . 1-3

افغانستان،  شاعران  از  دسته  این  پیشگامان  میان  خلیل  در  چون:  کسانی  آیینه، از  یوسف  خلیلی،  الله 
  ... و  ناظمی  لطیف  روشنی،  صراحت  لیلا  نادری،  پرتو  باختری،  وجود میواصف  با  برد.  نام  توان 

شیومقاومت این  برابر  در  آغاز  در  که  می  ۀهایی  دیده  تماشاعری  نزد  امروز  ارزشمند  معاصرا   م شد،  ن 
پردازیم و امیدواریم در فرصتي دیگر سایر  شود. در ادامه به دو شاعر پیشگام ميکار گرفته میاست و به

 شاعران را معرفي و شعرشان را بررسي کنیم. 

 محمد حسن بارق شفیعی. 1-1-3

سال   زاده  شفیعی  ی  1310بارق  افغانستان،  سیاستمدار  و  شاعر  است.  کابل  در  از  ک خورشیدی  ی 
)رستاک/بارق  بن است.  افغانستان  فرهنگ  و  اطلاعات  پیشین  وزیر  و  افغانستان  در  نو  شعر  یانگذاران 

   (8، بي تا، شفیعی

 های شعری ایشان عبارتند از:کتاب

افغانستان،  ستاک   در  فارسی دری  نو  شیپور 1358(، شهر حماسه )1342)نخستین مجموعه شعر   ،)
 (1359(، دوران ساز )1366انقلاب )

 »برنده جایزه ادبی رحمان بابا«  اشعار وی:نمونه 

 ای ناله!

 هاست که بیرون جهی ز دل،سال

 هنگامه ساز و گرم
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 پر سوز و آتشین 

 ها به گاه تیرگی مرگبار غم شب

 گیرو دار دهر،از 

 ها،وز دست رنج

 در پیچ و تاب موج سبک سیر  آه من،

 زی آسمان به سوز تمنا شدی بلند 

 ز،یپر درد و شعله خ

 فزای  و شررتند 

 ات لیکن نسوخت پرده پندار گرمی 

 ات اندر نگاه منبرقی نزد شراره 

 نی سوختی سپهر 

 نی کاخ قدرتش

 ای به دل پاسبان او نی رخنه کرده

 تا کجا؟ تا چند و 

 در بند آن و این:

 محبوس وهم و ترس

 گرفتار مهر و کین؟ 
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 ای ناله! 

 یا خموش و یا آسمان بسوز!

 پرده راه من. وی این ستا بازگردد آن 

 در آن بلندجای

 از قدسیان عرش

 وز محرمان بزم حقیقت کنم سؤال

 کای آن که رسته اید ز غوغای مهر و کین

 آن جا چرا چنان؟ 

 این جا چرا چنین؟ 

 ( 1340)کابل 

 واصف باختری  . 2-1-3

بلخ است. در سال    1321شاه واصف باختری متولد خرداد    محمد زبان و    1345در  دبیات  الیسانس 
 ت های درسی وزارت تعلیم و تربیتی ویراستار کتابارسی دری را از دانشگاه کابل به دست آورد. مدّ ف

برد. به سر  پیشاور  در  چند  سالیان  مدیر   1375تا سال    1346از سال    بود.  دارالتألیف،  ریاست  عضو 
 من بود. آن انج رمسئول مجله ژوندون ارگان نشراتی انجمن نویسندگان افغانستان و دبیر بخش شع

معاصر         شاعران  میان  را  شهرت  بیشترین  که  است  شاعری  باختری  سبک  واصف  دارد  افغانستان 
را می او  در هر شعر  شعری  دهلوی  بیدل  معنی که سبک  این  به  دانست  دیگر شاعران  با  متفاوت  توان 

او   که  تفاوت  این  با  دارد،  شکوفایی  باختری  واصف  شعر  جمله  از  و  در    جدید  ایونهگافغانستان  را 
او را یک شاعر کلاسیک به    توان عات شعر خود جای داده است به همین دلیل هم می وو موض   هاهکلم

 شاعر نوآور.  حساب آورد و هم یک 
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ان این هفت دفتر و کتابی در زمینه عرفان و یتاکنون هفت دفتر شعر و یک گزیده از م  این شاعراز        
 .  است میرد« به چاپ رسیده»آفتاب نمی سمان« وآشعر فارسی به نام »نردبان 

در    فرجام،  در  یی  دیباچه  آزادی،  ضلعی  پنج  شهر  تا  تاریخ،  بشکسته  آیینه  این  از  هرگز،  تا  میعاد  از 
های بسته تقویم، بازگشت به الفبا و اسطوره  های اسفندیار گمشده، دروازه استوای فصل شکستن، مویه

 روند.باختری به شمار می ی استادا هترین کتاببزرگ شهادت معروف

 شعری از واصف باختری نمونه 

 چریک آفتاب 

 سپهر   ۀسپهبد ستبر سین

 که در کمین ستاده بود

 به سویو یاغیان تندر و تگرگ

 تشین فکندآهزارها عمود 

 پس از گریز یاغیان تندر و تگرگ و باد

 که برترین چکاد 

 سلام گرم آفتاب را پذیره شد 

 تازیانه خورده بودو باد  گای از تگرجوانه 

 نسیم سر نهاد و گفت  ۀبه شان

 خوشا خوشا که آفتاب چیره شد

 (34 :الف 1379اختري، ب)
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 زنان شاعر نوسرا . 2-3

ثور   کودتای  و  ایران  اسلامی  انقلاب  از  پس  ویژه  به  افغانستان،  معاصر  افغانستان،    1357در شعر  در 
پیش می هرچه  گستردهتر  حضور  شاهد  زن آییم  شاعر، اتر  عرص  ن  )دری(    ۀدر  فارسی  ادبیات  و  زبان 

 کنیم: هستیم. در ادامه به چند نمونه از زنان شاعر اشاره می

 خالده فروغ. 1-2-3

تحوّ   ویاز   زن  از شاعران  یکی  عنوان  میل به  یاد  افغانستان  فرهنگی، خواه  فعالیت  با  توانست  که  شود 
در زبان شعر بخشهنری  از واقعیّ اش  این  اجامعه    های تلختهای  فغانستان و مشکلات زیستی مردم 

 سرزمین را روایت کند. 

شمسی، در کابل دیده به جهان گشود. تحصیلات ابتدایی و دبیرستان را    1349خالده فروغ در سال        
و    در هنر  اداره  در  تحصیلاتش  اتمام  از  پس  شد.  کابل  ادبیات  دانشکده  وارد  سپس  و  فراگرفت  کابل 

اف رادیو  در سال    انستانغادبیات  و  به کار کرد  انتخاب    1373شروع  رادیو  ادبی  به عنوان مسئول بخش 
شد. پس از تصرف کابل به دست طالبان راهی پاکستان شد و به انتشار مجله ادبی »صدف« پرداخت. 
 خالده فروغ از شاعران جوان و موفق در عرصه شعر نیمایی است. در شعر سپید و غزل خوش درخشید. 

 لده فروغشعار خاامجموعه 

)پیشاور،   قابیل«  قرن  از  »پنجره   1379»عبور  میترا«،  »قیام  »سرنوشت  ش(،  صاعقه«،  فصل  بر  ای 
ش(    1380های خواب و خاطره« )ش(، »دفتر شعر در خیابان1379های نسل فانوس، )پیشاور،  دست
 ات فروغ که  در پیشاور به چاپ رسیده است. رباعیّ 

از اعخانم فروغ در کار شا        است. خود این حقیقت را در دفتر   گرفتهثیر  أستاد واصف باختری تری 
 شعری به عنوان )سفرنامه( آورده است: در مقدّمۀ شعر »عبور از قرن قابیل« 

باختری دریا استاد واصف  به گرانمایه  فرا گرفته  »اهدا  از صدایش  را  توقف نکردن  آن  شکوهی که  ام.« 
 ( سروده شده، این است: 1376پاکستان )روغ در فخالده شعر که در دوران مهاجرت 
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های شکسته/ و دریایی از سنگ/ ما  ها را گذشتیم/ ما آمدیم آمدیم آمدیم و رسیدیم تا جنگل شیشهویرانه
پنج بازار آیینه را سیر کردیم و خود را ندیدیم/ ما گم شدیم  درین عصر وارونه هرگز نخواهیم شد یافت/  

های هراسان ما از چه  سرد بر شانه  ۀها را ندارد/ این گریگرمی دوشینهافلاک،    چشمان  های گرامیاستاره 
 ( 175: 1379ریزد اینگونه نجواکنان و شتابان. )عبور از قرن قابیل، ست/ میچشمی

 نمونه شعری از کتاب قیام میترا 

تا  ناکجا   :  1398ي،  از نادر  به نقلام )پروردهمیترا بشنو که فرهنگ صدایم زان تست/ شاه کار شعر را 
61) 

 ( 63: همانآید. )تر نمیام چون میترا بگشای چشمت را/ به بزمت جز قیام شعر من خوش قد فرازیده 

ها در عرصه  خالده فروغ در تمام این سال  کند.خالده هم اکنون در دانشگاه کابل، گروه دری تدریس می 
 .سرودن شعر سپید نیز فعال بوده است

 لیلا صراحت  .2-2-3

صراحیل در  لا  روشنی  جهان   1337خرداد    23ت  به  چشم  پروان،  ولایت  چاریکار  شهر  در  شمسی 
آموزش  لیسگشود.  در  را  ثانوی  تعلیمات  و  کرد  کسب  خود  زادگاه  در  را  نخستین  و    ۀهای  ملالی 

ادبیات دانشگاه کابل به پایان رسانید.    ۀات )دری( دانشکدتحصیلات دانشگاهی را در گروه زبان و ادبیّ 
دنپ دبیرستان مریم در مقام معلّ ج سال  ادبیّ ر  و  زبان  انجمن  م  به  آن  از  ایفای وظیفه کرد. پس  ات دری 

و ادب را از پدرش، زنده یاد سرشار  نویسندگان افغانستان راه یافت. لیلا صراحت، نخستین الفبای شعر  
 سپرد.   به چاپ رهسته آهسته در باغستان شعر قامت برافراشت. او پنج دفتر شعآشمالی، فراگرفت 

، از سوی انجمن نویسندگان افغانستان به چاپ  1365ن دفتر شعرش »طلوع سبز« در سال  نخستی      
آیینه«، »روی تقویم سال« آهرین دفتر شعر او در  ها و  »از سنگ  ، رسید. »تداوم فریاد«، »حدیث شب«

 در کابل زیور چاپ شد. 1383سال 
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از تجر       را  نیمایی و سپید رسید. غزل غ آغزل    رهایی دهبصراحت شعر  به شعر  و  هایی همراه  از کرد 
های  اکثر سروده  ۀهای اجتماعی و وطنی، جانمایاست. وی شعرهای لطیف عاشقانه دارد، ولی مضمون

دهد. شعر لیلا صراحت، شعری متعهد و رسالتمند و با اوضاع اجتماعی ر سیاسی و  او را تشکیل می
 مردم کشورش پیوند دارد.

ات معاصر دری است و پرپر شدن  های ماندگار در دنیای ادبیّ هرحال لیلا صراحت یکی از چهره   به      
زندگانی افسرده  گل  را  دوستان  شعر  و  شاعران  خاطر  ساخت.  اش،  سوگوار  را  فرهنگی  مجموع  و  کرد 

 ( 159 :1390به نقل از کهدویي،  : 1385)قویم، 

 زندانی 

 بی تابانه  /ند پرپرز/ می  به درون دل من/  یک پرنده

 سوی آزادی! / شاید /جویدروزنی می 

یمه ویدا . 3-2-3  کر

دبستانی و دبیرستانی را در  شمسی در مزار شریف به دنیا آمد. تحصیلات    1334کریمه ویدا در سال  
فرا  راضیه  سلطان  دانشنامه   مدرسه  گرفتن  به  موفق  و  رفت  کابل  به  تحصیل  ادامه  برای  سپس  گرفت. 

شمسی افغانستان را ترک    1362وق و علوم سیاسی دانشگاه کابل شد. ویدا در  حق  ۀشکدنلیسانس از دا
 گفت، به آمریکا کوچ کرد و تحصیلاتش را در آنجا پی گرفت. 

غزل »آیه       »غزل  منسوخ«،  فصلهای  »اضطراب  آیینه«،  »نگاه  بسته«،  ها«،  درهای  »پشت  ها«، 
و  »جنازه  خواب  »خنجر  و  تابوت«  بی  ویدا  از  ار«  خاغ  بهای  اوست.  شده  چاپ  شعرهای  مجموعه 

می  شعر  سپید  و  غزل  قالب  در  زنانبیشتر  احساس  دارد.  روانی  طبع  سپیدسرایی  در  و  به  ۀ  سراید  وی 
تأثیر   است.  بخشیده  خاصی  ویژگی  فرفشعرهایش  آشکار خروغ  ویدا  شعرهای  در  احمد شاملو  و  زاد 

 ( 165 :است. )همان
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 نمونه شعری از ویدا 

 شتت راوسرننفرین 

 کدامین دست رقم زد

 ای خاک خاکسار!  

 بخت را در آن ۀکه واژ

 شمایل 

 سیاهگون افتاده است 

 کدامین پاداش نکوکاران را  

 ات راکه تن هزاره پاره 

 مرغان لاشخور بسیار

 اند. به کمین برنشسته

 های منسوخ( )آیه

 نکهت دستگیر زاده . 4-2-3

در   زاده  در    1339حمیرا نکهت دستگیر  دبیرستان  رات زادهشمسی  را در زادگاهش و  را  ه شد. دبستان 
از دانشکده حقوق و علوم سیاسی دانشگاه کابل در رشته    1361کابل به پایان رسانید. در سال    ۀزرغون 

دانشنام افغانستان همکاری کرد. وی    ۀ علوم سیاسی  رادیو  ادبیات  دفتر هنر و  با  لیسانس گرفت. سپس 
جوا  نویسندگان  انجمن  در  ب   ننخست  درآمد. مربی  آن  رییسه  هیأت  عضویت  به  چندی  از  پس  و  ود 

نکهت دستگیرزاده از دهه هفتاد به سبک نیمایی و سپید گرایش یافت. شعرهایش سرشار از تصویرهای  
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آید. وی از است. احساسات لطیف و رقیق زنانه را در جای جای شعر او به چشم میناب و خیال انگیز  
ا افغانستانی  زنان  شعسنخستین  که  چاپ  ت  به  دفترهای  از  آبی«  رهایی  »شط  است.  سروده  سپید  ر 

 شمسی است.  1364رسیده در سال 

 نکهت نمونه شعری از  

شود/ صد مرد صد تفنگ/ با اسب با  اب میمهت  ۀفه در شهر تیره است/ دامان کوه/ رخنطوقتی چراغ عا
 د ... دهنمی بسرود/ صدها چراغدار، پیری دختران کوه/ با شیر داغ جلوه به مهتا

 ( 244:)شط رهایی آبی

 زهرا صوراسرافیل . 3-2-5

با    ۀ از شاعران زن نسل جوان افغانستان است. زاد کابل است و به اجبار جنگ و حضور طالبان همراه 
به واسطه تسلط مادرش به دو بیتخانواده  ا و شعر کلاسیک با شعر آشنا  هیاش به ایران مهاجرت کرد. 

 داند.زاد میخ اعران زن ایرانی مثل پروین اعتصامی و فروغ فرثیر ش تأ شده است و خود را تحت

شامل  مهم که  ایشان  کتاب  بند« ش  68ترین  در  »اسرافیل  شعر  مجموعه  است  رسیده  چاپ  به  نو  عر 
 کند. اش را در در قالب کلمات و بندهای شعر عنوان می های زنانهاست. در این اشعار به وضوح دغدغه

 ت ی کلمالاخزم در لابه ی»م

 خواهم در تاریخمی 

 رسم زنی باشم  

 اند که موهایش را سنگسار کرده

 اندامش را 

 راهایش زنانگی
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 متاسفم »رفیق«

 هایی که بوی خونبه کودکی

 بوی تابوت 

 دهد بوی باروت می

 تنم را بو کشید

 ریزید از من کافور می

 ترسم از فردا می 

         سرم را ببرند.«

  ا صور اسرافیل«چپ« زهر )بخشی از شعر »پهلوی

زاده، کریمه عارفی، شکریه عرفانی، لیلا  زهرا حسین  فائقه جواد مهاجر، توان به  از دیگر زنان نوپرداز مي
 محبوبه ابراهیمی و ... اشاره کرد. حیدری، 

 هایي از سایر شاعران نوپرداز نمونه. 6-2-3

 محمد کاظم کاظمی 

 ن زیست باید پستگر بدین سا

 انوس عمرم را به رسوایی نیاویزمم اگر فممن چه بی شر

 بر بلند کاج خشک کوچه بن بست 

 زیست باید پاکان ین س گر بد
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 من چه ناپاکم اگر نشانم از ایمان خود چون کوه 

 یادگاری جاودانه برتر از

 بی بقای خاک

 ( 91: 1373)کاظمی، 

 )سپیدسرا(  لطیف پدرام 

 گذارم تصویرت را در قاب کوچکي مي
 مجال یگانه 

 ادن اي ایسترب
 نگریستن

 آفرینم؛هرروز تو را به صورت دیگري باز مي
 کنم باز مي
 رومورمي 

 اندازم دستت مي
 ساده است خشمت را بر انگیختن  چقدر

 و مهرت را،
 .با همان سادگي معرفتت را 

 هاست؛ها درنگچشمانت بي پروایي پرسش
 خلوت شبانه رودخاني یي است 

 چیزي در ملتقاي غوغا و سکوت
 یطنت بزرگ نه دو شیبع

 ات؛ بر صورت گرد قدیمي
  … شکل باز یافتة زمین



 
 

 281  / تان  و علل پیدایش آن نس افغا  رشعر نو د 

 ( ١١٧: ١٣8٣)پدرام، 

 گیري نتیجه. 4

لات اصلي پژوهش و تحقیق درباره هر موضوع ادبي در افغانستان، اوضاع نابسامان و جو ک یکي از مش
-محققان نميیبان و  دبه اناآرامي است که فضاي کافي را براي رشد و نمو ادبیات و تحقیق پیرامون آن  

نهاد حمایت این مشکل دغدغه و مشغولیت شاعران در حد دهد. هیچ  ندارد و  ادبیات وجود  از    کننده 
 دهد.  زندگی روزمره تقلیل می 

ز       افغانستان  از  فعالیت و حتي مضمون و   کنند و  دگي مين شاعران غالبا در خارج  نوع  بر  این خود 
ت غیر قابل انکار است که شعر نو افغانستان از آغاز تا این ین حقیقاگذارد.  ثیر ميأمحتوي شعرشان ت

بزرگ   شهرهای  از  بعضی  و  مرکز  در  بیشتر  زمان،  هم  اطراف  شهرهای  شاعران  از  حتی  و  داشته  رواج 
هایی را مقیم کابل بودند. مثلًا از شاعران هرات، نوگرایانی مثل  کسانی به نوگرایی کشیده شدند که سال

ش ر ( و حمیرا نکهت دستگیرزاده   1325ش(، لطیف ناظمی )  1389ر    1330ابش )تملوک    سعادت
کردۀ کابل بودند. در مقابل شاعرانی که عمر را در خود هرات سپری  تحصیلش ر ( مقیم و یا    1339)

ت ادبی کهن در  کار بودند، به سبب غلبۀ سنّ ش ر ( بیشتر کلاسیک  1307کردند، مثل براتعلی فدایی )
ثیرپذیري شعر نو افغانستان از نوپردازان ایراني سخن  أتوان از تقطع و با اطمینان نميبه طور    . این شهر

م است که شعر نو در افغانستان دیرتر از ایران آغاز شده است. آنچه در شعر نو افغانستان  ا مسلّ ت؛ امّ گف
مي  حبه وضو چشم  است.به  حوزه  این  در  زنان شاعر  توجه  قابل  تعداد  را   ن)ای  خورد،  به   امر  توجه  با 

 (داوضاع نابسامان زنان در افغانستان مد نظر داشته باشی

ثیر  أتوان تگرچه در شعر نیمایي نميکند و  را سپري ميافغانستان، روزگار جواني خود  شعر سپید در        
فرخزاد فروغ  و  شاملو  احمد  ردپای  اما  کرد؛  اثبات  را  ایراني  نوپردازان  می  را   مسلم  سادگی  در  تبه  وان 

در شعر سپید افغانستان زنان موفق و فعالي چون   شعرهای زیادی از بانوان شعر سپید این دوره پیدا کرد.
 خالده فروغ در حال فعالیت هستند. 
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مي       نظر  و  به  مهاجرت  مضمون  دو  افغانستان  فرهنگي  و  اجتماعي  سیاسي،  شرایط  دلیل  به  رسد 
را د مقاومت  و  و سپپایداري  نو  افغانیر شعر  بیان، د  آزادي  ستان مشاهده کرد؛ گرچه موضوعاتي چون 

 شود. ي چون عشق نیز در شعر نیمایي و سپید دیده ميعشق به میهن، اخلاقیات و مضامین سنتّ 
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